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BIJICYTHICTb BJIACHOTO aHai3y pakTruHoro marepiany (100 peyens) — 0)

6. | BignmoBimHICTh MPAKTUYHOT YACTHUHH JTOCIITKEHHSI HOPMAaTUBHUM BUMOTaM —
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BCTYII

KomiuHe Ta #Oro pi3HOBUAM € MOBCSIKICHHUM SIBUIIEM, 110 BUKOHYE BaXKJIUBY
poib Maibke B KOXHIH cdepl JIOACBKOro >KATTS. be3 mepeOiabllieHHS MOXKHa
CTBEP/KYBATH, IO IeW (EHOMEH SBISETHCS HEBIAMIHHOI YaCTHHOIO OYACHHOCTI,
OCKUJIBKH 3acO0M KOMIYHOTO BigoOpakaloTh peaiii KUTTA Ta Jal0Th MOXJIUBICTh
CaMOBHUPA3UTUCh, TEPEKUTU TeBHI moaii. [luTaHHs sBUIA 1poHIii Ta capkazMy €
OpEeIMETOM JIOCHIKeHb BITUM3HSHUX Ta 3apyODKHUX BUEHHUX, JIHTBICTIB Ta
NepeKsa03HaBIiB. s CTBOpEHHS KOMIYHOTO €(EeKTy BUKOPHUCTOBYETHCS YMMasa
KUIBKICTh TPUIOMIB Ta MOBHUX 3aco01B. Peanizanis Ta nogajiplie iICHyBaHHS KapTy
MOXKJIMBE BHIKJIIOYHO 32 YMOBH JOTPUMAHHS TIEBHHX NIPaBUJI WOTO BIXKWBAHHS.
Po3yMiHHS KOMIYHOTO pEIUII€HTaMU 3a3BUYall  YCKIAQJHSETbCS YUCICHHUMU
€KCTPATIHIBICTUYHUMHU (pakTOopaMu. Takumu K, HAPUKIIAA, TPUHAJIEKHICTh TBOPLS
XKapTy Ta ajpecara JO PI3HUX BIKOBUX KaTeropiid, po30DKHI OCBITHI Ta KYJIbTYpHI
¢donHoB1 3HaHHA. OKpIM 1ILOTO, PO3YMIHHS XKapTy MOKe OyTH YCKIJIaJHEHE THM, IO
KOMYHIKaHTH HaJIeXaTh 10 PI3HUX HAIlil Ta KyJbTyp, 1 iX pijHa MOBA B1IPI3HIETHCS.
Koxen Hapoj Ta kpaiHa MarOTh CBOi OCOOJMBOCTI Y TBOPEHHI KapTiB, IX peanizalii,
TOMY IMOBIPHICTb 3JI€KBaTHOI NIepeayl TaKUX NPUUOMIB MIPH MEPEKIIall YKPATHCHKOIO
3HAYHO 3HUKYETHCS.

HaiiGinpm BUYEPIHUM JKEPEIOM KOMIYHOTO MOKHA BBaXKaTH TEJEBI31HHUN
TUCKype — (iIpMHU Ta Telecepialid 3a3BUYail BiJoOpa)KarOTh >KUTTS 3BUYAHHUX
JOJIeN 3 yciMa CKJIQJHUKaMH. 3 OISy Ha IIe, MareplajJoM JUisl JOCHIJKEHHS Y
JUIUIOMHIN po0O0TI OyJ1I0 0OpaHO aHTJIOMOBHMM TENEBI31IMHUN JUCKYPC, a CaMe OJUH 3
HaWOLTbII BH3HAYHUX TeJiecepialiB OCTaHHIX pokiB. Bapto 3ayBaxuTtu, 110
MepeKiiaiadl  CTUKAIOThCS 3 YHUMAJIOI0 KUIBKICTIO IIpoOjieM Imija dYac Imepeaadi
aHTJIOMOBHUX JKapTiB, aJ)K€ BOHU MalOTh HE TUIbKH aJ€KBATHO 1 MOBHO IepeaaTu
KOMIYHY CKJaJIOBY, aj€ TaKOoX 1 KyJIbTYpHY AJI TOTO, MO0 PELUMIEHT MaB 3MOTY
MOBHICTIO 3PO3YMITH 3MICT BUCJIOBIIOBaHHS. [IuTaHHsa mepekiany Tenecepiaiis, 10
MICTSTh 3aCO0M KOMIYHOTO, € JOBOJI aKTyaJlbHUM Ha JaHWH 4ac, Mpo IO CBIAYUTH

JIOCTATHSI KIJTbKICTh Mpallb K BITYN3HAHUX JOCIITHUKIB, TaK 1 3apyODKHUX BUCHUX.
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Jlana po0OoTa mpHUCBsSYEHA OTJIATY 3aCO0IB KOMIYHOTO B PaMKax aHTJIOMOBHOTO
TEJIEBI3IHOTO JTUCKYpCY, a caMme TejecepialliB, a TaKoX CIOCOOIB peamizallii Ta
nepeKiaaay NpUHOMIB, 3aBISKH SKUM CTBOPIOETHCS TYMOPUCTUYHUN  €QeKT,
yKpaiHChKOIO MOBOIO. HaliBHIily HayKOBY I[iHHICTh JJaHa poOOTa SABISATUME TUTBKU IS
BUBUCHHS I1[bOTO SIBUIA y MeXax TeNeBI3IHOr0 JUCKYpPCY, OCKUIBKH KOXKEH
1H(hOopMaIlITHUN TPOCTIp Ma€ MEBHI 0COOTUBOCTI, BUBYEHHS I[LOTO SIBUIIA. Y BUIAKY
naHoi poOOTH, XapakTepHI PUCH 3 TOYKU 30py BHOOpPY CTHIIICTUYHHUX 3acO0IB Ta iX
3aCTOCYBaHHsA. TeNeBi3IMHUN JUCKYpC MOXKE 3allpOTNOHYBaTH HAMOUIbIIY KUIBKICTh
NPUKJIAAIB KOMIYHOIO 3 OIVISIY Ha Te, 110 TYMOPHCTHYHI Cepiajii OCTaHHIM 4acoM
HAaOMPAIOTh MOIMYJISPHICTH 1 OPIEHTYIOTHCS HA 3BUYAWHOIO IJIsi1aya.

[MutaHHAM TIepeKsIaay ryMopy B KIHO 3aiiMaiucCsl Takl BITUU3HSHI JIOCIITHUKH,
ak M. IOpkosceka, f. Kpuonoc, T. Jlyk’sHoBa. Hag BHBUEHHAM KOMIYHOTO, Y
[IJIOMY, MpaloBaiu BigoMi 3apyoixkHi HaykoBii: B. Packin, I1. Ke#r-Illmirens, b.
Jzeminok ta iHmm. JlocmiKeHHAM OKpeMoi (opMU KOMIYHOIO, a caMe€ capKa3my,
npucBsYeH1 HayKoBi 1opoOku B. PanBancekoi, H. Kyapssuesoi , . KoBanescbkoi , B.
Camoxinoi. bynm posrisiHeHi kimacudikaiii ipoHii po3pobneHi BueHumu P. X.
bpaynom, Mykke, a Takok cami MOHSATTA 1pOHIi Ta capkazMy OyJid MpoaHalIi30BaH1
BueHuMu T. Auppienko, JI. 1. Tumodee, C. IBanenko, O.P. Minemymrina, O.C.
AxmanoBa, K.M. Illumuxina, C.I. IToxomus, M.B. Jlomonocor, K.€. Xyk, B.
Kamanuuceka.

AKTYyaJIbHICTh P000TH TOJSATaE B MOTPEOI 3aI0BOJIBHUTH IMiJIBUILICHY YBary
Cy4YacHO1 JIIHTBICTUKMA JI0 BHUBUYEHHS 3ac001B BHUpa)XEHHS IPOHII Ta capkasMmy Yy
aHTJIOMOBHOMY TeJeBI31iHOMY Auckypci. OKpiM TOro BaXXJIMBO TAaKOX BHUBUYUTHU
3aCTOCYBaHHS TPEKIANAIBKAX TaKTUK Ta TpaHchopmarlliii, HEOOXiIHUX TpHU
30epeKeHHI 1POHIi Ta capKa3My Yy TEKCT1, 3p03YMUIMMHU JJIsI pELUITIEHTA.

O06’exkToM [OCTIIUKEeHHs1 € JIHTBajdbHI 3aco0W 1poHIi Ta capkasMmy B
aHTJIOMOBHOMY KIHOJUCKYPCI, a PeAMEeTOM J0CJIiIsKeHHsI BUCTYIA€E 1X pI3HOBUIH Ta
3aco0M MepeKIaay YKpaiHChKOI MOBOIO.

JIist mocsTHEHHsT MeTU POOOTH aBTOP IOCTaBUB Tepea CoO0K HACTyMHI

3aBAaHHA.
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1)  po3riIstHyTH MOBHI  OCOOJNMBOCTI  TENEBI3IMHOTO  JHMCKYypCy  SIK
JIHTBICTUYHY MPOOIEMY;

2) BUBYUTH  MEpeKiajanbki ~ OCOOJMBOCTI  BIATBOPEHHS  MOBHHUX
0COOJIMBOCTEH TEJIEBI3IITHOTO TUCKYPCY;

3) npoaHamidyBaTH 1 CHCTEMaTH3yBaTH IIAXOAM JO JIHBICTHYHOI'O
BUBYCHHS 3aC001B BUPKCHHS 1pOHIi, capKa3My Ta iX pi3H1 Kiacudikariii,

4)  BU3HAYUTH OCHOBHI MOBHI 3acOOM BUPaXCHHS IpOHIi Ta capkasMy y
tenecepiaii «Jlikap Xaycy;

5)  mpoLLTIOCTPYBAaTH BHINE3a3HAYCHI 3aCOOM BHPAXKCHHS BIIIOBIIHUMU
npuKIagamu 3 Tenecepiany «Jlikap Xaycy», HaBeCTH JIIHTBICTUHYHUI OITUC XapaKTEPHUX
(heHOMEHIB aHTJIOMOBHOT'O TEJIEBI31MHOTO AUCKYPCY;

6)  OIIHWTH 3aCTOCYBaHHS TNEPEKIANHUIBKUX TpaHchopMaIiid  Juis
30epeKeHHs] KOMIYHUX (DYHKIIM 1pOoHIi Ta capka3My aHTJIOMOBHOTO TeEJIEBI31MHOIO
JTUCKYPCY.

7)  BU3HAYUTH CIIOCOOM €KBIBAJCHTHOTO BIITBOPEHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO
1pOHIi Ta capka3My y aHTJIOMOBHOMY TEJIEBI31IHHOMY JIUCKYPCI;

Marepianom ajs aociaiaxeHHs Buctynae 30ipka 31 100 nmpukiasaiB, CTBOpeHa
MeTo10M BUOIpKH 3 cepiany «Jlikap Xaycy.

Jlns BupIIIEHHS TOCTaBJICHHMX 3aBAaHb Yy JUIUIOMHOMY JOCIIJDKCHHI OyiH
BUKOPHUCTaHI Taki METOAM: METOJl MOPIBHAJIBHOIO aHAJI3y, METOJ JIHIBICTUYHOIO
KOMEHTYBaHHS, OINHCOBUN METOJl KBAJIITATUBHOTO aHAN3y Marepiary — s
BCTAHOBJICHHS IPUHAJIEKHOCTI TEKCTIB 10 TaKHUX, 10 HECYTh B COO1 KOMIYHUI e(eKT,
a TaKkoX OCHOBHUX CTHJIICTUYHMX 3ac001B, 3aCTOCOBAHHUX B OOpaHUX (parMeHrax;
METO/J KOHTEKCTHOTO aHalizy — JJIi BHOKPEMJIEHHS KOMIYHOTO B TEKCTaX
TEJIEeBI31MHOTO JAUCKYPCY; KOMIIOHEHTHHUW Ta KOHTEKCTyaJIbHUN aHali3 JEKCeM 1
MeTa)OpUIHUX HOMIHAIIIM, METO/I 31CTABHOTO aHaJIi3y MEePEKIIa iB — JJII BU3HAUYCHHS
aJICKBaTHUX 3aCO01B TIepeadi KOMIYHOTO YKPATHCHKOIO MOBOIO.

HaykoBoi0  HOBH3HOI0O  OTPHUMAHHX  pe3yJbTaTiB  OE3yMOBHO €
CUCTEMATU30BaHUI OIMKC JIHTBAIBHUX 3aCO0IB BHUPaXEHHS IPOHIT Ta capka3My Ha

OCHOBI Tenecepianny «Jlikap Xayc» Ta B OMHCI NEepPeKIagalbKuX TPYAHOIIIB, 3 SKUMHU
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CTHKAETHCS TMEpeKazay TeJIeBI31IHHOr0 aHIJIOMOBHOTO TUCKYpPCY MpU MEepeKiIai
KOMIYHOTO.

IIpakTHyHe 3HAYEHHS] OTPUMAHMX pe3yJabTaTiB. Pe3ynbratu qociiKeHHs
MOXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI MPH MIJTOTOBII CTYACHTIB J0 MPAKTHUYHUX 3aHATH 3
TUCcHUIUTIHU « Teopii Ta MpakTUKU MEPEeKIaay XyA0KHBOTO TUCKYPCY», a TaKOX MpH
HaIMCaHH1 O1IBII TPYHTOBHHUX ITpallb.

Crpykrypa nociaimkennsi. Kpamidikariiitna po6oTu ckimamaetses 13 Beryy,
TPHOX OCHOBHHMX po3Ai1iB, BucHOBKIB, CriMCKy BUKOPUCTAHUX JpKepen, JloaaTkiB.

VY Bceryni 00rpyHTOBYETHCS aKTyalbHICTh JAOCIIJ)KYBAHOI TEMU, aHAJI3Y€E€ThCS
CTYIIHb il HAYKOBOI PO3pOOJIEHOCTI, BUBHAUEHI METa 1 3aBAaHHS, MPEAMET 1 00'eKT
JOCITIJIPKEHHS, HAYKOBa HOBU3HA Ta MPAKTUYHE 3HAYCHHS OTPUMAHUX pe3yJIbTaTiB, a
TaKO0XX BKa3aHl METOJIU 0OPOOKH JOCIIKYBAHOTO MaTepiaty.

VY Poznini 1 npoanaiizoBaHO TEOPETUYHI 3acaId BUBYEHHS JIIHT'BATLHUX 32C001B
BUPAXXEHHS 1POHIi Ta capka3My Y MOBO3HABCTBI 1 MEPEKIIaI03HABCTBI, 2 CAM€ OMUCAHO
TEOPETUYHI OCHOBH NEPEKIANALBKUX MPUIMOMIB 1 CTpATErii Ta MOJIaHO KiIacu(piKaIlto
nepeKIafanbkux  TpaHchopmarliii; HA  OCHOBI  TEOPETUYHUX  JDKEpel
OXapakTEepU30BaHO crelH(pigHI 0COOIUBOCTI TEJNEBI31IMHOIO AUCKYpPCY Ta TPYAHOILI
HOro MepeKIIamy.

VY Po3znuii 2 mpoBOAUTHCS MOPIBHSUIBHUNA aHAIi3 OCHOBHHUX 3aC001B BUPAKEHHS
IpoHIi Ta capkazMy aHIJIOMOBHOTO TEJIEBI3IMHOIO JUCKYpCY Ha OCHOBI
UUJUTFOCTAaTUBHOTO MaTepiaily 3 Ttenecepiany «Jlikap Xayc»; BUSBIEHO JIEKCHKO-
CHHTAaKCHMYHI  Ta  CTWIICTHYHI  OCOONMBOCTI  3aco0iB, a  TakoX  IX
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHY CIIEHUPIKY.

VY Poznpini 3 oxapakTepu30BaHO NEPEKIANAIbKI MOMXJIMBOCTI BiIITBOPEHHS
MOBHHX 3aC001B BUpaKE€HHS 1pOHIi Ta capka3Mmy; OMKCAHO JIHIBICTUYHI OCOOJIMBOCTI,
MOB's3aHI 3 TEepeaayveto CTHUIICTUYHMX 3aco0iB; MPOAHATI30BAHO 3apONOHOBAHI
BapiaHTU TIEPEKIay Ta HABEJICHO MPUKIIAIN BUKOPUCTAHHS HAMOUIBI MOMUPEHUX
TpaHchopmarliil as 30epexeHHs] KOMIYHOTO €(eKTy P MepeKIIa/l.

Y  BuCHOBKY  mpeacTaBlieHI  OCHOBHI  pe3yJdbTaTH  JOCIIKEHHS,

chopMyJIbOBAaHUM 3araJIbHUM MIJICYMOK POOOTH.
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VY HNonatky HaBeaeHo cnucok 3i 100 mpoaHanizoBaHUX y AOCTIIKEHH1 YPUBKIB

3 Tenecepiany «Jlikap Xaycy.



PO3JLI 1

TEOPETHUYHI 3ACA/IM BUBYEHHS JIIHI' BAJIBHUX 3ACOBIB
BUPAXKEHHS IPOHII TA CAPKA3MY Y MOBO3HABCTBI 1
HNEPEKJIA/JIO3HABCTBI

1.1 Iponisi Ta capka3M IK JIIHIBICTHYHI 3ac00u

Kowmiune Ta #ioro ¢yHKIIOHAIBHI PI3HOBUIM 3aiMalOTh BaXKJIMBE MICIIE B )KUTTI
JIOJMHU 3 OIJIsAy Ha iX ICUXOJOriyHl (PYHKIIi Ta 3HadeHHs. BiacHe TepMiH
«KOMIYHE» MOXOJUTh BiJ rperpkoro “komikos”, mo o3HaYa€e «CMINTHUMN, BECETHI.
[leit KOHIENT € MOBOJI CKJIAMHOIO JUIsi BU3HAYCHHS KATETOPI€I0 €CTETHKU, Ta
MOB’sI3aHUM 3 OCBOEHHSIM CBITY 3a JOMOMOroio cMixy. KoMiuHe 3aBxu BijoOpaxkae
HEBIATOBITHICTh MDK HEJOCKOHAJIUM Ta 1JIeaJIbHUM, 3HAYYIIUM Ta HEBaXKIUBHM,
pPEaNbHICTIO Ta 3aAyMOM. BHSBIEHHS 1i€i HEBIAMOBIAHOCTI 1 MOPOJKYE KOMIUHMIA
edeKT, aje KOMIUYHE HE TUIBKH 3MYIIY€E JIOJEH CMISTHCS, BOHO TaKOXX BHUKOHYE
coIliajbHI Ta cycnuibHI GyHKIIT [24: 67]. JlocaiTHUKN BUOKPEMITIOIOTH BiJl TBOX JO

ceMu opM KOMIYHOT0, aJIe OCHOBHHUX TUIBKH YOTHPU: 1pOHIS, TYMOp, CaTHpa, CapKazM

[6: 102].

Iponis — me ¢dopma KoOMI3My, SIKa BHUPAXAEThCS B EMOLIHHO-OLIIHHOMY
€CTETUYHOMY Cy0O €KTHBOBAaHOMY CTaBJICHHI 1O MAINCHOCTI, XapaKTepU3YEThCS
TPUIUIAHOBOIO CTPYKTYPOIO BUPAKEHHS, TIPU BITHOCHIN PIBHOIPABHOCTI 1MX TJIaHIB,
aMOIBaJICHTHICTIO, 3JaTHICTIO J0 JBOCIPSIMOBAHOCTI 1 CHEeHU(pIYHUM EMOIIHHUM
nepexxuBaHHAM. SIK 1 1HII (GOpPMH KOMIYHOTO, 1pOHIs K (opMa KPUTHKUA 00’ €KTa

IPYHTYETHCS Ha MIEBHOMY YSBJICHHI PO i1eai, mpo Buiry rapmosnito [10: URL].

IcHye npobyiema po3pi3HEHHs 1pOHIi Ta OJIM3BKOro A0 HEl siBullla capkasmy. T.
AHJIpIEHKO, aHAMI3YIOYW Pi3HI MAXOAU 10 CHIBBIIHOIIEHHS TOHSTH «IPOHIsH» Ta

«capkazm», 00’eTHaNa iX y Taki:

1) capka3m posrisiiaeTbcs sIK €peKT, a 1poHIs — SK MEXaHI3M BUPaKEHHS

HACMIIIKH, IPH LIbOMY MiIKPECITIOEThCS HEAO0OPO3UWIMBHM XapaKTep capKazmy;
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2) capkasM pO3TISAAETHCS K PI3HOBUI 1KO1, 37101 ipoHii [28: 11]. JominpHNM
BUJIA€THCS TIOTJISI, 3T1THO 3 KOO CapKa3M € PI3HOBUOM ipOHii, OCHOBHUM KPUTEPIEM

BUJIVICHHS SIKOTO € IHTEHCHUBHICTh BUPKCHHSI KPUTHUYHOI OIIHKH.

Lle imeitHO-emolLliliHA OIlIHKA, SKa MICTUTh 31y, SAy4y HACMIIIKY Haj
300paxXyBaHUM. Y HBOMY PI3KO BHpa)XCHE aBTOPCHKE CTaBJIIEHHA [0 MpeAMETa
300pa)K€HHs, aKTUBHE HOro HenpuiHATTA. BogHouac y capkasmi 30epiraerbcs
JBOTUTAHOBICTH 1pOHii, ajie y 3B’SI3Ky 3 THUM, 1110 T€, III0 MA€ThCS Ha YBa3i, 3HAXOIUTHCS
MOpSIZT 3 TUM, 1[0 BUPAXKAETHCS, IHOCKA3aHHA Yy capKa3Mi MOCIa0II0eThCs. 3a CBOEIO
€KCIIPECUBHOIO CHUJIOKO CapKa3M — HalOimk4ya A0 caTupu gopma 1poHii. IpoHis sk
cyOKaTeropisi KOMIYHOTO MPOTUCTABIIAETHCA TAKOX TPAriYHOMY 1 MAaTETUYHOMY SK

dbimocodcbro-ecTeTHUHUM (opMaM CIipuiiMaHHs 1 BIIOOpaKeHHS JIHCHOCTI.

C. IBaneHko, KJ1acu(PiKyrOUl TUIIA TOHAJTBHOCTEN XY10KHIX TEKCTIB, BUIUISE K
OKpEeMHIl BUJI 1pOHIYHY TOHAIBHICTh 1 PO3TIISIAE ii K OAMH 13 MPOSIBIB APaMaTUYHOT
€MIYHOT TOHAJIBHOCTI, BJIACTUBOI €MIYHMM TBOpaMm. HemomikoMm 3amporoHOBaHOTO
NIIXO0Qy € T€, 110 IpOHIYHA TOHAJIBHICTh MOKE OYTHM HE TUIBKH B €MIYHOMY, a U Y
IpaMaTUYHOMY (BUAULSIIOTH HaBITh OKPEMHUU PI3HOBUJ 1pOHII — JpaMaTU4HY) YU
JIPUYHOMY TBOPI (3 IPOOJIEMH 1pOHIi B JIIPHUILIl TAKOXK € HAYKOB1 po3podOku [25: 281]).
Kpim Toro, nudepenmiaiiss caTUpUYHOI TOHAJIBHOCTI HA ONTUMICTUYHY Ta
MEeCUMICTUYHY MOKe€ OyTH 3acCTOCOBaHA 1 HJisi IPOHIYHOI TOHaNBbHOCTI. OJHAK
3apONOHOBAHMM MIJAX1J Ma€ 1 MO3UTHUBHY CTOpPOHY. BoHna mnomsirae y copoOi
BU3HAYUTH MICIIE€ IpOHII HE IMIIE cepel KaTeropii KOMIYHOTO, a W TaKHuX
b1mococbKO-eCTETUUHUX MOHSTH, SIK TpariyHe i natetuune [11: 98]. Le miaxig €
JOLIIBHUM, OCKIJIBKH 1pOHISI MOXKE OYTH CIIpsIMOBaHa He JIMIIE Ha 00’ €KT 3 KOMIYHUMHU
SKOCTSIMH, a ¥ Ha TaKuH, SIKKI Ma€ O3HaKu Tparizmy. Sk ciayurHo 3ayBaxye 1. Kuenko,
«IIJIS1 CY4acCHOTO 1pOHIKa MOTO CBITOBLAYYTTS JeAalll HANoJICTJIUBIIIE PyXaeThCs Bijl
KOMIYHOTO /IO TPariyHOTO, MPHU I[LOMY TpariuHe 4acTo Mapo I FOETHCS, 00ePTAETHCS HA
tparipapc» [30: URL]. Takum unHOM, 1pOHIIO MOKHA KBai(iKyBaTH SIK TMPOMIKHY

JAHKY MIX TPariyHuM 1 KOMIYHUM.
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Ha BiamiHy BiZ ryMOpY, SIKU TOBOPUTH MPO SBUILE, TOKA3YIOYH YSBHICTH TOTO,
Ha 110 BiH MPETEHAYE, IpOHis, HaBMAKH, IPUIIUCYE SBUIILY TO, YOTO HOMY Opakye, sk
O mijHIMae Woro, ajge JWIIe IS TOTrOo, 100 TOCTpille MiAKPECIUTH BIJICYTHICTD
NPUITICAHUX SBHIY BIACTHUBOCTEW». [5: 12] Takum unHOM, B ipOHIi HEMOMIK SBHUIIIA
CIIPUHMAETHCS TOCTPIIIIE, 1€ TTOB’A3aH0 3 OUIBII ICTOTHUMHM HOT'0 BIACTUBOCTSMU 1 J1a€

HiI[CTaBy JJIL IIPE3UPIIUBOIO CTABJICHHA 1O HBOTI'O.

Capka3M BU3HAYAE€ThCS JOCITIIHUKAMH SIK BUILIUN CTYMiHB 1poHii. Boke 3rananuit
Hamu JI. 1. TumodeeB po3kpuBae CyTHICTh capkazMy Tak: «Capka3m — 1€ 3J1a 1pOHisl.
CapkasM — 371a i1 yiyiuBa HacMillIKa, BUIIMI CTYIIHb 1pOHIi, TPOII 1 3210 KOMIYHOCTI,
B OCHOBI IKOT'0 JISKUTh FOCTPUN JTOMIKYJIBHUM IIIyM, CIIOBHEHMI 3HeBaru. Capkasm
3aCHOBAHUI HE JIMILIE HA MOCUJIEHOMY KOHTPACTI MK THUM, 110 PO3YMIETHCS 1 TUM, LI0
BUCJIOBIIIOETHCS, alie 1 Ha Oe3mocepeHhOMY HABMHUCHOMY OTOJIEHHI TOTO, IO
po3ymieThesi. Ha BiaMiHy BiJl ipoHIi capka3Mm HiuMM He npukputuid. lle amopanbHi

peui, pisko HeratuBHi» [19: 5].

Oco0MBICTIO BUPAKEHHS 1POHIYHOTO CMHUCIY € HAsBHICTh JBOX CMHCJIOBHUX
IJIaHIB — OYKBaJbHOTO 1 MPUXOBAHOTO, a KOJYBaHHSA Ta JEKOIyBaHHS IPOHIYHOI
iH(popMaIlli, BHYTPIIIHBOIO CMHUCTY IPOHIT 3[IACHIOETHCS 4Y€pe3 KOHTEKCT, SIKUU

JI03BOJISIE IPABWIILHO 3PO3YMITH BUX1IHY IIIHHICHY OpPIEHTAIlII0 CY0’ €KTa 1pOHii.

Icaye Oe3miu knmacudikamiii iponii. [lepma 3 Hux - "HoBa IlpiHcTOHCHKA

SHIIMKJIONE/I1s oe31i Ta MOeTUKHU", sika MOJILISE IPOHIIO Ha!

1. BepbanbHa ipoHisS - CyHNEpeYHICTh MIXK 3asBJICHHM Ta Tepen0adyBaHUM

3MICTOM BHCJIOBJIFOBAHHS.

2. PomaHTH4Ha 1pOHISl - CaMOCBIJIOMa Ta CAMOKPHUTHYHA (opMa XyAOKHBOI

JITEpaTypH.

3. CuTyaTuBHA IpOHIs - HEBIANOBIIHICTh HAMIPY Ta PE3yJIbTaTy; KOJIU PE3YJIbTAT

Ji1 CynepeunTh 0a)KaHOMY UM O4IKyBaHOMY €(EKTYy.
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4. IpamatuyHa (abo TparigyHa) ipoHist - po301KHICTh y PO3yMiHHI MIXK J1H10BOIO
0c00010 Ta crocTepiraueM: KOJIM CJIOBa Ta /il MalOTh 3HAYEHHS, SIKE CIyXad 4d TIsgad

pO3yMie€, a MPOMOBEI[h UM NMEPCOHAXK — Hi; HATPUKIIA, KOJIM IEPCOHAXK KaXKe 1HIIOMY.

Biamosimao no cmoBauka Urban dictionary, iCHYIOTh TaKOX TaKi BUIH 1pOHii,

SK:
- CaMOIpOHIs - HACMIIIIKa, Ky BH aJpeCcy€eTe camoMy CoOl.

- IlocT-ipoHis - TepMiH, IO O3HAYA€ CTaH, Y SIKOMY 3MILIYIOThCS IIHMPI Ta

ipoHiuHi Hamipu [69: 35-36].

Cepen poOIT 3apyOi’KHUX MOCTITHUKIB BUAUISIETHCS TUIIOJOTISI aHTJIIMCHKOTO
BueHoro P. X. bpayna. OnHak, 110 KOHIEMNIII0O BAKKO MPUIHATH NOBHICTIO. P. X.

BbpayH 3amnpornonyBaB BUAUISATH:
a) 1pOHIIO MOBEIIHKY;
0) 1pOHIO TIOiH;
B) PUTOPHUYHY 1POHIIO;
) JIAJICKTUYHY UM JIpaMaTUYHY 1pOHiIO.

L{st TUTIOI0T1SI 3aCHOBAaHA HA COITIOJIOTIYHOMY ITIXO/1, POTE BOHA HE BPaXOBYE

BIJIMIHHOCTEHN y TUIaX 1pOHIi, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B 1HIIUX cepax KyJIbTypH.

Mykke Takox po3poOuB cucteMy kiacudikaiii iponii. Bin Buaiise m'sth pi3HUX

IPOHIYHUX CUTYaIlIi:

1. Iponis mpoctoi HeBiamoBimHocTi: Llg mepma ¢opma Takox BigoMa sK

"MiHIMaJIbHa 1pOHiA", OCKUIBKH Y BCIX IPOHIYHUX CUTYAI[ISIX € HEBIAMOBIIHICTb.
2. Iponis nopiii: IcHye ipoHIYHA HEBIAMOBIAHICTh MIXK OUIKYBAHHSIM Ta MOIIEIO.

3. llpamaTtuyna ipoHisi: Ha Biaminy Bij nonepenHboi hopmu, [pamaTHdHa 1pOHis

1pOHIYHA Ofpa3y 1 He 3aJIeKUTH BiJ MMOJATIBIIOr0 MPOYUTAHHS PE3YIbTATIB.
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4. Iponis camo3pamu: XTOCh BHIIQJKOBO BHCTABIISIE HAIOKa3 BIIACHE
HEBIMIACTBO, CJIA0KICTh, TOMUIIKY a00 ypiCTh THM, IO BiH TOBOPHTH a00 POOUTSH, a

HE THUM, 1110 3 HUM BIJIOYBA€ETHCA.

5. IpoHis munemMu: TyT KEpPTBa € CTPAKIAIBIIEM BiJl JWIEMH YU SKOICh 1HIIOI

HEMO>KJIMBOI CUTYaIlll Y1 HEMOXJIMBOTO CTAHOBHUIIA Y KUIBKOX P13HUX BapiaHTax [53].

Taxi BueHi, sixk O.P. Minemymiina, O.C. Axmanopa, K.M. [llunuxina BBaxaroTh
1POHIIO CTEKKOIO - CIIOBOM a00 BHPA30M, Y)KHBAHHM y MEPEHOCHOMY 3HAYCHHI JJIS

CTBOPEHHS XYJI0KHBOTO 00pa3y Ta JOCATHEHHS OUTBIIOI BUPA3HOCTI.

V toii camuii yac C.I. TToxonus, M.B. JIoMOHOCOB CXMJIBHI PO3YMITH IPOHIIO SIK
CTWJIICTUYHUNA TPUHAOM - MOBJIEHHEBUN OOOpPOT, BUKOPHUCTOBYBAHHMM I1OCHJICHHS

BUPA3HOCTI BUCJIOBIIIOBaHHS [3: 34].

Uepe3 OaraTorpaHHiCTh 3Hau€HHs TepMiHa "ipoHIis" Ha3BaTU OJHY OCHOBHY
kinacudikamio Bkpail ckmagHo. Cepen BITYM3HSHUX JOCTIAHUKIB UM ITUTaHHIM
3aiimaBcsi M.B. JlomoHociB. Bin BuAUIMB Tpu BUIW 1pOHIi (32 CHJIOIO 1eHHOT Ta

€MOI[IAHOI OIIHKH):
- acTei3M (IpUxoBaHa HaCMIIIKA);
- 'apienTu3M (1poHis 3 NPUBOLY AUBHOI'O, CMIIIHOTO Ta HEIPUCTOWHOTO);
- capKasM.

KomiuHe cTaBlieHHS B KOMYHIKAaTUBHIM TOBEAIHIII MPEICTABICHE TaKUMU
MOBJIEHHEBUM 3aco0aMM, $K IpOHIS Ta capka3M, TICHO TIOB'sI3aHi 3 HOPMOIO
JEMOHCTPATUBHOI BBIWIMBOCTI. OUeBHIHO, M0 JEMOHCTPATHBHA BBIWINBICTH
17IealbHO TIIXOAWTH JIO0 1pOHIT W capka3Mmy, SKi 3aCHOBaHI Ha CYNEpPEYHOCTI
30BHIIIHBOTO CTaBJICHHS BIJHOCHH JI0 HABKOJIMILIHBOI JIMCHOCTI Ta BHYTPIIIHHOTO
3MicTy. TakuM 4WHOM, 1pOHIS ¥ capka3Mm — IIe 3acCO0M BIIOUTTS MOpPaIbHO-CTUYHUX

IIHHOCTEH Ha PIBHI KOMYHIKaTUBHOI ToBeAiHKH [15: 49-51]. Iponis Ta capkasm
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TPaAULIAHO PO3IIIAJAIOTECS K OCOOIMBOIO POy CTHJIICTUYHHMMA TPOI, IMEHOBAaHUIA

aHTH(pa3rCcoOM.

OmHak MOCTIAHWKY 3IMITOBXYIOTHCS 3 HEMHHYYICTIO PO3IMIMPEHHS CEMaHTHKU
1poHii i1 capka3My SIK MIHIMyM JI0 aKC10JIOT1YHOTO CY/>KEHHS 13 Cy0’ €KTUBHO-OI[IHHOIO
MoAIBHICTIO. JIOCTIIKEHHSI OCHOBHUX TapaMeTpiB MOBJIICHHEBUX 3aC001B 1pOHIT TKa
capka3Mmy JaJIo HaM 3MOT'y BUIJIUTH TPH 3aCOOM 1pOHI3yBaHHS: BIIKPUTHM, CXOBAHUN
Ta ocobuctuit. Ili cmocobm BiAPI3HAIOTECS 0OCsITOM iH(MOPMAII, IO T03BOJISIE
BUSIBUTH HEBIJIOBIIHICTH OYKBaJIBLHOTO BUPAXKEHHS 1 IIUPOI 1IHTEHIIIT, 10 1pOHI3ye. 3a
CTYIIEHEM BHUCIIOBIIOBAaHHS PO3PI3HAIOTH 0€30CO00BY 1pOHIIO, CAMOIPOHIIO, IPOHIIO
IHKEHI0 ¥ JApaMaTu4Hy 1poHI0. IpoHis i capka3sMm peani3yroThCsi B CHEHU(PIYHO

OpraHiz0BaHOMY KOHTEKCTI, TapaMeTpH SKOTO JTOCUTh YITKO BU3HAYarOThes [39: 6].

Takum 4ymHOM, 3aJ€XKHO BIJT YMOB 1 3ac00iB peamizallii ipoHii W capka3zmy
BUJIUISSIOTh CUTYaTUBHHMM THII, acOIIaTUBHUK THUIT 1 TI00aJbHHUM 1pOoHIYHUN abo
CapKaCTUYHHM KOHTEKCT. YC1 THIU 1poHIi # capka3my MO-pi3HOMY peasi3yloTh

KOMYHIKaTHBHE 3aBJIaHHS, a SIK HACJI1JIOK, CTBOPIOIOTh Pi3H1 CTPYKTYPU TEKCTIB.

JIIHTBOKYNBTYpOJIOTISt — JUCHMUIUIIHA, HI0 TOEIHYE HE TIIbKUA BIACTHBO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHI AOCIIJIKEHHS, aje i JIHrBo(110cO(PChKI HAaBUaHHSA, 30KpeMa,
TaKMX MOBJICHHEBUX IPOSIBIB, SIK IPOHIs i capka3m. [poHiuHI i capKaCTH4HI CyI>KSHHS

MICTSTh TaKi KOMITIOHEHTH:
a) €eMOI[IMHO-TIOUYTTEBUM, 1110 B1I0MBAE €MOIINHUN CTaH;
0) parioHaJIbHO- BepOaIbHMI, TOOTO MOBHUI MPOSIB OIIIHKH;

B) IParMaTU4YHO-01XEBIOPUCTCHKUM, 10 MOXKE PO3INISAATUCA K HAlllOHAJbHA

a00 1HIMBITyaJIbHA XapaKTEPUCTUKA KOHKpETHOTO 1HAMBIIyyMa [8: 140; 45: 12].

3arnuoII0I0YMCh B OKPEMI BUITAIKM BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJWHUIIb 13 METOIO
cTtBopeHHs1 edekty komizmy, K.€. JKyk D0XOauTh BHCHOBKY, IO HE BCi MPUHOMH
KOMIYHOI'O 3HAXOJSITHCS B OJHAKOBO AKTHMBHMX BIJIHOIIEHHAX 13 JEKCUYHUMH Ta

rpaMaTHYHUMU 3aco0amMu  MoOBU. Hampuknan, cuTyaTUBHO 3yMOBJIEHA 1pOHIs,
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KOHTPAcCT, KOMi4He NepeOiIbIleHHs i e(eKT yBEICHHS B OMaHy 3HaXOASATHCS B MEHILIN

3aJIC)KHOCTI BiJl €JIEMEHTIB MOBH, HiXk 1HII [36].

Ha cucremHoMy migxonai fK HaWOUIbII MPOAYKTUBHOMY Hamonsrae W B.
KanarnuHcpka y cBOEMY IucepTaliifHOMY TOCTiKeHH1: «MOBHI 3ac00U yTBOPIOIOTHCS
3 OAMHUIL PI3HMX MOBHHMX pIBHIB [...]. MoBa cTBOpIOE JUIE TEPEIyMOBH IS
YTBOPEHHSI 1POHIYHOTO YM T'YMOPUCTUYHOTO 3MICTY TEKCTY. DOPMYETHCS KE 3MICT
IIUIIXOM 3aCTOCYBaHHS B MOBI pi3HHX 3ac00iB (HaBITh 1 BIacHE aBTOPCHKHUX), SIKi
BCTYIAIOTh Y 3B’S3KH 1 BIIHOIIIEHHS 3 IHIIUMH 3aco0amu. Jlajneko He BC1 OJIMHUIII MOBH
HECYTb y c001 KapTiBIMBUNA a00 ipOHIYHUH BIJITIHOK 3HAYEHHS, MPOTE B3aEMOJIIFOUHU B

MOBI 3 1HIIUMH OJMHHISIMU, BOHH O€pyTh ydacTb y ()OpMyBaHHI TyMOpPY YH 1pOHIi»

1.2 Tlepexknagaubki crparerii BiITBOpPeHHSI JIHIBAJILHHUX 3ac00iB

BHPAKEeHHS IPOHII Ta capka3my

Huni «niepekafaibka cTpaTeris» Mae BEJIMKE 3HAYCHHS, OCKUIBKU TIEPEKIIa sIK
TISTTBHICTD HE MOXKE 3/T1MCHIOBATUCS 0€3 TIEBHOTO IJIaHYy, HABITh SIKIIIO caM IepeKIaaad
HOoro He YyCBIIOMIIIOE. 3riHO 13 3ampornoHoBaHMM X. KpiHrcoMm TtepmiHOM
MepeKiajialibki cTparerii — 1€ «MOTEHIIMHO YCBIJIOMJIEHI IJIaHU TMepeKiajaya,
CIpsIMOBaHI Ha BHPIIMIEHHS KOHKPETHOI TMepekafabkoi MpoOJeMu B paMKax

KOHKPETHOI Mepekiaianbkoi 3agadi» [50: 5].

[ToniOuuM unHOM 11€ siBUIe po3ymie B. M. Imtoxin: «Crtpareris B mepexiami —
METO]l BUKOHAHHS MEePEeKIaalbKol 3a/1a4i, 1110 MOJIATa€e B aIEKBATHOMY BIJITBOPEHHI 3
1HO3€eMHHUX MOB Ha MOBY I[€peKJIaJly KOMYHIKATUBHMX IHTEHIII BIJIIpaBHUKA 3

ypaxyBaHHSIM KyJIbTYpPOJOTIYHUX 1 0COOMCTICHUX OCOOIUBOCTEN OopaTtopay.

[Ipu eomy st A. J1. IlIBeitniepa crparerisi — 1e B JAESIKOMY POJIl IIporpama
nepexiaganpkux Aid. Ha #oro mymky, rojgoBHy poib Mia 4yac BUOOpY cTparerii
BIJIIFPAIOTh TaKl YMHHUKU, SK JXKAHP TEPEKIAJHOTO TEKCTy, MeTa NepeKiIamxy u
3arajJbHONPUIHSATA COlllaibHA HOpMa MepeKiiay, XapakTepHa sl MEBHOI EMOXH.

OTxe, BIanuii epekyaj € HEMOXJIMBUM 0€3 YiTKO BUSHAYCHUX MEPEKIIATAIIbKUX JTIH.
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[lepexnamanpki mii — 1€ CyKyMHICTh MOXJIMBUX i 31 3MIMCHEHHS TEpeKiamy, a
nepeKyIaaanbka CTpaTeris — 1€ YCBIIOMJICHO BUOpaHUi MepekiiagadeM aaropuTM X

JIH 111 9ac MepeKiaay 0JIHOr0 KOHKPETHOTO TeKCTY (abo rpymu TekcTiB) [33: 254].

Po3risiHeMo nesiki cTparerii mepekiaay rymopy. Bigomuii TeopeTuk B raiysi
nepekiany komiuHoro Jlipk JlemabGactita BuAUIIE II'ITh TaKUX KaTeropii

nepeKIIalalbKux JTii:

— 3aMiHa — KOMIYHUN KOMITOHEHT MOBH OpHUTIHAJIy 3aMIHIOETHCS BIAMOBIIHUM

KOMITOHEHTOM Ha MOBI MEepPEKIIay, SIKHil Ma€ TOM 4d 1HIIUHN CTYIIHb €KBIBAJICHTHOCTI;

— TMOBTOPEHHS — KOMIYHHMA KOMIIOHEHT OpHIIHAIy HE 3aMIHIOEThCA
aHaAJOTIYHUM, a IPSIMO NEPEHOCUTHCSI Ha MOBY IEPEKIIAy; IPU [IbOMY MEPEAAtOThCS

T1 9¥ 1HII opMajbHI 0COOIMBOCTI KOMIYHOTO KOMIIOHEHTA;

— OIYIIEHHS — KOMIYHHUM €JIEMEHT HE BIATBOPIOETHCS B IEpPEKIIajii HABITH 3

HU3BKOIO €KBIBAJICHTHICTIO;

— JIOIaBaHHS — JIHTBICTUYHI, KyJbTYpHI Ta 1HIII KOMIIOHEHTHU KapTiB, AKI HE
MarTh BIIMOBIJHOCTI B MOBI TEPEKJIaTy, BIATBOPIOIOTHCA IUISAXOM JIOAaBaHHS

He00Xx11HO1 1H(opMmarii;

— KOMIEHcAaIisl — KOMIYHUHN e(eKT MepeKIagacThCcsl B IHIIOMY MiCL1 TeKCTy [14:

Otxe, g TOro, MOOU BIATBOPUTU TyMOp Yy Mepekiail, Nepexianad Moxe

KEpyBaTUCA TaKUMU pCKOMCHJIaHiHMI/IZ

1) 3HANTH eKBIBaJEHT KOMIYHOI OJMHHUIII B MOBI MEpPEKJIaay, OJHAK SKIIO
€KBIBaJICHTY HE ICHY€, TO MOXKHA MIAIOpaTh TakWil >KapT, AKud Oyde MaTh CXOXKUU

BILJIMB Ha PEIUIIEHTA, MAIOUU JESKY CTYIIHb €KBIBAJICHTHOCTI;

2) 3a HEMOXJIMBOCTI 3HAWTH aJeKBaTHY 3aMiHy TMepekyagad Moxke abo
MEPEeKJIAaCTH TOJIOBHY OYMKY UM CYTHICTh JXKapTy IHIIUMH CHOocoO0amu (OMHCOBUM

MEePEKIIAI0M, KOHKPETH3AIli€r), ad0 30eperTd 4acTUHY EKCIPECHBHOTO BIUTUBY 3a
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JIOTIOMOTOI0 BUKOPUCTAHHSA 1110MaTUYHOTO BUPAKEHHS; SIKIIO JKOJHUM 13 3a3HAUCHUX
CHI0CO001B HE BIAETHCS BIITBOPUTH KOMIUHE, CII1J] KOMIIEHCYBAaTH OMYIICHHS Oy/b-SIKUM

YKapToM B 1HIIIOMY Micti [65: 85].

[IpoGnema BiATBOPEHHS CEHCY MiJ Yac MepeKiIaay, a TaKoXK HOro CpUiHATTA
HOCISIMM 1HIIIOT MOBH, SIK1 € MPEACTaBHUKAMU 1HINOT KyJIbTYpH, Oyia il 3auIaeTbCs
OJTHIEIO 3 HAWAKTyaJbHIIINX Yy Cy4acHii JiHrBictuii. HuHi «mapagurma HayKOBOTO
3HAHHS CHPSIMOBYETbCS B OIK BUBYEHHS MOBHM B KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHHX 1
COLIIOKYJIbTYPHUX CHUTYAIlisiX 3 ypaxyBaHHSAM NparMatukm». Kareropiss KOMi4HOTO €
CKJIaJIHAM 1 0araToacreKTHUM SIBUIIEM, 3aBISKA YOMY CTa€ MPEAMETOM PO3TISAY
PI3HUX HAYKOBUX JIMCLHUILIIH, @ CaMe JIIHTBICTUKH U JTITEpaTypO3HABCTBA, ECTETUKU Ta
coIrioJiorii, mcuxoJiorii Ta antpomnojorii [43: 5]. OaHak 3 oAy Ha PI3HOMAHITTA
MIJXO/IB 10 JOCIHIJKEHHSI KaTeropii KOMIYHOro Ta PI3HOMAHITTA GopM ii mposBy
€IMHOTO PO3YMIHHS TOTO, 1110 € KOMIYHUM, HE ICHYE.

BaxmMBUM CTUJIICTUYHUM KOMIIOHEHTOM $IK MYOJIYHOrO BHCTYIy, TaK 1
JITEPaTypHOTO TBOPY € JOTEMHICTh, TOOTO HECHOJIBaHE TOEIHAHHS JIyMOK.
JloTenHIiCTh BUKOHYE Hailpi3HOMaHITHIII (yHKLII B MOBI, a came JOoloMarae
BCTAHOBUTU KOHTAKT 3 ayJUTOPI€I0, BIAHOBUTH BTpPAuy€HY yBary, KOJM JIOTIYHI
OpUMOMHU BUSBIISIIOTHCS O€3CUJIMMH, aje TOJOBHE, 3aBlaTH yAapy IO 11eHHOMY
NPOTUBHUKY, BHCTaBUTHM Ha CYCIUIbHE OCMISIHHS COIIalbHO-CYCIIJIbHI Baju.
be3cymHIBHO, N7 aJeKBAaTHOTO CHPHUHHATTS KOMIYHOTO HEOOXiJHA HAasBHICTH Y
MOBIIsI/aBTOpa U cllyxada/yuTaya OJHAKOBOIO COIIaIbHOTO Ta TCUXOJOTTYHOTO
JOCBIZY, @ TAKOXK IX MPUHAIEKHOCTI IO OJHIET 1 TI€T K KyJIbTYpH.

JlopedHo AeTanpHIlIe PO3MIAHYTH SIKy POJb BIJITpae MEIUYHUN JUCKYPC Y
JTAHOMY Tesecepiai.

JI. THatioK 3a3Hauae, MO mpodeciiiHa JEKCUKAa OPraHIiYHO BXOAUTH y MOBY
MMCbMEHHHKA M CIICHAPUCTA, BiIOOpaXKarouu Croci0 1 XxapakTep WOro MHUCIEHHS, a
IOPUIUYHI TEPMIHU B XYJOXHBOMY TEKCTI MOXYTh OyTH BHUKOPHUCTaHI SIK TPOIHU —
MeTtadopH, MOPIBHAHHS, TiepOoH, mepcoHidikalli Ta B OKPeMHUX BHUIMAIKaX CIy>KaTb
3aco0oM ipoHii Ta capkazmy [1: 66]. O. [lanaeBa 3a3Havae, 0 «TEPMIHOJIOTTYHA

JIEKCUKA Hece Y XYyJ0XKHIN JIiTepaTypl cepilo3He CMHUCIOBE HaBaHTaXeHHs» [31: 3] 1
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CIIYy)KUTh 3aCO00M CTBOPEHHS OCOOJMBOTO «HAYKOBOTO» KOJIOPHUTY, 3acOO00M
CTBOPEHHSI MOBHO-TIOPTPETHUX XapPAaKTEPUCTHK T'€POiB, 3aCOO0M CTBOPEHHSI KOMIKCY.
Jocniaauk BigzHauae oO6pasHi, omiHHI QYHKIIIT TEPMiHIB, 1X €MOIIHHICTh, BUPA3HICTD,
KOHOTAIlII0 B MOBI XyJI0)KHBOT'O JHUCKYPCY, YOTO He OyBa€ B IXHIX 3HAUCHHSIX IpHU
BXKHBaHHI B HayKoBoMy ¢t MoBu. [61: URL] Lle cBiguuTh mpo Te, 10 TEPMiHOJIOTIs
€ BaXXJIMBUM JIPKEpPEJIOM TTOTIOBHEHHS 00pa3HUX 3ac001B MOBH XYA0KHIX TBOPIB.

1O. ’KunkoBa cTBepaKye€, IO B XyAOKHBOMY AUCKYpCl ICHY€E TIeBHA TEHACHIIIS
JI0 TOTO, 1110 Tally3€eBa JEKCUKa CEMaHTUYHO 3MIHUTBCS, CTaHE TPOIIOIO, SIKa MOB’sI3aHa
3 XYyJOXKHIM METOJOM TMHCbMEHHHUKA, CIIEHapucTa YW pexucepa. Ha MoBHO-
Mi3HABAIBHOMY pPIBHI Tally3eBa JIEKCHKA € 3aCO00M PO3KPUTTA 1AEHHOTO 3aaymy
cueHapucrta [14].

BBeneHnHst ramy3eBoi JIGKCUKH 1, 30KpeMa, MEIUYHOI TEPMIHOJIOTI 10
KIHOJIMCKYPCY 31 CTHUJICTHYHOIO METO0, 3aJICKHO BIJl CUTYaIlii, MOXKE II1JIBHUIIUTH
XYJOKHICTh (pLIIbMY BHACIIIJIOK TAKOTO BBEJACHHS.

K. Kpasenp, 1ociaimkyoun ocOOIMBOCTI (PYHKIIOHYBAaHHSI MEIUYHOI JIEKCUKHU
TEPMiHIB B aHIIHCHKOMY XYyIO0XHBOMY JUCKYpPCl, 3BEpPTa€ yBary Ha MOKIIUBICTb
1HTerpauii TakuX apTUKIIB y PEYEHHsS 3 PI3HUMH CTWIICTUHYHUMH MPUIOMaMHU.
Menuuni  TepMIHM  XapaKTEPHU3YIOThCA  CTUJIICTUYHOK  HEUTPaNbHICTIO  Ta
HEJIOCTaTHBHOIO BHUPA3HICTIO B MEXKax TEPMIHOJOTIYHOTO TOJIs, ajie B KIHOJHUCKYpPCI
BOHU MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS B aBTOPCHKOMY CEMaHTHKO-MOBHOMY MPOCTOPI Ta
3alydyaTtucs A0 PI3HOMAHITHUX CTWIICTUYHMX TPUHAOMIB, JI€ BOHM HaOyBaloTh
00pa3HOCTI Ta Cy0’€KTUBHO-OI[IHHUX BIATIHKIB [59] .

MenuuHuii JUCKYpC € OIHUM 13 BHUIIB 1HCTUTYLIMHOTO JUCKYpCY, IO
XapaKTEPU3yEThCsl TEBHUMH  CHENMU(IYHUMUA  O3HaKaMu. [HCTUTYIIOHAIBHICTH
MEANYHOTO JHUCKYPCY TPOSBISETHCS HAacaMIlepell y MOMEepeHIX HACTaHOBAaX IIOAO
CTaTyCHOI HEpIBHOCTI HOTO Ccy0’€KTIB — JiKaps 1 namienrta. Llei Bua KoMyHIKaTUBHOI
B3a€MOJII MOXe 3/IMCHIOBATHCS HAa  MDKOCOOHCTICHOMY, TpYyIOBOMY Ta

1HAMBITYaIbHO-TPYIIOBOMY PIBHSAX 3aJIEXKHO BiJ] KUIBKICHOTO CKJIaAy KOMYHIKaHTIB

[51: 38-45].
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ToMy noriyHum € Te, MO B KOHTEKCTI MOHATTA JUCKYPCY, SIKE MOKIIHMBE 3a
dbopMyor0 «MoOBa + il = KOMYHIKaTHBHA B3a€MOJIs», BUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH-
JeKceMa THCTUTYUIMHUN AUCKYpC, TOOTO TUIT TUCKYPCY, 10 Pealli3ye€ThCs Y IEBHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY CEPEIOBUIIIl, Y TIEBHIN COIliabHINA cepi CIIIKyBaHHSI: MEIUIHUAN
JTUCKYpC, TIOTITUYHUN TUCKYPC, TITOBUN JUCKYPC, BUpOOHUYHUH quckypce [28: 2].

MenuuHuii TUCKYpC € HEBIJI'€MHOI0O YacCTUHOI CHCTEMH 1HCTUTYIIHHUX
JTUCKYPCIB 1 Ma€ K OCOOJMBOCTI, IO BiJIPI3HAIOTH HOTO BiJl IHIIKUX THUIIIB AUCKYPCY,
TaK 1 CIIUJIbHI PUCH, MPUTAMaHHI 1HIIMM THIIAaM JTUCKYypcy. o MeaIuyHOro aucKypey
JOCIIITHUKH BIAHOCATH OQiliiiHe Ta HedopManabHE CHUIKYBaHHS 3 KOJEramu,
CHOUIKYBaHHSA 3 TNAll€HTaMW Ta iXHIMH pOAMYaMHM; MyOmikauii npo JiSIbHICTh
MEJUYHUX YCTaHOB, HAYKOB1 Y1 HAYKOBO-TIOMYJISIPHI CTATT1 HA PI3HOMaHITHY MEIUYHY
TEMaTUKY; MEIWYHI MMPOTOKOJIM, aHAII3H, PEIENTH; TEKCTH MEIUYHOTO 00 HAHHS;
3alKiCH B KapTax MAlli€HTIB, 1CTOpii XBOPOOU, NOBIIKH € MIHDKAaHPAMH MEIUYHOTO
JUCKYPCY, SIK1 3r0JIOM MOKYTh MiJIaBaTUCS TIEPEKIaIy.

VYHIKaJIbHICTh 3aMKCIB JIKapIB Yy NpopeciiHOMY CUTYaTUBHOMY CIIJIKYBaHHI
nepeadavyae BIAKPUTTS HOBUX MOMXJITMBOCTEH BUBYCHHS MEAUYHOTO TUCKYPCY.

JlikyBanbHa A1SUTbHICTh MOKE BIATIOBIJIATH TICUXOJIOTTYHINA MOJEII CIIKYBaHHS
«Cy0’€KT-Cy0’€KT», y SKIN CIUIKYBaHHS pO3TIISAAETHCS K 0a30Ba MOTpeda JIFOAUHH.
[68: URL] Hampuknaa, mamieHTy HEOOXITHO MOMIIMTHUCSA CBOIM TOpeM, pajicTio, a
JIKap MOBUMHEH OIJIAHYTH Malll€EHTa MajbNaTOPHO, a TAaKOX MIATBEPAUTH JIaHI yepes
CHUIKyBaHH# 3 marfieHToM. [loTpeba ikaps y ciijikyBaHHI 3 MaliEHTOM MOKE CTIPUATH
BUHUKHEHHIO BOXKKUX CTPECOBUX CHTYAITIH.

[IpencraBHUK 3axigAHOHIMEIBKOI MIKOJAW TepMiHojorii B. Bimwic, anamizyrouu
OCOOJIMBOCTI HAyKOBO-TEXHIYHOI MOBH, 3a3Ha4uMB, M0 «mpodeciiiHa MoBa €
periaMeHTOBAaHO, CTaHJAPTU30BAHO0, 1€EPAPXIUHOI0... MpodeciiiHa MOBa € 3HAYHOIO
Miporo 6€30c000B0I0, TOMY CTa€ onepatuBHOIO». [Ipodeciiina MOBa HE Mae€ CHHOHIMIB,
a TepMIHOJIOTIYHI AyOneTn HeOakaHl JUIsi TOYHOTO BUPAKEHHs. TakuM YHHOM
npodeciitHa MOBa HaOIMKAETHCA JI0 CTATyCy 11easibHOT MoBH [60: 185].

VY cyyacHOMYy MOBO3HABCTBI1 3a3BHuail MIAKPECIIOIOTh, IO HAayKOoBa MOBa

XapaKTCPU3YETLCA €JWMHUM CMHCIOBUM IIIAHOM, IIOBHOTOXO BHCJIIOBJIIOBAHHA,
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TOYHUMH BIJHOUICHHSIMH JIEKCUYHUX OJMHUIb, TOUHICTIO. JlOCTOBIpHICTD 1H(OpMALIii
€ OCHOBHOIO BHUMOTOIO JJIsl aJeKBaTHOTO OOMiHY iH(OpMAli€0 Ta YCHIIIHOTO
CIIJIKYBaHHS, IO 3JIHCHIOETBCS TEPEBAXKHO JikapeMm. TOYHICTH Mae XapaKTepHi
JTUCKYPCHUBHI MPOSIBU: JIAKOHIYHICTHh BUCJIOBIIIOBAHHS, KIJTIIIIE OCHOBHUX JUCKYPCUBHUX
dbopMyJl, BUKOPHUCTAHHS MEIUYHOI TEPMIHOJIOTII Ta MpodecioHami3MiB, YHUKHEHHS
BHUPA3HUX 3aCO01B 1 CTHUIICTUYHUX TpHiiomis [20].

KpiMm Toro, MmennyHa HOMEHKJIATypa B OCHOBHOMY 0a3y€ThCsl Ha 3alTO3WYCHHSIX
3 JATUHCHKOi MOBH 3 BUKOPUCTAHHAM 0113bK0 600 OCHOBHHMX MOHSTH JIATUHCHKOTO Ta
IPEIBKOT0 TMOXO/KeHHS. BilMiHIOBaHHA 1 CJIOBOTBIp MIANAAAOTh IIiJI IpaBuja
JATUHCBKOI MOBH, SKa € 1ICTOPUYHO c(POpMOBaHUM (YHIAAMEHTOM ISl CTBOPEHHS 1
PO3BUTKY aHAaTOMIYHOT HOMEHKJIATYPH.

BukopucTaHHs TEpPMIHOJNOrIT KOMIIEHCYEThCSI BEJIHMKOK KUIBKICTIO OIIHCIB,
MeTtadop 1 IpUKIaIiB JUIsl YTOUHEHHS TEPMiHIB. [11es nepexnaay HayKoBOi MEIUYHOI

JITEpaTypH MOJISTAE B IOCATHEHH] TAKOTO K eeKTy pimHoo MoBoto [55: URL].

1.3 Oco0smmBoOCTI KiHOAUCKYPCY Ta cienudika iHoro nepexkJaagy

VY cydacHOMy Tepekiiajo3HaBCTBI MpoOiieMa TMepeKiIaay KOMIYHOTO HalOyBae
0COOJIMBOT aKTyaJIbHOCTI, OCKIJIbKH KIHOTIEPEKJIal HAa ChOTOJIHI 3aiiMa€ BaXKJIMBY POJIb
y cdepi mepeksany 3arajoM. 3Ba)KalOUM Ha HEAOCTATHIO KUIBKICTh poOIT Ta
JOCITIJIKEHB, SIKI Oy O MpUCBSYEHI BUKIIIOUHO TMEPEKIaay TyMOpy Ta 1HIMX (HopM
KOMIYHOTO B Tejecepiajiax, Ha OCHOBI 3arajbHOJOCTYIIHMX MaTepiajiB OyJo
PO3MIISIHYTO OCHOBHI MpOOJeMU, SIKI BUHHUKAIOTh MiJl 4ac MEPeKIaay yKpaiHChKOIO
MOBOIO TEJICBI3IMHMX CepialliB 3arajoM, a TaKOX BU3HAYCHHUX paHIIIC PI3ZHOBHIIB
KOMIYHOTO.

Ockinbku panime s chepa Maibke HE BHBYANAcs, aJeKBaTHA Mepeaadya
KOMIYHOTO €(eKTy Ta TepeKyaj] CTUIICTUYHUX 3ac00iB, 110 3aCTOCOBYIOTHCS HJIs
CTBOPEHHS ILOTO €(PEeKTy, 1HKOJIM HE PO3TIIAIAIOTHCS K MpOoOIeMH, 10 BUMAraroTh

LUTICHOTO JOCTKEHHS. Y 3B’S3Ky 3 IIMM Ha €KpaHax 4ac BiJl 4acy 3 SBISIOTHCA
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¢biapMH Ta Tenecepiaiu, A€ MOBHICTIO BTpaYeHUM KOMIYHHM e(eKT, uepe3 110 BILTUB
Ha PELUITIE€HTa OPUTTHAIBHOTO MPOAYKTY Ta MEPEKIaICHOTO BIAPI3HIETHCA.

AHaJI3 OCTaHHIX JMOCHIIKEeHb 1 myOmikamii. [lutanHam nepeknaay TymMopy B
KiHO 3aiiMaiics Taki BITYM3HsAHI fochigauku, sk M. FOpkosceka, S. KpuBonoc, T.
Jlyk’ssHoBa. Haj BUBUEHHSIM KOMIYHOTO, y LIJIOMY, IpallOBajd BioMi 3apyOiKHI
HaykoBIli: B. Packin, II. Ke#it-Ilnirens, b. A3zemigok [1] Ta ixmm. JlocmimxeHHIM
okpeMoi ¢GopMH KOMIYHOTO, a caMmMe capka3My, MPHCBSYECHI HAyKOBI JOPOOKHU
B. Pagsancekoi, H. Kyapssuesoi [2], . Komanescpkoi [3], B. Camoxinoi [4].
[lepexnan ¢opM KOMIYHOTO B AHTJIOMOBHHUX TeJlecepianax € akTyaJllbHOIO TEMOIO
JTOCITIKEHHS, OCKIJIBKM TMOEJHYE B COO1 HE TUIBKK PO3TIISA] NUISIXIB aJ€KBaTHOTO
MepeKsaay Ta IMOBHOI mepefadl aBTOPCHKOI 3aJlyMKH 1 KOMIYHOTO edekty, ane
criocoOu 30epeKeHHs JIIHTBICTUYHUX Ta €KCTPAJIIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH TyMOPY
neBHOi Haiii. [Ipu 11bOMy Ba)KJIMBO BUSIBUTH, SIKI BMIHHSI TIEpeKiazada JO3BOJISIOThH
Homy 30epiraT 3aJyM CUTYyallii B Tejecepiali 1 B TOM ke Yac ajanTyBaTH YMOBH, Y
SKUX CTBOPIOETHCSI KOMIYHE.

VYKpaiHChbKUW PUHOK KIHOMEPEKIaay Ha ChOTOJHI AKTUBHO PO3BUBAETHCH,
a0COJIFOTHO BCI Teiecepiaiu Ta GpuibMu AyOIOIOTHCS JJIS TOKa3y B KiIHOTEaTpax Ta Ha
tenebauenHi. [1ig yac cTBopeHHs nepekiiany (haxiBili MalOTh 30€perTH He TUTbKHU 3MICT
Ta ¢opMy, aine 1 MPUIUIMTH JOCTATHHO YBAru EKCTPAJIHTBICTUYHUM (aKTopam,
HaMpUKIaa, MICII0 MO/, HeBepOAJIbHUM 3aco0amM, 3arajibHId CcUTyallli, MEeBHUM
KyJIbTYpHUM Ta comiaiibHuM ¢aktopam. KpiM Toro, mepexianady MyCcUTh aJIeKBaTHO
nepeaatu aOCOMIOTHO Bcl  1H(OpMaliiHI Ta €MOI[IMHI MOBIIOMJIEHHS, WIO
BUPAXAIOTHCS HE TUIBKM Y MOBJIEHH1 aKTOPIB, ajie 1 B HAIUcaX, TUTPaX, 3aKa[pOBOMY
TEKCTI Ta y BiJCOPsi, KM TaKOX Hece MeBHE 3MicTOBe HaBaHTakeHHs [11: 116].
[lepexnanay Hi B IKOMY pa3i HE MOXKE€ 3aCTOCOBYBATH OMMCOBUI MIEpPEKIIaJl, Ui B3araji
BUITYCKAaTH 1H(GOPMAIIi0, IKY BiH HE MOXKE aJIeKBaTHO MEPEaTH, OCKIIHKH 11€ BIUIUHE
HE TUTHKU Ha SKICTh MEPEKIany, ajie 1 Ha COPUUHATTS PEIUITIEHTOM MTPOIYKTY.

CkrnagHicTh TIepeKsialy oOKpemoro (QiapMy Ta Tejecepialy 3Ha4HO
BIIPI3HSAETBCS, aKe JJII poOOTH HaJ OCTAHHIM IMOTPIOHO 30epiraTu ILIICHICTh Ta

JTOTPUMYBATHCA TIEBHOTO HA0OPY BapiaHTIB EPEKIIaay MPOTIroM IOBroro yacy. Yepes
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PI3HUII0 y apTUKYJALIl YKpaiHChKOI Ta aHTJIIMCBHKOI MOBH, MEPEKIagady MOBHHEH
3aCTOCOBYBATH CKOPOUYEHHS, 3aMIHHU, IPOMYCKH Ta JoaBaHHs Aeskux ¢pas [12: 306—
330]. Sxmro ¢axiBenp HE 3pOOUTH BOTO, PETUTIKKA IepOsi OPUTTHAIBHOTO TIPOJIYKTY Ta
NepeKIaiecHoro He OyAyTh CIIBMAgaTH, 10 OyJe 3aBakaTu TUIAAady MeperisaaTH
cTpiuky. KomeniiiHi Tenmecepianu, IO € MaTepiajJoM JOCTIDKEHHS y poooTi,
BBQ)KAIOTHCS OJIHMM 13 HAWCKIIAMHIMIMX >KaHPIB Ui nepeknany. Lle BimOyBaeThes
4yepe3 BENHUKY KIIbKICTh PI3HOMAHITHUX CTUJIICTHYHUX 3ac001B — anro3ii, KarnaMOypH,
IPOHIs, CIIEHT, 1[0 3aCTOCOBYIOThCS JJIs CTBOPEHHS KOMiuHOTo edekty. [8: URL]

[IpoOnema eKBIBAJICHTHOCTI Ta aIEKBaTHOCTI MEepPEKIIay HEPO3PUBHO MOB’A3aHa
3 mepeayero KOMIYHOro e(PeKTy YKpaiHChKOI MOBOIO. Y CHUTyallli 3 KOMEAIHHUMHU
TenecepialaMy, MepeKiIasady MYCUThb 3poOUTH BHUOIp, YOMY HaJgaTH IepeBary.
AJIeKBaTHICTh 3a3BUYail BUXOAUTH HA MEPIINA IJIaH, OCKUIBKH OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM
nepeksajadya € TOYHa repefadya 3MICTY CUTyallli Ta cepiaidy B muioMmy. HaiGinbi
e(EeKTUBHUM IUISXOM 30€pEeKEHHS CEMAaHTUKH € MparMaTU4Ha ajanTarlis MiJ 4dac
cTBOpeHHs nepeknany [14: 7—40].

HarmionansHi 0COOJIMBOCTI TYMOpPY € E€KCTPAJiHTBICTUYHUM (akTtopoMm, Oe3
ypaxyBaHHS sIKOTO HE MOK€ ICHYBaTH aJieKBaTHUM niepekiia. [{o nux gpakTopiB MOxKHA
BIJIHECTU ICTOPUYHI, KYJbTYpHI Ta MOJITUYHI TOMii, 10 BiAOYyBalOThCS B KpaiHi
MOXO/KCHHS TeJiecepially, eIEMEHTU CIOKETY, Ha AKUX OYyIyeThbCs IIUTICHA 3alyMKa
KapTuHU Ta iH1e. [lepenada Ha3BaHUX (HaKTOPIB B MOBI MEPEKIAy € HAJ3BUYAITHO
BKJIMBOIO, aJ[’Ke KOMIYHE HE ICHY€E y BaKyyMi 1032 CUTYAIII€I0 Ta 4acoM. byab-skuii
KapT MOB’SI3aHUH 13 TEPOSIMH, X XapaKTepaMH Ta BiAoOpaxae iX B3a€MOBIITHOCHHHU, a
TaKOXX CTaBJICHHS aBTOPIB JI0 NMEBHUX J1HOBUX 0Ci0.

JlocaiKyoun KIHOAWCKYPC BapTO MPHUAUTUTH OCOOJIMBY yBary CyTHOCTI Ta
PO3BUTKY TaKOTO WOTO PI3HOBHY SK Telecepial.

Tenecepian, ik pi3HOBUJ KIHO JUCKYpPCY 3’siBUBCS B AMepuili B cepeansi 30-x
pp. XX cromitrs 1 ctaB peHoMeHOM MacoBoi KyneTypu. Illle y 3apoaky cBoro
ICHYBaHHS I1J] IOHATTSM «Cepiam» po3yMiBCsl KiHeMaTorpapigyHuil TBIp 3 XyI0KHBOIO
ab0 JIOKyMEHTaJbHOIO OCHOBOIO, MIJANOPSAAKOBAHUN MPUHIMIIAM TOOYIO0BU

bopMyJIBHUX JKaHPIB, 3 BEJIUKOI KUIBKICTIO AIHOBHUX 0CI0, OOMEXEHUM IIHOBUM
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IPOCTOPOM, CTIHKUM CIOKETHUM PO3BUTKOM, BepOATbHUMHU Ta Bi3yaJIbHUMHU KJIIIIE Ta
MIEBHOIO €T30 INYHOI0 PO3MEKOBAHICTIO 3 BEPTUKAIBHUM CroxkeToM [35: 15].

Croxer mepmux cepiaigiB CKjiIaJaBcs 3 PI3HUX Bapialid cTaHAaApPTHUX
KITIIOBaHUX (GOpMyJ Ta BIApi3HABCA TimepTpodoBaHuM apamaTu3zMoM. Tenecepiai
Mae TeBHY crernu@iky, 1o 3HaXOoAuTh (opMajibHE BHUPAKEHHS B HOTO CTPYKTYpI 1
BUCBITIIIOE (yHIAMEHTAJIbHI BJIACTUBOCTI I[OIO MeEJia JKaHpPy: CEeMIOTHYHE
YCKJIQTHCHHS (xpeodizariito), KBa31CTIOHTAHHICTb, «HAIIBBIIMIYE€HHICTHY,
XYJIOXKHICTh, MEJIMHICTh, BIATBOPIOBAHICTh Ta cepiaibHICTh. CrHojayka Iux
XapaKTePUCTHK BU3HAYA€E JOMIHAHTY MPEICTAaBICHOIO Meia MPOAYKTY — 3aIy4CHHS
Ta YTPUMAHHS I[IJIbOBOI ayJUTOpIi TeJleKaHaJlaMH, 30UIbIIEHHS MONUTY Ha MpPOKAT
pexiiamu. COKET KIAaCHYHMX cepiayiiB OyB BEPTUKAIBHUM — KOXEH eMi3oj (4u
CIOJTyKa JACKUIBKOX MOB’sI3aHUN MK 00010 cepiif) OyB po3ipo0ieHnM, a BECh cepial
3a3BUYail HE MaB 4YITKOi CIOKETHOI JIiHII (JUHAMIYHOTO PO3BUTKY IMEPCOHAXKIB Ta
CIOKETY), IO JIO3BOJISUIO 3allydaTH HOBHUX TelerjsagadiB 0e3 HeoOX1JTHOCTI
O3HAaMOMJICHHS 3 3aCTapiIMM MaTepiajioM.

Po3BuTok mMemia iHAyCTpii Ta 301IbIIEHHS KITBKOCTI TEJIEKaHANIB 3 YHIKATbHUM
KOHTEHTOM B MOJAJIBIIOMY 3MIHWJIO MiAX1J A0 CTBOPEHHS CEPiaiIbHOTO MPOIYKTY 3
JHIAHUM CIOKETOM, Ta YITKUM TOPU30HTAJIBHUM CHOpPSIMYBaHHSIM, IO OYJo
CIpsIMOBAaHE Ha 3aJTy4E€HHs TIEBHO1 ayIUTOPIT 710 cepiay, Ta 03HAMEHYBAJIO PO3BUTOK
TeJIEKaHaJIbHOT CITKH BIMOBITHO 10 BUMOT IIEBHUX I'PYII TEJEIJIS1a4yiB Ta pEUTUHTOBO1
CHIBBIIHECEHOCTI icHytoyoro matepiany.[10: 315] B aMmepukaHchbKiii TeeBi3iitHIN
TpajMilii, MONPH ICHYBaHHS TEPMIHIB series 1 serials, TeneBI31MHUN Meala MPOAYKT
3a3Buyall imeHyeTbes TV show, 1110 oB’si3aHe 7 31 CTBOPEHHSIM NEPILINX TeJeCepiaiB,
SIK1 BUTOTOBJISLTACSA Y PEXKUMI MPSAMOTO epipy Ha MaiiiaHuukax teaenporpam. [23: 339]
[Ile 3 50-x pp. XX CTOMTTS MIJIBHI OTlepH (Soap operas) 1 TeJICHOBENH, 110 BUHUKITU
HAa aMEPUKAHCbKOMY 1 JaTMHOAMEPUKAHCHKOMY TejleOadeHHl, OpIEHTyBaluCid Ha
pedTuHTH 1 AoTpuMyBanmcs Koumemiii the least objectable programming, To6TO
MparHyyio aaanTyBaTH MNPOTPaMU JI0 CMaKiB MaKCHMAaJIbHO IIUPOKOi ayJIuTOpii.

3pocTaHHA BHOKPEMJICHOrO Mia Tejecepiaau edipHOro uacy Oyino 0O0yMoOBIEHE
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CTPIMKHM 30UTbIIEHHSIM KUIBKOCTI TeJeKaHalliB, a TaKOXX BHCOKHM piBHEM
COIIAJIBHOTO BIUIUBY Ha CYCIUIBCTBO. [27: 204]

[Tigxim 70 CTBOpEeHHS Mefia MPOAYKTY 3MIHUBCS 13 IMIJIBUIIECHHAM TEXHIYHOTO
CTaHJAPTy, KOJH 3aasl CTBOPEHHS SKICHOTO 300pa)kKeHHS HE MOTpeOyBasiocs
BUKOPUCTAHHS HEMOOUILHOTO O0aIHAHHS Ha CTYISX 13 3AIy4YeHHSIM HEJIOCKOHAINX
JeKopalliii HU3bKOi BapTOCTl (OIOKETH ceplajliB HE MOXKJIMBO OYJIO IMOPIBHATH 13
KOIITAMH, SIKI BHIULSUIM Ha 3MOMKY MOBHOMETPAXHHUX CTPIUOK). TEOpeTHK KiHO
Jlxeiicon MiTTen 3a3Ha4uB, 1O MOJETIIEHHS MPOIIECY BUITYCKY Meia MPOAYKTY CTaB
MEepelyMOBOIO TIOSIBU «SIKICHOTO TenebaueHHs». [35: .15] 3 mosiBoro cydacHux
HU(POBUX TEXHOJIOTIN 3MIHMIACS SKICTh BIJ3HATOIO MaTepiainy, 30UIbIINUIUCS TEMITH
Ta 00CATH YTBOPEHOI'O MPOJYKTY, Ta KOHIENT TEJIEBI3IMHUX cepialliB IIJIKOBUTO
3MIHUBCHI.

HoBosiBniene «skicHe Tene0ayeHHs» BUXOAWIO 3a paMKH KIACUYHOTO
BU3HAYCHHS TeJecepially, J€ KOXKEH TeJENpPOAYyKT MaB OyTHM BIIMCAHUW Yy TEBHI
TEXHOJIOT1YHI Ta >KaHpPOBI paMku. OJHMM 13 BaXJIMBUX (DAKTOPIB, L0 CHPHUSIIH
CTBOPEHHIO SIKICHO HOBOT'O THIy TeleOadeHHs € aKTUBHHUH Mpoliec aemacudikamii
risinadiB (Tepmi 3a E. Toddriepom) Ta neakTyanizaliii Takoro mOHITTS K «MaCOBHIMA
IIsIa9Y» y 1apuHi TeaecepianbHoi mpoaykiii [21: 76]. Po3mmpenHs comiamizaiii B
IHTPHET-MPOCTOP1 03HAMEHYBAJIO CTBOPEHHS PI3HOIUIAHOBOTO (DAHATCHKOTO KOHTEHTY
B IHTEPHET-MPOCTOPI.

MucrtenTBo3HaBenb ['. bakyneB, AOCHiIMBIIM TNHUTaHHSA JeMacudikaliii
aynutopii, 3ayBaxkuB: «CydacHi Mac-Me/ia, TEXHIYHO 1 €KOHOMIYHO 37aTHI OXOIUTH
BEJIMUE3HY KUIBKICTH JIFOJICH, ajie 0 I[bOTO 30BCIM HE MparHyTh. BOHU HAITIOIOTHCS
Ha OUTBIII BY3bKI CETMEHTH MacoBOi ayauTopii ». [22: 52] 3a Bci poku iCHYBaHHS
Tene0ayeHHs CKJIaJocs KiTbKa BU3HAYEHb «IKOCTI TenenpoaykTy». Ilo-mepiie,
BOKJIMBUM MOKA3HUKOM BHCOKOTO PIBHS SIKOCTI MaTepially BBAXAIOCS CIPSMYyBaHHS
TerneObaueHHS Ha HAIlOHAIBHY crnenudiky OKpeMoi KpaiHW, BHCBITJIICHHS
HaIllOHAJIBHUX OCOOJMBOCTEN Ta kosoputy. Ilo-mpyre, mij sIKICHUM Marepiajom
pPO3yMIBCS CIIPSIMOBAHUN HAa JTMHAMIYHUNA CIOKET MPOJYKT, SIKAW 3r0J0M OYB 3/1aTCH

OTpUMAaTH 3BaHHS KJIaCHKH xkaHpy [21: 322].
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Ille omHMM 13 JOCTaTHRO HOBHX IIOKA3HUKIB «IKICHOTO TelicOaueHHS» CTaB
TEXHIYHUHN CTaHAapT. BIOCKOHATICHHS TEXHOJIOTIN 3HOMKH Ta MOHTaXKy, HOBI METO/IH
0OpOOKM BIJ3HATOTO Marepiajly, a TaKOoXX PO3MOBCIOJKCHHsS SKICHOI BijJeo Ta
ayJ10TEXHIKU aJI0 3MOTY IM0-HOBOMY OIIIHUTH ayi0Bi3yallbHy CKIIAJ0BY CEpPiabHOTO
NpoaAyKTy. BizyanpHICTh cTaja BiJirpaBaTH Ha TeJie0aueHHI CaMOCTIHHY pOJIb,
NPUNUHUBIIN OyTH JOJATKOM IO CIEHApPHOTO TEeKCTy. Pexucypa, npamaTypris Ta
PO3BUTOK KaHPOBHX KAaTETOPii JO3BOJIMIN KaHAJIaM CIPSIMYBATH yBary Ha CTBOPCHHS
BJIACHUX IIPOEKTIB Ta 3Iy4eHHS ayAUTOPii Ha CallI-MPOEKTH, 10 ICHYBaJIU 32 PaXyHOK
KOIITIB TIEPEAINIATHUKIB, & HE PEKJIAMHOTO HATIOBHEHHS, a TAKOX 3aBISKU TPOJAXKY
CBOT'O TIPOJIYKTY Ha iHIIII KaHAJM Ta CTPUMIHTOBI cepBicu [24: 166].

OpmHuM 13 TioOHEPiB Takoro pyxy cras Tesnekanaia HBO, skuit y 90-x pokax nmoyan
BUITYCK BJIACHOTO CE€plajbHOrO MPOAYKTY, a Bxke y 2001 mepmmm 3amyCcTUB NEpIIAi
cepBic HBO on Demand, o mo03BosiuB Tiisgady oOupaTH ImporpaMmy Ha BIACHUHN
PO3Cy/I HE3AJIEKHO Bij TelaeKkaHanbHOI CiTKU. CripoOy aHamnizy (heHOMEHY Cy4acHOTro
«IKICHOTO TeJe0aueHHs» y CBOiX Mmpalix 3poous /[xeiicon MiTTen, Hamossiralouu Ha
BIJIMIHHOCTI M€Jlia MPOAYKTY OCTaHHIX JABOX JECATUIITh BiJl KIIACHUYHUX TeJecepialliB
yepe3 TakK 3BaHYy «HApPATUBHY CKIIAJHICTh» — TOCTIHHY 3MiHY TOPU30HTAJbHOI Ta
BEPTHUKAJILHOI HaIpaBlIeHOCTI cepiamB [54: 167]. JIx. MiTTen 3ayBaKuB, 110 HOBHM
TEJIETIPOAYKT HIBEIIIOE 3aCTapllly 30CEPEHKEHICTh KOXKHOI cepil Ha BiIOKPEMIICHOCTI
CIOJKETY, a €M130/IMYHA CTPYKTYpa BIATENEP CTBOPIOE OTMIOPY ISl HACKPIZHOTO CIOXKETY,
KU BCE CUIJIBHIIIE BUCTYIIA€ HA TIEPIINUIA TIJIaH.

Takox 3MiHMNIAcAd W KaHpOBA MaJliTpa, aje 3 ypaxyBaHHSAM JeakTyami3arlil
MEJI0IpaMaTUYHOTO MOMEHTY — aKIEHT 3MIILLYEThCS] Ha TOOYZOBY CIOKETY Ta BIIX1A
BiJl CKOMIIPOMETOBAHUX MUJBHUX orep. BigHocwHM mepcoHaxkiB 9 Ta iX PO3BUTOK
TaK0X OyAyIOTHCS HA OCHOBI OCHOBHOTO CIOXKETY, @ HE BIIUCAHI B TIEPIIONPOCKT, SIK Y
3aCTapijInX MeJoIpaMaTHYHUX TBOpax. [35: 22]

ABTOpM CydYacHMX cCepiaJliB BIATENEp MarOTh 3MOTY BHUWTH 3a pPaMKH
MIPOPAXOBAHUX CIOKETIB Ta YITKUX PaMOK, BITIAIIOBIIM BiJ 3aCTapiiuX BUMOT J0
XpOHOMETpaxky Ta MmoOyaoBu HapaTuBy. CydacHUM Mefia MPOJAYKT BCE 4YacTille

Ha6YBa€ CTaTyCy aBTOPCBLKOI'O IIPOCKTY, 110 BUMAra€ HE JIMIIC 3MIHU TEXHIYHOTO Ta
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CIO)KETHOTO MIAXOAY 10 3aAyMy, ajie¢ i MePEOCMUCIICHHS )KaHPOBUX MEX BHXITHOTO

IIPOIYKTY.

BucnoBkmu 10 po3aiay 1

OTxe, MOKHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH:

1. IpoHnis Ta capka3Mm BiIOMBAaIOTh KYJBTYPHI JOMIHAHTH W MOPAJIbHO-CTHYHI
LIHHOCTI B IE€BHIA MOBHIH CIIJILHOTI.

2. IpoHis i capka3Mm € caMOCTIMHMUMHU (popMaMu OCOOJUBOrO THIY KOMIYHOTO
CTaBJCHHS JO HABKOJMIIHBOI JIHCHOCTI. BOHM XapakTepu3yrOThCS BUCOKHAM
IHTENEKTYaJIbHUM 1 CTATYCHUM PIBHEM TaKOI'O CTABJIEHHS 1O HABKOJIMIIHBOIO CBITY.

3. IpoHisa Ta capkazM y CTPYKTYpl XYAOKHBOTO TEKCTY MArOTh BIJKpUTE i
CXOBaHE (3aByaJibOBaHE) CEMAHTUYHE HABAHTAXEHHS, BIIMIHHE BiJl OYy/b-SKOTO
IHIIOTO BUAY KOMIYHOTO (3KapTy, aHEKJIOTy), TOMYy IO Jal0Th 3MOTYy MOBHIM
0COOHMCTOCTI MAKCUMAJIBHO BIPOT1THO MIPEACTABUTH ce0e uepes 11l MOBJICHHEBI 3aCO0M.

4. IpoHis 1 capka3M MPECTABICH] IUPOKUM CIIEKTPOM JEKCUKO-CTUIICTUUHUX
3aco0iB Ha BCIX PIBHSIX MOBH, 110, OCS3CYMHIBHO, IiJIBHIIYE IOTEHIIAJ TEKCTOBOI
1H(pOopMaIlii Ta MiACUIIOE AHTPOIOLIEHTPUYHY CIIPSMOBAHICTh TEKCTY.

5. IpoHis 1 capka3m BiIOMBaIOTh MOPAIbHO-€TUYHI I[IHHOCTI B MOBI, TOMY II[O
iXHBOIO CEMAaHTUYHOIO OCHOBOIO BHUCTYIA€ Cy0’ €KTHBHO-OIlIHHA MOJQJIBHICTH, IO
JTEMOHCTPYE Cy0’€KTUBHE CTABJICHHS KOHKPETHOI JIFOJIMHU 0 HABKOJMIITHBOTO CBITY.

6. IpoHis Ta capka3Mm BiJOMBaIOTh IEBHE CBITOCIPUMMAHHS ¥ CBITOTJIS
KOHKPETHOI JIFOIUHHU.

Jo Ttoro »x, mepekiaa (GopM KOMIYHOTO B AHIJIOMOBHHMX TeJecepiaiax €
aKTyaJIbHOIO TEMOIO JOCIIKEHHsI, OCKUIBKH TIOEIHYE B COOl HE TIJIBKH PO3IJIS]
IUIAX1B aJI€KBAaTHOI'O NIEPEKIaay Ta MOBHOI Iepeiayul aBTOPCHKOI 33 TyMKH 1 KOMIYHOTO
edekTy, ame ¥ crmocobu 30epekeHHS JIHTBICTUYHUX Ta EKCTPATIHTBICTUIHHX
oco0mMBOCTeH TYMOpPY meBHOT Haiii. Oco0auBa yBara TakoX Ma€ MPUIIISTUCS TOMY
acnekTy, 0 KOMIYHUN epeKT Moke OyTH MOBHICTIO BTPAUYCHUI 4yepe3 Te, 10 BILIUB

Ha PEIHITIEHTa OPUTIHAIILHOTO MPOIYKTY Ta MEPEKIIaIEHOTO BIIPI3HIAETHCS.
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PO3/ILI 2

AHAUJII3 JIIHT'BAJIBHUX 3ACOBIB BUPAYKEHHS IPOHII I CAPKA3ZMY
Y CEPIAJII “DOCTOR HOUSE”

2.1 JIeKCHMKO-CTHJIICTHYHI 3ac00M BUpasKeHHs IPOHii I capka3smy y cepiaJi

“Doctor House”

byno npoananizopano 100 mpukianiB i3 cepiany «Jlikap Xay3», 110 MICTATh
3aco0u BHUpa)kKeHHA 1poHIi 1 capka3zMmy. IloBHuii iX mepesnik HaBeneHo y [lomartky.
AHaJli3 JHTBaJIBHUX 3aco0iB 3iilicHIOBaBcsA 3a kiacudikamiero O. Kanutu, ska
BUJILISIE TaK1 3aCOOU TBOPEHHS 1POHIi:

1) neKCUKO-CTUIICTUYHI,

2) TOT1KO-CMHUCIIOBI;

3) cunTakTUKO-cTHITICTHYHI [21: 8].

OcCkUIbKM y LIl poOOTI 3IMCHIOETBCS aHaNI3 3ac001B BUPAKEHHS 1pOHIi 1
capkasMy Ha TPHKJIaal cepilaiay, M0 BIIHOCUTHCA JO KIHOIUCKYPCY, J€ BaKIHBE
3HAQYEHHS MAlOTh HE TUIBKM BJIAaCHE JIHTBICTUYHI, ajieé 1 eKCTPaIiHIBICTUYHI 3ac00H,
TO BBYKAEMO 32 JOLLIbHE JOTIOBHUTH 110 KJIaCU(DIKAIIO 1€ OJTHUM IMTyHKTOM:

4) mapaBepOaibHi.

Jlo mapaBepOaibHUX 3aCO0IB BIJTHOCUMO 33apaxOBYIOTh IMPOCOAMYHI Ta 1HIII
EKCTPATIHTBICTUYHI 3ac00HU, IO JOTIOMAaraloTh epeIaT ipoHito 1 capKa3M, MOCUIUTH
YU NOCIa0UTH BepOaTbHUI BILTUB 1pOHIT Ha TIsJayviB.

Y upomy maparpadi cepen JIHTBAJIBHHX 3aC001B PO3TJIAIAIOTHCS JIEKCUKO-
CTWJIICTHYHI 3acO0M BUPAKEHHS 1poHIi 1 capkazmy. Y cepiami «Jlikap Xay3» cepen
JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUX 3ac001B OYyJIO BUSBJIEHO IPOHIYHO MapKOBaHi cjoBa Ta (ppasu,
a TaKOX CTHJIICTUYHO 3a0apBiieHy Jekcuky. Pazom 43 oauHui.

Iponiuno-mapkoBaHni cjoBa Ta ¢pa3u (40% Big 3arajbHOI KUIBKOCTI
JIHTBAJIbHUX 3ac00iB, 93%  Big KUIBKOCTI JIGKCUKO-CTHJIICTUYHUX 3ac00iB) €
MOIIUPEHUM 3aCO00M BUPAKEHHS IpOHIT 1 cCapKa3My y JOCHTIKyBAaHOMY KIHOTEKCTI.

Hampuxian:
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(19) Dr. Cameron: [Coffee mug in hand, standing next to the whiteboard with

one arm draped over it] Foreman! Are you going to contribute, or are you too tired
from stealing cars? [Foreman and Chase stare at her/ I'm being House. It’s funny.

Dr. Foreman: [Deadpan] I know. You made milk come out of my nose. (DH,
URL)

VY npoMy OpUKIIaal aKTyali3yeThCs MMPOKUN aCIEeKT PO3YMIHHS 1pOHii, KOJIU
MOBEIIb, CTBEP/IKYIOUI IIIOCh, Ma€ HA TyMIli TpoTuiiexkHe. KamepoH BBaxkae, 1o Moro
xapt Branui, @opmMaH poOUThH BUTJISI, IO MOTOIKYETHCA 13 IIUM.

IpoHI1yH1 3aniepeyeHHs TaK caMo, K 1 IpOHIYHI TBEPKEHHS MOXYTh O3HAYaTH,
110 MOBEIlb Ma€ Ha yBa31l 3BOPOTHE:

(91) Orange Patient: What's that? What are you doing?

House: Painkillers.

Orange Patient: Oh, yeah. For you, for your leg.

House: No, ‘cause they 're yummy. (DH, URL)

Xay3 IOBruil yac mpuiiMae 3He00J 10041 3ac00U Yepe3 XBOpY HOTY, 1 'y HbOTO
MOCTYIIOBO PO3BUBAETHCS 3aJICKHICTh BiJ] HUX, SIKY BIH X04€ MPUXOBATH BiJ yCiX, 1 BIH
JPaTYETHCS, KOJIM MPO e TOBOPsITh. MDYHKIIT IpoHIi 1 capka3Mmy OyAyTb PO3TIISIHYTO
HUXKYE, alie Hapa3l 3ayBaKUMO, 110 Y IIbOMY MPHUKIIAJ Pealli3ye€ThCs CaMOperyJsoya
GbyHKIIis 1pOHIi, KOJIM MOBEIlb, BUCJIOBJIIOIOYHN IPOHIYHE Y CAPKACTHUYHE TBEPKEHHS
3BUIBHSETHCS Bl MOYYTTS HE3aJOBUIBHEHOCTI, peai3yloun CBId KPUTHUYHUNA HaMip.
ToOto 3a capkasmom No, ‘cause they’re yummy Xay3 NMpUXOBY€E pO3IpaTyBaHHS.
CapkasM NoCWIIOETHCS BXKUBAHHSIM PO3MOBHOI (hopmHu ciioBa “because” — ‘cause.

Y Ttakomy 3 camo acmnekTi (i3 3BOPOTHOK) CEMaHTHKOI) MOXYTh TaKOX
BUKOPHCTOBYBATHUCS €TUKETHI (POPMYIIH:

(23) Dr. Cameron: Why would you need $5,000?

Dr. Chase: Bad night at poker or a great night with a hooker.

Dr. House: Thank you for saving me the trouble of deflecting that personal
question with a joke. (DH, URL)

Tyt Xay3 ipoHIYHO BUCIJIOBJIIOE MOASKY CIIBPO3MOBHUKY.


https://en.wikipedia.org/wiki/Eric_Foreman
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IpoHis 1 capka3M MOXYTh TaKOX peani30BYBATHCA Ha PIiBHI LIJIUX PEUYEHb, Y
SKUX KIFOYOBHMH € IpOHIYHO MapKOBaHi CJIOBa:

(13) [House walks into hospital and sees room full of possible epidemic patients
and turns around towards exit]

Dr. Cuddy: Dr. House! We need you here.

Dr. House: Sorry, lotta sick people. I might catch something. (DH, URL)

VY HaBeneHOMy TpuUKIaai, BUMoBIsitoun ciioBa | might catch something Xays
BHCJIOBJIIOE 1pOHit0. BiH He X0oue 3aiimMaTucs poOOTOI0 MPOCTO 3apa3 1 KapPTYye MO0
TOTO, 110 MOOOIETHCS 3apa3UTUCS Bl XBOPUX MAIIEHTIB, ajpKe iX 3abararo. IpoHis
MOCHUITIOETHCSI KOHTEKCTOM: Xay3 — JiKap, TOK Ma€ HE YHUKATH XBOPHX.

IpoHis TakoXX MOXK€ IMOCHIIIOBATHCS 3a JOIMOMOIOK BHUTYKIB — TakK, SK Y
HACTyTHOMY IPUKJIaII:

(21) Dr. Cameron: His brain is like a waiter that’s got too many...

Dr. House: Hey! | do the metaphors! (DH, URL)

Y ToMy u4HCli BUKOPUCTOBYIOTHCSI YCTaJ€Hl pEYEHHs, W10 3a3BUYai
BXXKHUBAIOTHCA Y THX YU THX CI/ITyaHiﬂX, HaIIPpHUKJIIAI:

(11) [Dr. House is with Stacy in her house when Mark enters the room.]

Mark: What'’s going on?

Dr. House: It’s not what you think. I know it looks like we’re cleaning dishes,

but actually, we re having sex. (DH, URL)

Iponis nosnsirae B Tomy, 1o dpasy It’s not what you think 3a3Bu4aii BAMOBIISIIOTh
y 3BOpPOTHIM CHTYyalli, KOJIM KOroCh 3aCTal0Th IIiJl 4YaC IHTUMHUX CTOCYHKIB. Y
KOHTEKCTI PiabMy Mapk 3actaB Xaysa 1 Crteiici mij1 yac moOyTOBUX CIpaB — MHUTTS
MOCyy, IO € B3araji HEXapaKTepHHM JUIsl TEpPCOHaXka cepiairy, Tox Mapk
3IMBOBAaBaHUM, a Xay3 Ha II€ BIJMOBIIA€ KAPTOM.

Ay Bxe 3a3Havanocs, IPOHIYHI 3alepeueHHS TakK caMo, AK 1 IpOHIYHI
TBEPJHKCHHS MOXKYTh O3HA4aTH, III0 MOBEIh MA€ Ha yBa3l 3BOPOTHE AJie 3yCTpIYancs
1 Taki TIPUKIIAIU, A€ JIEKCUYHI 3alepEeUCHHs] B YCTAJECHUX PEUCHHSIX peai30BYBaIH

1pOHIIO Ta capka3M 0e3 KOHOTaIlli 3BOPOTHOI CEMaHTHKH, HATIPUKIIA:

(34) Dr. Cuddy: You broke into my house?!


https://en.wikipedia.org/wiki/Dr._Lisa_Cuddy
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Dr. House: No, that would be wrong. | had a key. (DH, URL)

Xay3 ipoHIYHO 3arepeuye 3BuHyBadeHHs Kaii, a ipoHis mossirae y moaBiiHOMY
TIyMadeHHi Jiekcemu Droke: BiH 3asiBiisie, 10 HE BIaMyBaBCs Y ii OyanHOK (TOOTO HE
JaMaB JBEpeH uM 3aMKa), a BIAKPHUB JABEpP1 BIACHUM KitodeM. Bin poOuts BUrisg, HiOH
TO T MEHSIE CTIPaBy, aJie TIAIad pO3yMi€, 10 Y Oy/b-IKOMY BHUTIAJKy BiH HE3aKOHHO
YBIMIIIOB /10 9Y>KOT'0 OYJIUHKY.

Crujictuuno 3aGapBieHa Jekcuka (3 % BigQ 3araJibHOI  KUTBKOCTI
JIHTBAJIbBHUX 3ac00iB, 7% BiA KIUIBKOCTI  JIGKCUKO-CTHJIICTUYHUX  3ac00iB)
MIPE/ICTAaBIICHA aHTOHIMIEI0, CJICHTI3MaMHU Ta JICKCUKOIO «TUTSIO01 MOBHY.

AHTOHIMH, HAITPUKJIA, BAKOPUCTOBYIOTHCS Y TAKOMY KOHTEKCTI:

(94) Ronald: I assume House is a great doctor.

Dr. Chase: Why would you assume that?

Ronald: Because, uh, when you're that big a jerk you're either Qreat or
unemployed. (DH, URL)

AHTOHIMISL TyT CHTyaTHMBHa — Jiekcumu (Qreat ta unemployed wMaroth
MPOTUJICKHE 3HAYEHHS JIUIIEC Y HABEICHOMY KOHTEKCTi. AHTOHIMISI TYyT 00yMOBIIIOE
noOy70oBM ¢pa3d 3a JIOTIYHAM 3aKOHOM «BHUKIIOUYEHOTO TPETHOTO», M0 3i
CTWJIICTUYHOI TOYKH 30py € aHTuTe3010. Capka3M TMOCUIIOETHCS BKUBAHHAM Y
KOHTCKCTI JICKCEMH 13 HETraTHBHOIO KoHOTamiero jerk. HeratuBHa KoHOTaIis
MOCITIOETHCS BXKUBAHHSM apTUKIIA & TIEPE]T IIMM CJIOBOM Y 3HAYEHHI ‘SO’.

Hapenemo npukiiaj ciaeHri3my.

(43) Dr. Foreman: Oh, Cameron, | need you for a couple of hours.

Dr. Cameron: What’s up?

Dr. Foreman: When you break into someone’s house, it’s always better to have
a white chick with you. (DH, URL)

dpaza white chick e cienrosoro, mae OykBanbHe 3Ha4YeHHs ‘Oija MUMOYKA’ Ta
3a3BUYal BXKMBAETHCS HA MIO3HAUYCHHS TAPHEHBKUX O1JTUX MOJIOJUX KIHOK Y CUTYaIlisIX
He(hopMaTbHOTO CHiNKyBaHHSA. Ppa3za TakoX Mae 3HEBAXKIIMBY, JEIIO MPUHU3IIHBY
1010 KIHOK KOHOTali10. [poHis nossirae B Tomy, 1o nuMu cioBaMu @opmaH Ha3UBae

JIKapKy y cuTyallli oQiliifHOro CHijaKyBaHHS. AJie BXKMBaHHS ii y TOH caMui 4Yac
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HiAKpECItoe a0CypAHICTh TOTO, YAM 30UPAIOTHCS 3aiiMaTHCS ABO€E MOBAXHUX JIIKAPIB
— BAMPATHUCS Y 9yKUU OYJIHHOK.
HaBenemo npukiiag BXXKUBaHHS JIEKCUKU «TUTSY0T MOBUY:

(45) DR. HOUSE: And?

DR. CUDDY: Maybe he doesn’t feel comfortable talking about his private
matters...

DR. HOUSE: Well, neither would I, if I was having trouble controlling my pee
pee! (DH, URL)

B naBenmenomy mpukiaai Xay3 BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMYy Pee pPee 3amicTh
podeCifHOroO TEPMiHY «CEYOBUITYCKaHHsDy. CJICHTI3M € eB(PeMI3MOM 1 3aIT03UUCHHM 3
«IUTS401 MOBU». [poHis mojsirae y HEAOPEYHOCTI BUKOPUCTAHHS TAaKOi JIGKCUKU B
cuTyarlii npoeciifHOro CIUIKYBaHHS.

byno 3milicHeHO KBaHTHUTAaTUBHUW aHai3 JJii BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
(GYHKIIOHYBaHHS PI3HUX BUJIB JICKCUKO-CTHJIICTUYHHUX 3aCO01B TBOPEHHS IPOHII Ta
capkasmy y cepiani «Jlikap Xay3».

Pe3ynbraTtu ananizy HaBeneHo Ha aiarpami Ha Puc. 2.1.

CTUnicTUYHO
3abapsneHa
NeKcuka; 7

Puc. 2.1. YacToTHICTh (PYyHKI[IOHYBAaHHS PI3HUX BUIIB JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUX 3aC0O01B
TBOPEHHs 1poHil 1 capka3my y cepiam «Jlikap Xay3» (% Big KUIBKOCTI JEKCHUKO-

CTHIICTHYHHX 3ac00iB: 43 omunuii = 100%)
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I3 Puc. 2.1 Mum MoOxeMO 3pOOUTH BHCHOBOK, MIO CE€pel JIEKCHKO-
CTHJIICTUYHHUX 3ac001B TBOPEHHS 1pOHii 1 capkazmy y cepiani «Jlikap Xay3» abCOJIIOTHO
nepeBaxaroTh 1IPOHIYHO MapKoBaHi JiekceMu 1 (pazeornorizmu (93%). Cepen Hux,
30KpeMa, IpOHIYHY MapKOBaHICTh MalOTh IPOHIYHI CTBEP/KYBAHHS Ta 3alepeueHHs,
eTUKEeTH1 (opMyJH, ycTaeHl ¢pa3u Ta pedeHHs TolIo). Pijiie ipoHiYHYy KOHOTAIIi0
MaloTh CTUJIICTUYHO 3a0apBieHi cioBa 1 ¢ppas3u (7%) — aHTOHIMU, CIICHT13MH, JIEKCEMHU
«ITUTSI0T MOBHY.

Crnin 3a3Ha4UTH, OO0 PO3MISIHYTI JIEKCUKO-CTHIIICTUYHI 3aCO0M HE B yCIX
BUIAJIKaX € €IUHUMH JIHTBICTHYHUMHU 3ac00aMU TBOPEHHSIMH 1pOHIi 1 capkasmy B
aHaTI30BaHUX MIKPOKOHTEKCTaX. fIK MpaBuUii0o, BOHM € OCHOBHMMH 3aco0aMu, aje
BOJHOYAC IPOHIS 1 capKa3M TBOPSATHCA a00 MOCUIIOIOTHCS 1 32 JIOMOMOTOIO 1HIIUX

3ac001B — JICKCUYHUX, CHHTAKCUYHUX, JIOTIYHUX Ta 1H.

2.2 Jloriko-cMHCJIOBI 3ac00M BUPasKeHHs ipOHil | capka3my y cepiaJi

Jloriko-cMHCIIOB1 3aCO0M BUPAXKEHHS 1POHII 1 CapKa3My MOKYTh OyTH BUPaXKeHi
Ha pI3HUX MOBHHUX PIBHAX — JIGKCHYHOMY, T'paMaTHYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY,
CTHWJIICTUYHUMH. AJIe Y CEMaHTUYHOMY IIJIaHI yC1 BOHHM IPYHTYIOTHCSl Ha JIOTTYHHX

3B’sI3KaX, HA 3aKOHAX KJIACUYHOI JIOTIKH, Y TOMY YHUCJI 1 IX MOPYLIEHHSX.

Bin 3aranbHOi KUIBKOCTI JOCHIKYBAaHHUX JIIHIBAaJbHUX 3aC00IB BUPAXKECHHS
1poHii 1 capka3My JIOTIKO-CMHUCJIOBI 3aCO0M Yy JOCHIPKYBaHOMY cepiall CKJIaJaloTh
24%. Bouu mpeacTaBieHI, 30KpeMa, TaKUMH BHUIAMH, SK aJOTI3MH, ITapajioKCH,
antudpasu, nepedppasu. Jlo HUX 3apaxoByeMoO 1 JA€sKI CTUIICTHYHI (irypu —
kamaMOypu; amrutipikamii — TOpIBHSHHS, JIITOTAa, MEWO3WC; Tpomu — Metadopa,
METOHIMisl, SIKIO Y IXHIM OCHOBI JIe)KaTh MEBHI JIOT1YHI 3B’ SI3KU. TOX pO3rIsTHEMO X
JOKJIQJHIIIE.

1. Anorizmu (2% Bij 3araibHOT KIJIBKOCTI JTIHTBAJIbHUX 3aCc001B, 8% BiJI JIOT1KO-

CMHUCJIOBUX 3aC001B).

(52) DR. HOUSE: Give him a whole body scan.
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DR. CAMERON: You hate whole body scans.

DR. HOUSE: ‘Cause they re useless. (DH, URL)

VY 11boMy MIKPOKOHTEKCT1 Xay3 IMPOMOHY€E KOJie31 3pOOUTH ITOBHE JIIarHOCTUYHE
CKaHyBaHHS maiieHTa. KamepoH Ha 1ie BiAmoBigae, mio 3a3Bu4Yail Xay3 CKENTHYHO
CTaBUTBHCA JI0 TAKUX MpoLeayp. Xay3 MIATBEPIKYE, 110 1€ TOMY, 110 BOH1 MapHi. Tox
bpaza  ‘Cause they’re useless TpOTHPIUNTH TMEpBIHHIM mnpomno3uili Xaysa, €
HEJIOT1YHOIO.

2. Ilapagokcu (3% Bijg 3arajabHOI KiIBKOCTI JIIHTBAJIBHUX 3ac00iB, 12,5% Bix
JIOT1KO-CMHUCIIOBUX 3aCc00IB) € IO MOAIOHMMH 10 aJIOTi3MiB, 00 TaKOK NEPEBaXKHO
IPYHTYIOTBCSI Ha 3aKOHAaX JIOTIKH, aJle y HUX € NEBHAa OCOOJIMBICTb: MapaJoKCalbHI
MOPI3HO ICTUHHI TBEP/KEHHA NPHU3BOIATH 10 CYNEpPEeUHOCTeH abo IrHOPYIOTh
CUTYAIIII0 — TaK, SIK Y HACTYITHOMY MPUKIIAIL:

(28) Dr. Chase: You can trust me.

Dr. House: Problem is, if I can’t trust you, I can’t trust your statement that I can

trust you. But thanks anyway, youve been a big help. (DH, URL)

TyT ipoHit0 yTBOpeHO THUM, 10 C(HOpPMOBaHA CYNEPEUYHICTh Yepe3 MOPi3HO
ICTUHHI TBEpPKEHHsS. Y 1bOMY MIKPOKOHTEKCTI TpaHC(OPMOBAHO BiIOMUMI
JaBHBOTPELIbKUI «T1apaloKc OpexyHay.

3. KanamOypu (7% Bix 3arajibHOI KIJTBKOCTI JTIHTBaJIbHUX 3ac00iB, 30,5% Bix
JIOT1KO-CMHUCIIOBUX 3ac00IB), [0 BUKOPUCTOBYIOTHCA CTBOPEHHS 1pPOHIi 1 capkazMy y
cepiaii, yTBOPEHO 3a Pi3HUMH TiACTaBaMH.

HactynHuit kanam0Oyp, HapuKIIa/l, 3aCHOBAHO Ha SIBUIL APOHIMII:

(58) DR. HOUSE: Idiopathic, from the Latin meaning we re 1diots ‘cause we
can’t figure out what'’s causing it. (DH, URL)

CapkasM TyT TMOCWUJIIOETHCA BXXHBAaHHSAM MEIWYHOI TEPMIHOJOTI Yy
HECIO/IIBAHOMY KOHTEKCTi. Menu4yHuil TepMiH Tpenbkoro moxomkeHHs idiopathic
‘i110maTHYHAM’ Ma€ 3HAUCHHS ‘III0 BUHUKA€E Yepe3 HEBIJIOMI OOCTAaBHHM , a JICKceMa
idiots ‘imiotw’ (BKHMTa y TEPEHOCHOMY CMHCJI 13 HETaTHBHOK KOHOTAIIIEI0 Ha
NO3HAUYEHHS  HEPO3yMHHUX  JIIOAeW)  MOXOAUTh  BiA  TPEUBKOro  CJIOBa

“idioteia” "HeBiryacTBo’. TOX TYT 3AIHCHEHO NPHUHOM IMIJMIHU OJIHIET JIEKCEMOIO


https://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Chase
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iHmow. CHiTbHOKOPEHEBl MapoHIMU KalaMOypHO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y MOBJICHHI
MIEPCOHAXY 3a PAaXyHOK CXOXKOCTI IXHBOI 3BYKOBOi OOOJOHKH 1 YacCTKOBOTO 30iTy
mopdemuoro ckiamy. Jlekcemu idiopathic i1 idiotS TakumM YHMHOM BCTYHAIOTH Y
BiJTHOIICHHS CEMAHTHYHOI HEBIAMOBITHOCTI, NPH [bOMY JiekceMa-miamina idiots
CBIZIOMO BBOJIUTHCS JI0 HEBIACTUBOTO iii KOHTEKCTY. Xay3 MOMIJIKOBO 3a3Hadae, o
TEPMIHH  JIATUHCHKOTO TIOXOJDKEHHS, MalOyTh, Yepe3 He, 100 JoAaTu
«HAYKOOOPAa3HOCTI» CBOMY CapKaCTHYHOMY BHICIIOBIIIOBaHHIO, a/KE€ BEJIMKA YaCTUHA
MEAWNYHUX TEPMIHIB MOXOAWTH came 3 JaTuHHu. lllomo BuKOpHCTaHHS MEIUIHOI
TEPMIHOJIOTIT y KaiaMOypi, TpeOa 3a3HauuTH, 1110 TepMiH idiot € neTepMiHi30BaHUM i
4acTO BXXMBAETKCS, K BKE OyJI0 3a3HaYEHO, SIK 3araJJLHOMOBHE CJIOBO i3 HETATUBHOIO
KOHOTAII€I0, TOMY 3MIIIyBaHHS TEPMIHOJOTIYHOTO 3HAYECHHS 3 HETEPMIHOJOTIYHUM
MOCHIIFOE MOYJIMBICTh KaJJaMOYypHOTO 00IrpaBaHHs.

Hagenemo 1ie npukia:

(5) Dr. House: Like I always say, there’s no "I" in "team.” There is a "me,”
though, if you jumble it up. (DH, URL)

[e#t npuknan kanaMOypy IEMOHCTPY€E MOBHY TPy, 3aCHOBaHY «4acCTHHAX CIiBY,
TOYHIIE, SIK BU3HaualTh Ied Buja kanamOypy C. Bmaxo ta C. ®nopin — «Ha
OCMHUCJICHHI HEMOTHBOBAaHE pO3INCIUIEHUX abo 3MiHeHHMX ciiB» [2]. Jlekcnuna
OJIMHULIS PO3LIETUTIOETHCS, W «IIIMKW» OCMHUCIIOIOTHCS SK IMapagu, ado B CJIOBO
BKJIMHIOIOTHCS CKJIaau a00 OyKBW JJisi TOro, 100 HagaTh WOMY HOBE 3HAYCHHS, HE
1030aBUBIIH TepBicHOTO. K Gaunmo, Xay3 roBopuTh, 110 | (Jritepu) Hemae y coBi
team ‘komanza’, 1 BOJHOYAC BIH Ma€ Ha yBa3il, 0 KOXKHUN OKPEMHI YIeH KOMaHI He
Mae JTymMaTy TUIBKH TIPo cede, TOOTO He Ciijf OyTH 3aHaTO 1HIUBIAyaIbHUM, ajpke | B
aHTJIACHKINA MOBI € TaKOX 3alMEHHKOM ‘s’. TakoX BiH Kaxe, [0 y CJIOB1 team € me
‘s’, 1 iponiuno gonae though, if you jumble it up. Caig po3ymitu, 1110 Me BiH YTBOPHB
3a MPUHLUIIOM MATIHIPOMY 13 JITEP, 3 IKUX CKIaAaeThes ciioBo team. Tox TyT 1poHis,
YTBOPEHA KaaaMOypoM, TOCHIIIOETHCS 1HIIUM JIOTIKO-CMHCIIOBUM TMPUMOMOM —
aJIOT13MOM, /)K€ y JIPYTiid YacTUHI TBEPKEeHHs Xay3 (PakTUYHO CTBEPIIKYE TeE, 1110
3amepevyBaB y MepIiii Horo 4acTuHi.

Hapenemo 1ie npuxmian:
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(6) DR. HOUSE: This ray of sunshine is Doctor Lisa Cuddy. Doctor Cuddy runs

this whole hospital, so unfortunately she’s much too busy to deal with you. 1 am

bored...certified diagnostician with a double specialty in infectious disease and

nephrology. | am also the only doctor currently employed at this clinic who is forced
to be here against his will. (DH, URL)

[Tonpu tBepmxennsa C. Bnaxosa ta C. ®nopina, mo poHeTHYHNX KaiamOypiB
He Oymae [14], mu moromxkyemocs 3 A. bonaupeBoro, 1o iCHYIOTH KanamOypH,
3aCHOBaHI MepeBaXHO Ha (OHETHUHIH ocHOBI [3: 12], 10 sAKHMX, BBa)Ka€EMO, MOXKHA
BIJIHECTH 1 TOM, 110 HABEJIEHO y MPUKJIAAl BUIE. Xay3 3aMiCTh CTaHAApTHOI (pasu
board certified diagnostician ‘ceprudikoBanuii komiciero miarHoct’ BumoBssie bored
certified diagnostician ‘Hynberyroumnit ceptudikoBanuii miarHoct’. KamamOyp
yTBOpEeHO (HOHETHYHOI CcXOXicTio ciiB board i bored, a capka3sm 00yMOBJIECHO
BXKMBaHHSAM cJIoBa bored y HecroiBaHOMY KOHTEKCTI.

Hagenemo mpukiaa JIEKCUYHOTO KanamMOypy, 3aCHOBAaHOT0 Ha 0araTo3HaAYHOCTI
cJIOBa:

(78) Father: What is your problem?

Dr. House: Bum leg, what’s yours? (DH, URL)

YTBOpeHHH KajgaMOyp 3aHOBAHO Ha IMOJIICEMIYHOCTI ciioBa problem. Posyminns
Toro camoro ciioa (problem) B pi3HMX KOHTEKCTax OaThbKOM MaIlieHTa Ta Xay30M
CIpHsiE PO3KPUTTIO PI3HUX HOTo 3Ha4YeHb. baThKo MallleHTa Mae€ Ha yBasl XapakTep
Xay3a, Xoue 3p03yMITH 4Oro JiKap, Ha HOro TyMKy, TUBHO MOBOAUTHCS. Xay3 pOOUTH
BUTJIAJ, 1110 PO3YMIE 1I€ CIOBO OYKBaJIbHO — 1 3a3HaYae, 110 HOT0 MPOoOJIEMOIO € XBOPa
HOTA 1, SIK JIIKap, iepenuTye: what’s yours?. 1le 3By4uTh ipOHIYHO.

Cxoxwii KamamOyp BUKOPHCTAHO Y HACTYITHOMY YPHUBKY:

(92) Patient’s Mother: How can you just sit there?

Dr. House: If | eat standing up, I spill. (DH, URL)

VY curyarii cepiany Xay3 cUAUTH Ta npuitMae ixky. [IlutanHs maTtepi namieHTa
how can you just sit there? MicTUTh IHTEHIII0O «BH Ma€Te WTH Ta JIKyBaTH MO0
IUTUHY». Jlekcema Sit BUKOpHCTaHa y IEpEHOCHOMY 3HAY€HHI ‘Hidoro He pooure’. Y

BiAMOB1A1 Xay3a BAKOPUCTAHO TaKHil pPI3HOBH]I CEMaHTUYHOT'O 3CYBY, SIK OyKBaIi3aIlis:
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IIpH SIKil BHXiJHE, MPsME 3HAYSHHS CJI0Ba Sit He JIMIIe akTyali3y€eThesl, a i BUCTYIIA€e
Ha TIepeAHIN M1aH 13 ipoHiyHOIO KoHoTaiero: If | eat standing up, | spill.

4. Ilapadpasu (2% Bix 3aranbHOi KUIBKOCTI JIHTBaJIbHUX 3aco0iB, 8% Bij
JIOT1KO-CMHCIIOBUX 3ac00iB). Hampukia:

(18) Det. Michael Tritter: Merry Christmas.

Dr. House: And a Happy "Go to Hell". (DH, URL)

VY pemmini Xay3a mepedpa3oBaHO PAIKH 3 BIAOMOI pi3ABSHOI TiCHSA “Merry
Christmas and a happy New Year” sik capkacTHYHA BiJIOBIib Ha Pi3ABSIHE BITaHHS]
netekTuBa TpiTTepa, 10 SIKOTO BlH HETaTUBHO CTaBUBCA. PA0K nepedpa3zoBaHO TakKuM
YUHOM, 10 MOOaKaHHSI CTaJ0 MICTUTH JIAKKY.

5. Autudpazu (1% Big 3araabHOi KUIBKOCTI JIHTBaJbHUX 3ac00iB, 4% BiJ
JIOT1KO-CMHUCIIOBUX 3ac00iB). AHTU]pa3 — TpaHCcHopMallisi TEKCTY TAKUM YUHOM, 1100
BiH HaOyB 3arepevyyBalibHOI KOHOTaIli. Hanmpukian:

(17) Cuddy: I was expecting you in my office twenty minutes ago.

House: Really? Well, that’s odd, because | had no intention of being in your

office twenty minutes ago. (DH, URL)

VY upomy npukiaal Xay3 ipoHiuHO 3anepedye TBepakeHHs Jlikapa Kaani.

Tpomu cepen JIOT1IKO-CMUCIOBHX 3aC001B TBOPEHHS 1pOHIi Ta capkazMy Oyiu
MpeICTaBIICHI METaQOPOI0, METOHIMIEIO Ta YOCOOJICHHSIM.

6. Metadopu (2% Bia 3arajbHOI KUIBKOCTI JIHTBaJbHUX 3aco0iB, 8% BIf
JIOT1KO-CMUCIIOBUX 3ac00iB). Hampukia:

(74) Dr. Wilson: [referring to babies] I'm still amazed you're actually in the
same room with a patient.

Dr. House: People don’t bug me until they get teeth. (DH, URL)

VY HaBeneHoMy mpukianai BijacoH AuByeThes, 10 Xay3 J0BOro nepedyBae B
OJIHIA Tajati i3 MaIieHToM (SIKUM € HEMOBJs), a Xay3 BIAMOBIIA€E, IO JIIOAU HE
JpaTyloTh HOTO, TOKKM Y HUX Hemae 3y0iB — until they get teeth. Jlekcema teeth ‘3you’
Ma€e CUMBOJIIYHE 3HAUEHHS ‘arpecis’. A y mpsMOMY 3HAY€HH1 MA€eThCsl Ha yBasi, 10

HEMOBJIS 1€ He Mae 3y0iB depe3 cBid Bik. OTxe, BiOyBaeThbcs mMeTadOpUUHUN


https://en.wikipedia.org/wiki/Michael_Tritter
https://en.wikiquote.org/wiki/Hell
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nepeHoc Gi3MYHUX BIKOBUX SKOCTEH JIFOAWHM (HASBHICTH YM BIJICYTHICTH 3y0iB) Ha ii
MICUXIYHI SIKOCTI (HasIBHICTD UM BIJICYTHICTH arpecii).

7. Metonimisi (1% Big 3araabHOI KIIBKOCTI JIHTBaJbHHX 3aco0iB, 4% Bin
JIOT1KO-CMHCIIOBUX 3ac00iB). Hampukia:

(89) Lucille: This is what a woman is supposed to look like. We’re not just skin
and bones — we have flesh. We have curves.

Dr. House: You have little people inside you. (DH, URL)

VY HaBeJeHOMY BHIIE IIPHMKIIA/l 3HAYCHHS BUIICHOro pedeHHs You have little
people inside you MeTOHIMIYHO TEPEHOCHUTHCS Ha HAWMEHYBaHHS (i310JIOTIYHOTO
CTaHy «BariTHICTb», OB’ SI3aHOTO 3 BIIACTUBUM JUIA IbOTO peucHHS npeamerom (little
people inside you) 3a cBO€rO MPUPOIOIO.

8. Yocobuenns (1% Big 3aranpHOi KiJIBKOCTI JIHIBaJIbHHUX 3ac00iB, 4% Bif
JIOT1KO-CMUCIIOBUX 3ac00iB). Hampukia:

(35) Dr. Cuddy: You re addicted.

Dr. House: If the pills ran my life, 1'd agree with you, but it’s my leg busy
calendaring what I can’t do. (DH, URL)

VY HaBeneHOMy MpUKIaAl Xay3 HaJLIs€ HEXUBI 00’ €KTH, 1030aBIEHI pO3yMy —
pills, leg pucamu, npuraMaHHUMH PO3yMHUM 00’€KTaM. IpoHis TOAIAE y TOMY, IO
TUM CaMHM BiH IEPEHOCUTDH NMPOBUHY 32 BJIACHY 3aJICKHICTh BIJ] MITYJIOK HA HEXUBUN
00’exT — leg.

AwmrutiikamisiMm MpUTaMaHHI PUCH, IO 30MIDKYIOTH iX 1 13 Tpomamu, i 13
CTUJIICTUYHUMHM (irypamu, Xxoda IUX PUC HEOCTATHBO, 100 OJHO3HAYHO BU3HAUUTH
NPUHAIEKHICTh amIuTidikallii. 31 CTUIICTUYHUMHU (irypamu amrutidikarii 30Juxye Te,
o amrutidikaiii — 0coOIHMBI 3BOPOTH, OTKE, BOHU HE 301ratOThCS 31 CJIOBOM. Y TOU
camuil yac amrutiikanii MaroTh CIUIbHI PUCH 1 13 TpOMaMu: B aMILTi(iKaIlfX, TaK
camo, SIK 1 B TPOIax, ICHy€e MIHIMYM JIBa O3Ha4aJIbHUKA, 110 MOKYTh CITIBBIJJTHOCUTHUCS
3 OJTHUM 1 TUM CaMHM 00’ €KTOM. Y Tpomnax MepeHOCHE 3HAUYCHHS BUTICHSE TIpsIME, a B
amruTipikarisax, sk MpaBWIO, Il TMO3HAYEHHS BHPaXKEH1 sIBHO. AMIutidikalii cepes
JIOTIKO-CMHUCIIOBUX 3acO0IB TBOPEHHsI IpOHIT Ta capkasMmy OyiM TpeacTaBiIeHI

MOPIBHSIHHSM, JITOTOI Ta MEHO3UCOM.
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9. MopiBusiHHs (2% BiA 3arajibHOI KUIBKOCTI JIIHTBaTBLHUX 3ac00iB, 8% Bix
JIOT1KO-CMHCIIOBUX 3ac00iB). Hampukia:

(30) Dr. Chase: You 're gonna talk to a patient?

Dr. House: God talks to him. It’d be arrogant of me to assume that I’'m better
than God. (DH, URL)

VY HaBelleHOMY MPUKIIAJII MOPIBHAHHA Xay3oM cebe 13 boroM cTBoproe capkasm
I0JI0 TMOBEIIHKYU mnatieHTa. [IopiBHAHHS TyT HETPOMEITYHOTO TUIY, HAOIMKAETHCS A0
CTHJIICTUYHOT (IrypH, YTBOPEHO 3a JIONIOMOIOK IOPIBHSIBHOT KOHCTPYKINT 13
MOPIBHSJILHUM IIPUKMETHHUKOM better.

10. Meiio3uc (2% BiJ 3arajabHOI KUIBKOCTI JJIHTBaIbHUX 3aCc001B, 8% B1J1 TOT1KO-
CMUCJIOBHX 3ac001B). Melio3uc — npuiiom, 3acHoBaHui Ha mpuMmeHIieHHi. lllock mare,
MEHIIIE 3a HOPMY, ITEPETBOPIOIOTHCS ¥ 3BOPOTAX 13 MEHO3MCOM Ha HEHMOBIPHO Majie.
Hanpuxian:

(29) Dr. Chase: You 're joking.

Dr. House: Well, hard not to — nothing funnier than cancer. (DH, URL)

VY 11poMy NpUKIIa i MEHO3KC MOETHYETHCS 13 MOopiBHAHHAM. Yepes cioBo nothing
‘HIYOTO’ TIPUMEHIIYETHCS KIJIBKICTh TOTO, 10 Majgo O OyTH KyMEIHIIIMM 3a pak.
ToOTO KO HA YMOBHIH IIKaJli «IIO3UTHBHE — HEraTUBHE» BBakatu NOthing ‘Hivoro’
32 HyJb, TO BIJICYTHICTh IHIIUX MOAIOHMX KyMEIHUX peYei — Ie Tipie 3a HyJb.
Ockinbku Cancer — HebesnedyHa XBOpobOa, TO, OYEBHAHO, IO Xal3 Ma€ Ha yBasi
3BOPOTHE. THM caMuM 3a JOIIOMOTOI0 capKa3Ma BiH HENpsIMO 3arepeuye Uel3y 1mo10
TOTO, 10 BIH KapTYE.

Ane TIpUMEHINIEHHS Y MEHO3UCI Maibke HIKOJM HE TIPUITYCKA€E 3BEICHHS
HaHIBEIb a00 HaBITH /IO MIKAJIM MEHIIE HYJIA, SIK Y MONEePeIHbOMY MPUKIIAJI, SIKAN
MO>XKHa BBa)KaTH BUKIIOUYCHHSIM. HaToMicTh, Mae 3alMMIIUTHCS TPOSB SKOCTi, HEXal
HaBITh Y MIHIMaJIbHOMY CTYIEHI:

(64) Dr. House: Now I'm not a baby expert, but I'm pretty sure they're not
supposed_to shrink. (DH, URL)

HaBeneno meiiosuc Tpomeiunoro tumny — dpasy they re not supposed to shrink

‘He MalTh 3MEHIIYBAaTUCA BHKOPHCTAHO 13 I1POHIYHUM MapKyBaHHSM, aJpKe


https://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Chase
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3araabHOBIOMUH (DaKT, 10 JITH TOBUHHI 3pOCTaTH, TOX (pasa they re not supposed
to shrink e meBHMM NpPUMEHIIEHHSM IBOTO TBEPPKCHHS, 00 IPOHIYHO IMPHUITYCKa€e
IHTEHIIII0 ‘TPUHANMHI MalOTh 3AIMIIUTUCS TAKUMHA CAMUMHU, YOTO HECTIPAB/I1 HE MOXKE
Oytu. OOpa3HICTh ITHOTO MEHO3UCY MOJSTaE y TOMY, 10 Xay3 MaB Ha yBasi, IO
JUTUHA BTpAyae Bary, TOX OJIHa XapaKTEPUCTUKA ‘3piCT’ MepeHeceHa Ha 1HITy — ‘Bara’.

11. Jlitora (1% Bix 3araabHOI KiJIbKOCTI JIIHIBAJIBHHUX 3ac00iB, 4% Bif JIOT1KO-
cMucioBuX 3aco0iB). JliToTa, Tak camo, SK 1 MEHO3HC, 3aCHOBaHA HA TIPUMEHIIICHHI,
asie BIAPI3HAETHCA 32 (PYHKIIIHHUMU XapaKTEPUCTUKAMU: MIEPEBAKHO BOHA 3aCHOBAHA
Ha 3anepeyeHH] MPOTHIICKHOTO:

(80) Foreman: I thought «everybody liesy.

Dr. House: Truth begins in lies. Think about it.

Foreman: (House leaves) That doesn 't mean anything, does it? (DH, URL)

Byno 3mificHeHO KBaHTHUTATUBHUW aHANI3 I BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
(GYyHKI[IOHYBaHHSI PI3HMX BHJIB JIOTIKO-CMHCIOBUX 3aco0iB TBOpPEHHS 1poHII Ta
capkasmy y cepiaii «Jlikap Xay3s».

Pesynbpratu ananizy HaBeaeHO Ha Jaiarpami Ha Puc. 2.2.

Nitota; 4 Anoriam; 8

Meito3suc; 8

MopiBHAHHA; 8

YocobneHHs; 4

MeToHimis; 4

AHTudpas; 4

Mapadpas; 8
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Puc. 2.2. YactoTHIiCTh (DyHKLIOHYBaHHSI PI3HUX BHUIIB JIOT1IKO-CMHUCIIOBHX 3aco0iB
TBOpPEHHS 1poHii 1 capkasmy y cepiam «Jlikap Xay3» (% Big KUTBKOCTI JIOTiKO-

cMuciioBUX 3aco0iB: 24 oxunuil = 100%)

3 puc. 2.2 MoxemO 3poOUTH BHUCHOBOK, IO HAWYaCTOTHIIIMM JIOTIKO-
CMHUCIIOBUM 3acOo00M TBOpEHHs 1poHIi Ta capkasmy y cepiam «Jlikap Xay3» €
kamaMOyp. KinpkicTh Takux BHMankiB cknana waibke Ttperuny (30,5%) Bin
JTOCITIKYBaHUX JIOT1IKO-CMUCIIOBUX 3ac001B. KatamOypu Oyinu 3acHOBaH1 Ha SIBUILIAX
noJicemii, mapoHiMii, (GOHETUYHUX OCOOJIMBOCTSX, a TAKOK HA YACTHHAX CJIIB.

CepellHIO YaCTOTHICTh MPOJAEMOHCTPYBAB TaKHil JIOT1KO-CMHUCIIOBHM 3aci0, K
napanokc (13,5%).

Pinko 3ycTpivanucs anorizm, napadpas, Takuil Tpor, ik Meradopa, a TaKoX
amruTidikalii — mopiBHAHHS Ta Meio3uc (1o 8%).

VY MOOJMHOKHMX BUMNAAKAX TPAIUISIUCS aHTU(dpa3, Takl TPOIMHU, IK METOHIMIA 1

yOCOOJICHHSI, a TAKOX Taka amrutidikaiis, sk jgitota (mo 4%).

2.3 CHHTAKTHKO-CTIWJIICTHYHI 32c00M BUPaKeHHH ipOHIl i capkazmy

CHHTaKTHKO-CTHJIICTHYHI 3ac00M BUpaX€HHS 1poHii 1 capkazmy (21 oauHUI,
21% Big 3aranbHOI KIJTBKOCTI JIHTBAJFHUX 3ac00iB) OynH TpeACTaBiICHI PI3HUMHU
CUHTaKCUYHUMH 3ac00aMU, Y TOMY YHUCI1 1 3ac00aMH €KCITPECUBHOTO CUHTAKCHUCY .

1. Anadopa (1% Big 3araabHOi KUTBKOCTI JIIHIBaJIBHHUX 3aco0iB, 4,7% Bix
CUHTaKCUKO-CTUJIICTUYHHX 3aCO01B).

AHnadopa — ¢irypa eKCIpEeCHMBHOTO CHHTAaKCHCY, 3aCHOBaHAa Ha TOBTOpax
jgekceM abo ¢pa3 Ha MOYATKy CYMDKHHMX pPEUCHb UM YAaCTHH CKJIAAHUX PEUYCHb.
Hanpuknan:

(54) Dr. House: I don’t ask why patients lie. | just assume they all do. (DH,
URL)
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Y HaBeneHOMY TPHKJIAAl MOBTOPIOETHCS OCOOOBHI 3aliMEHHHWK Ha TMOYATKY
KoxHOTO pedeHHs |. [le momomarae Bupasutu capkasm. J{ogaTKOBO 11€ TTOCHITIOETHCS
AHTHUTE3010: TEPIIIe PESUCHHS € 3alIePEeIHIM, a APYTe — CTBEPIKYBAITBHUM.

2. Enmimona (2% Big 3araibHOI KiIBKOCTI JIIHMBAJbHUX 3ac00iB, 9,6% Bin
CUHTaKCUKO-CTUJIICTUYHHX 3aC001B).

Enmimona — 11e ¢irypa MOBIEHHS, 3aCHOBaHAa Ha IMOBTOPi NMEBHOTO €JIEMEHTA
MOBJICHHS (CJIOBa UM CIIOBOCTIONYYCHHsI) a00 3 HEBEJIMKAMHU BapiarfisiMu, ado IIKOM,
0e3 3miH. HaBenemo npukian:

(2) Stacy: What’s great about you iS that you think you're right, what’s

frustrating about you is you re right so much of the time. (DH, URL)

VY HaBeneHoMy MpuKIanl y (paszax, M0 MOBTOPIOIOTHCS, 3MIHIOETHCA TILITBKH
OJTHE CIIOBO: what’s great about you is <...>, what’s frustrating about you is <...>.
EnimMona Tyt HaOmmkaerbest a0 aHadopu, 00 what’s TIOBTOPIOETHCS HA TMOYATKY
KOXKHOT KJIay3U CKJIQJTHOTO peueHHs. 3BOpOT what’s Ha MOYATKy pEUEHHS caM 1o co0i
€ eM(paTUYHUM Yepe3 1HBEPCIIO, Ky BIH CTBOPIOE, @ HOro MOBTOP HA MOYATKY KOXKHOI
KJIay3u TOCHIIIOE 1HBepcito. OKpiM TOro, JOAATKOBUW CTWJIICTUYHUN BIUIUB TYT
3IIHCHIOE OMOHIMIS CITiB, IO BIAPI3HSAIOTHCS y CXOXHX (pa3ax — great ra frustrating.
VYce e cripusie TBOpeHH!O 1poHii: CTelici 0THOYAaCHO HAa3WBAE 1 MO3UTUBHI, 1 HETaTHBHI
pucu Xay3a 3 ipOHIYHUM BIATIHKOM.

Hagsenemo mie npuknan:

(99) Eve: Abortion is murder.

Dr. House: True. It’s a life and you should end it.

Eve: Every life is sacred.

Dr. House: Come on, talk to me don’t quote me bumper stickers.

Eve: It’s true.

Dr. House: It’s meaningless.

Eve: It means that every life matters to God.

Dr. House: Not to me, not to you. Judging by the number of natural disasters,
not to God either. (DH, URL)
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VY HaBeneHOMY MPUKIIAJIl Y 3alepEeUeHHAX 3MIHIOEThCS cy0’ekT. Lle nomomarae
Xay3y ipOHIYHO BUCIIOBUTH CBOIO TyMKY.

3. Anrure3a (4% Bia 3arajabHOI KiIBKOCTI JIHIBaJIBHUX 3aco0iB, 19% Bif
CHHTaKCUKO-CTHJIICTHYHHX 3aC00iB).

3a3BUYail aHTUTE3y PO3YMIIOTh SIK (Irypy eKCIIPECHBHOTO CHHTAKCHCY,
noOy/oBaHy 3a MPUHIIUIIOM KOHTPACTA, Pi3KOTO MPOTHUCTABJICHHS IOHATH, CTaHIB,
oOpa3iB TOIIO.

(82) House: You can have all the faith you want in spirits, and the afterlife, and

heaven and hell, but when it comes to this world, don’t be an idiot. Cause you can tell

me you put your faith in God to get you through the day, but when it comes time to

cross the street, | know you look both ways. (DH, URL)

AHTHTE3a TyT Mae JemoO TPONEiYHUHA Xapakrep, 00 NOHATTS, WLIO
NpoTHCTABJISIIOThCs You can tell me ta you look both ways Bxuto y mepeHOCHOMY
3HAYCHHI, 1 BOHU BIAMOBIJAIOTH MOHSATTAM «CJIOBa» Ta «Iii» BiamoBigHo. OTxe, Xay3
CJIOBa MOHAXHHI II0JI0 TOTO, IO BOHA TIOKJIAIA€ThCs Ha bora ipoHIYHO TPOTHUCTABIISAE
il 1M — IEPEeXOAsTYM TOPOTY, BOHA TIOKJIa/Ia€ThCs Ha ceoe.

AHTHTE3a € PI3KO BHUPAKECHUM TPOTHUCTABICHHSM TOHITH YU SBHUII y TOMY
BUIIAJIKY, KOJH OJTHE 3 TBEP/DKECHb, 1110 MPOTUCTABIISIOTHCS, BXKHUTO 13 3aNIEPEUCHHSIM:

(93) Rebecca Adler: 1 just want to die with a little dignity.

Dr. House: There’s no such thing! Our bodies break down, sometimes when
we re 90, sometimes before we re even born, but it always happens and there’s never
any dignity in it. I don’t care if you can walk, see, wipe your own ass. It’s always ugly

— always! We can live with dignity — we can 't die with it. (DH, URL)

4. Acungeron (1% Bim 3aranbHOI KiJIBKOCTI JIHrBaabHUX 3ac00iB, 4,7% Bif
CUHTaKCUKO-CTWJIICTUYHHX 3aCO01B).

AcuHIIeTOH — (Pirypa eKCIPEeCUBHOTO CHHTAKCHCY, SKa Mepeadadac HaBMUCHE
(CTHIIICTUYHO MOTHMBOBAHE) OMYIIEHHS CIOJYYHHUKIB Y CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKITISIX
3 IepepaxyBaHHIM YWICHIB PEUCHHS UM YaCTHH CKJIQJHOTO peueHHs ). Hampukia:

(7) Dr. Wilson: Your real fear is me having a good relationship.
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Dr. House: Yes, it keeps me up at night. That and the Loch Ness Monster, global

warming, evolution, other fictional concepts. (DH, URL)

TyT acMHJETOH MOCUIIIOE BUPA3HICTh ()pa3u Ta Crpusi€ TBOPEHHIO 1poHii. BapTo
3ayBa)KUTH, IO I[€H aCHHJIETOH HAONMKAEThCS IO 1HBEPCIi: CIIOIyYHHKA HEMa€e Tpu
nepepaxyBaHHI1, Bje HOro BUHECEHO Mepe]] MepeiKoM.

5. Enidopa (1% Bia 3aranbHOT KUIBKOCTI JIIHTBaJbHHX 3aco0iB, 4,7% Bif
CHHTaKCUKO-CTHJIICTHYHHX 3aC00iB).

Enidopa — dirypa ekcipecuBHOr0 CHHTAKCHCY, 3aCHOBaHA Ha MOBTOPAX JIEKCEM
a00 (hpa3 Ha KiHIl CyMIKHUX PEUYEHb YW YaCTHH CKJIaJHUX pedeHb. Hanmpukian:

(72) Dr. House: Everybody lies.

Dr. Cameron: Dr. House doesn 't like dealing with patients.

Dr. Foreman: Isn'’t treating patients why we became doctors?

Dr. House: No, treating illnesses is why we became doctors. (DH, URL)

VY HaBeneHoMy MpuUKIal emiopa J0AaTKOBO CTHIIICTUYHO MOTHBOBaHa, 0O
¢dpaza why we became doctors y mepmioMy BHIIAIKy BXHBAETHCS Y NMHUTATBHOMY
PEUYCHHI, a MTOBTOPIOETHCS y CTBEPPKYBAHOMY PEUCHHI, IO € BIMOBIIIIO HA MU TAHHS.
Ile momomarae cTBOpUTH ipoHit0: Xay3 3anepeuye DopMaHy, BUKOPUCTOBYIOUH HOTO
K CJIOBA.

6. 3amoBuanns (2% BiJ 3araabHOI KiJIBKOCTI JIHIBaJIbHUX 3ac00iB, 9,6% Bin
CHHTAKCUKO-CTHJIICTUYHHMX 3aCO0IB).

3a 10moMOror0 3aMOBYAHHS 3/IIHCHIOETHCS HEBEpOaIbHa Tepeiada 3MICTy, TIPH
IIbOMY  3MICT TIepPEIa€ThCsl MIATEKCTOM, 3a JOMOMOTOI HaTsaKy. CHHTaKCHYHO
3aMOBYaHHS MOXE TIEPEIaBaTHCS Yepe3 TPH KPAIKH:

(97) Stacy: If Chase screwed up so badly, why didn’t you fire him?

Dr. House: He has great hair.

Stacy: What are you hiding?

Dr. House: I'm gay. Oh, that’s not what you meant. 1t does explain a lot, though:

no girlfriend, always with Wilson, obsession with sneakers... (DH, URL)

VY HaBezeHOMY NpuKaal Xay3 IpOHIUHO HATAKA€E HA Te, 10 HoMy M0100a€eThCs

UYeilz sK YOJIOBIK 1 MEpepaxoBye€ O3HAKH, 33 SIKUMH HOro MOKHA BHU3HAYUTH SIK
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romocekcyanicta. @paza pi3ko 0OpHUBAETHCS, TUM CaMUM Xay3 IpOHIYHO HATSKAE, 110
MO’KE Ha3BaTH 0araTto TaKMxX O3HaK.

7. IepedpasyBannst (2% Bijx 3arajibHOT KUTBKOCTI JIIHIBAJILHUX 3ac00iB, 9,6%
B1JI CHHTaKCHKO-CTHJIICTUYHHUX 3aCO0IB).

Hampuxian:

(69) Dr. House: You value our friendship more than your ethical
responsibilities?

Dr. Wilson: Our friendship is an ethical responsibility. (DH, URL)

[TepedpaszyBanHs TyT HaOIMXKaeThes 10 emidopu, 60 cioBocnoaydeHHs ethical
responsibilities moBTOprOETHCS Ha KiHIT IBOX PEUEHB, P IIbOMY OJIHE € TTUTaJIbHUM,
a pyre — BIAMOBIIJIIO HA 1€ MUTAHHS, 1[0 TOCUOIOE CTUJIICTUYHE 3a0apBiIeHHS. Ale
ckopime 10 (irypy MoxkHa BiIHECTH caMe 0 mepedpasyBaHHs, 00 3MIHIOETHCS
ceMaHTHKa 000X peYeHb, 1 II€¢ HaJa€e IPOHIYHY KOHOTAIII0 OCTaHHHOMY
BUCIIOBJIIOBAHHIO.

8. ImBepcia (1% Bix 3aranpHOI KUIBKOCTI JIIHTBaJIbHUX 3ac00iB, 4,7% Bin
CHHTaKCUKO-CTUJIICTHYHHX 3aC00iB).

(3) Dr. Foreman: You stash your drugs in a lupus textbook?

Dr. House: It’s never lupus. (DH, URL)

VY HaBelIeHOMYy pPEUCHHI 1HBEpCisl MOJIsIra€ B TOMY, IO 3amepedy BallbHUN
MPUCTIBHUK NEVEr CTOITh Mepeia OJaTKOM. [3 KOHTEKCTy cepiajly BiIOMO, IO Yy
BEJIUKIH KUIBKOCTI €IMi30/1B 3 SIBISE€THCA HOBUM IALIEHT 3 O3HAaKaMHM BOBYaKa, aje
JIarHOCTYBaHHsI BUSBIIAE Yy HbOro iHm xBopoOu. lle cnpuse »xapram cepen
NEPCOHAXIB Cepiajly HAa TEMy, 110 BOBYaka He OyBa€ y MpUHLMUII. | MiIpyYyHUK 3
BOBYAaKa TOMY BHSBHUBCS HAMOLIbII HEMOTPIOHOIO KHUIOIO y KabiHeTi, Tox Xay3
BUKOPUCTAB 1i SIK CXOBAHKY JIJIs1 3HEOOTIOBAILHUX MIryNoK. | y mbomy Bumaaky Xays
HE BIANOBIJAE NMpsiMo Ha nUTaHHS PopMaHa, YU XOBaB BiH Y MIJPYYHUKY 3 BOBYAKA
CBOI MITyJKH, @ YXHWJISETHCS B BIAMOBIII, IpOHIYHO BIAMOBIJAIOYM, LIO it’s never
lupus, ToOTO BOBYaKa HIKOJIM HE OyBae.

9. Ipoaenca (1% Bixg 3aranbHOI KiIBKOCTI JiHrBaIbHUX 3aco0iB, 4,7% Bix

CUHTaKCUKO-CTUJIICTUYHHX 3aC001B).
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[Iponemnca — ¢irypa eKCIpeCUBHOIO CUHTAKCUCY, L0 CKIIAJAEThCS «B TAKOMY
BIIXWJICHHI BiJl 3BUYANHOI JIHINHOI TOCIIOBHOCTI €JIEMEHTIB PEYCHHS a00 TEKCTY,
Ipu  SKOMY €JIEMEHT, IM0 aHTununye (mepeadadae) (3a3BUuail 3aliMEHHUK)
BUKOPHUCTOBYETHCSI IO TPSIMOTO TO3HA4YCHHS O0’€KTa — aHTHIIMIOBAHOTO
(mepenbavyBaHOr0) €JIEMEHTA, 3 SIKUM BiH CHiBBiHECeHHH. Lle BUKOPHCTOBYETHCS 1
JIJIs TBOPEHHS 1pOHIi, HAIPUKIAI;

(40) Dr. Foreman: The kid was just taking his AP calculus exam when all of a
sudden he got nauseous and disoriented.

Dr. House: That'’s the way calculus presents. (DH, URL)

VY HaBeleHOMY TPUKIAJAI €IEMEHTOM, IO aHTUIUIYE, € 3aiiMeHHuk that, a
AHTUIIUIIOBAHUIN eJeMeHT — cloBocmoaydeHHss way calculus presents. Oxpim
IPOJIETNICH, 3aCO00M BHPAXEHHS 1POHII TyT BUCTYyHAa€ ajorizM: Xay3 13 ICTUHHHUX
3aCHOBKIB POOUTH XMOHMI BUCHOBOK. AJle OCKIJIBKH 1€l BUCHOBOK C(DOPMYIIOBAHO Y
dhopmMi1 IIPOJIETICH, TO OHA TYT € OCHOBHUM 3aCO00M TBOPEHHS 1pOHIi.

10. IMuranns, y ToMmy 4ucai i paropuuni (4% Bin 3aragbHOi KUTBKOCTI
JIHTBAJIbHUX 3ac001B, 19% BiJl CHHTaKCHKO-CTHIICTUYHHUX 3aCO0IB).

(16) CUDDY: What are you clinging to, House? You re gonna risk her life just
to save her leg? (DH, URL)

CapkasMm y 1bOMY MPUKJIAJ] TOJIATAE Y TOMY, 110 CTBEP/KyBajbHa BiJIMOBI/b
Xay3a 3MyCHUTbh HOTO BU3HAYUTH, 110 BPATYBAHHS HOTH TMAIlIEHTKH € BAXJIMBIIINM 3a 11
KUTTS. A HEraTWBHA BI/INMOB1Ib Ma€ JOBECTH, 1[0 Xay3 BU3Hae cebe HerpaBuM. OTxe,
Kanmmi 3a gomoMororo 3amuTaHHS CapKaCTUYHO BHCJIOBIIOE BJIACHE CTaBIICHHS 0
BIIHOIIICHHS Xay3a JI0 3/I0POB’s MAIlI€HTIB.

11. YmoBHuii cnoci6 (2% Big 3araabHOI KUIBKOCTI JIHIBAJIBHUX 3ac00iB, 9,5%
B1JI CHHTaKCUKO-CTUJIICTUYHHUX 3aCO0IB).

YMOBHUIA CIIOCIO BUpaKae MPUMYIIEHHS, 1€ J0MOMara€ BUKOPUCTATH TaKHM
CaATUPUYHUN TTPUIOM, K «3BEJEHHS J0 a0Cypy» TakK, K Y HACTYITHOMY TIPUKJIA/II:

(37) Dr. Foreman: Her oxygen saturation is normal.

Dr. House: It’s off by one percentage point.

Dr. Foreman: It’s within range. It’s normal.


https://en.wikipedia.org/wiki/Eric_Foreman
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Dr. House. If her DNA was off by one percentage point, she’'d be a dolphin. (DH,

URL)

VY naBeneHomy mpukiani @opeman i Xay3 clepeqaroThCs, MO0 TOTO, YU
MO’KHA BBa)KaTu BiAXuJeHHS Y 1% BiJ HOPMH 3MICTYy KHCHIO Yy KPOBI TakuM, IO
3aJUIIAETHCS Y MEXaxX HOPMH, UM Hi. Xay3 BUKOPHCTOBYE 3BEICHHs 10 aOCypay y
dhopM1 KOHCTPYKIIi YMOBHOTO CIOCOOy, TOBOPSIYM MPO Te, M0 AKIIO O y MalllEHTKH
oyno Biaxunenus y JJHK y mexax 1%, Bona 6 Oymna nenbdiHom.

YMOBHMII CrIOCi0 TaKOXK TOTIOMAarae CaTHPUIHO IMOKA3aTH HETOPEUHICTh JETKUX
BUCJIOBITIOBAaHb, 3aMIEPEUNTH 1X, HATIPUKIIA;

(57) Dr. House: I should cancel. I've got a patient in surgery tomorrow.

[House moves to the kitchen]

Dr. Wilson: And if you were a surgeon, that would actually matter. (DH, URL)

Xay3 IMOCHUJIAEThCS HA CBOIO 3aMHSATICTh, 3ayBa)XyHOUH, IO 3paHKy y HOro
naifieHTa orepaiis. BiJicoH capkacTUYHO BIANOBiJAAE, 110 11€ OYJ0 O BaXKIJIMBO, SIKIIO
Xay3 0yB xipyproM. ToOTO 3a JONMOMOI0I0 YMOBHOTO CIIOCO0Y MEPEAAETHCS 1HTEHIIS,
1110, OCKUJIbKU Xay3 He XIpypr, JUIsl HhOTO 11 He Ma€ OyTH BaXKJIUBIIINM 32 1HIII CTIPABH.

byno 3mificHeHO KBaHTHUTATUBHHMM aHali3 I BHU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
(GyHKIIOHYBaHHS P13HUX BUJIB CHHTAKTUKO-CTUJIICTUYHUX 3aC001B TBOPEHHS 1pOHii Ta
capkasmy y cepiani «Jlikap Xay3».

PesynpTaTn ananizy HaBejieHO Ha maiarpami Ha Puc. 2.3.
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YMoBHUM

AHadopa; 4,7
cnoci6; 9,6 op

Mponenca; 4,7

IHBepcisn; 4,7 AcuHpeToH; 4,7
Enidopa; 4,7
MNepedpasyBaHHs; ‘

96 3amoBYaHHA; 9,6

Puc. 2.3. YacTtoTHicTh (YHKI[IOHYBaHHS PI3HUX BUAIB CHHTAKTHKO-CTHIIICTHYHUX
3ac00iB TBOpeHHS ipoHil 1 capkazmy y cepiami «Jlikap Xay3» (% Big KiTBKOCTI

CHHTAKTHUKO-CTHIIICTUYHUX 3ac00iB: 21 omgunauiy = 100%)

OTxe, MOXXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO CE€peJl CHHTAKTUKO-CTHIIICTUYHUX
3ac001B TBOPEHHS 1pOHIi 1 capka3zmy y cepiaii «Jlikap Xay3» HalOUIbIIl YACTOTHUMH €
aHTUTEe3a Ta MuTaabHI pedeHHs (19%).

CepenHio 4aCTOTHICTh MPOJAEMOHCTPYBAIM TaKi 3ac00M, SIK YMOBIHUHM CIOCIO,
eMiroHa, 3aMOBYaHHSA Ta nepedpaszyBanus (1o 9,6%).

Haiipigme TpammsitoTbecsi Taki CHHTaKTUKO-CTHIJIICTHYHI 3ac00H, sk aHadopa,

emidopa, aCUHIETOH, 1HBEpCis Ta npoernca (o 4,7%).

2.4 ITapaBep0aubHi 3ac00u BUpakeHHs IPOHii i capka3my y cepiaJi “Doctor

House”

[TapaBepOanbhi 3acobu cknanu 12% Bif IIHMBaIbHUX 3aCO0IB CTBOPEHHS 1pOHIT
Ta capkasMy B aHaii3oBaHoOMy KiHOTeKkcTi. Kitacudikamiro mux 3aco0iB MU
3niicHioBanu 3a @. baneBuuem, sKuii, 30KpemMa, BUIUISIB TaKi:

- aKyCTHYHI;
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- ONTHYHI;

- TAKTUJILHO-KIHECTE3HYHI;

- oib(aKTOpHI;

- TemmiopaibHi [4: 60].

Cnig  3a3HauuTH, 10 MapaBepOanbHI 3aco0W, TMONPU CBIA  BEIMKUN
nparMajJiHBaJIbHUN TMOTEHINad Yy KIHOJUCKYpCl, MPaKTUYHO HE OYyBalOTh €IUHUM
3ac000M CTBOpPEHHS ipOHii Ta capKa3My, MO’KHA Ka3aTH, 1[0 BOHU Y JIESKUX BHUMAIKaX
JIOMIHYIOTh, SIBIISFOTBCSI OCHOBHMMH CEpeJl 1HIIMX JIHTBaJbHUX 3aC001B, 13 SKUMH
KOoMOiHy10ThC. Lle B3sTO 10 yBaru mij yac aHamizy.

I. AKycTH4HI 3ac00M OyJu IIpeCTaBlICH1, 30KpEMa, TAKUMU:

1.1 ITpocoanuHni 3aco0u.

1.1.1 InTonanisi, ToH (6% BiJ 3arajabHOI KIJILKOCTI JIIHTBaJbHHUX 3ac001B, 50%
BiJl apaBepOabHUX 3aC001B).

Haityacrimie iHTOHaIlIS CTIOTy4YyBaiacs 13 JEKCUKO-CTUIICTUYHUMU 3ac00amH,
30KpeMa, IpOHIYHO MapKOBAaHUMHM CJIOBaMH 1 (hpazamu:

(12) /Dr. Wilson is examining Dr. House’s leg with the MRI]

Dr. Wilson: [gruff disguised voice] House, this is God. (DH, URL)

Iponis monsrae y Tomy, 1o Xay3 3HaXOAUTHCS Yy TMOBHIN TeMpsBI y amapari
MPT. Jlikap BisicoH, 1110 pOBOUTH J1arHOCTKY, )KapTYE, a «3arpoOHUI» TOH ToJIOCY
JOTIOMAarae HaJaTH KapTy IPOHIYHOIO BIATIHKY.

(31) Dr. Cuddy: He did his job.

Vogler: [sarcastically] Right, he saved another life.

Dr. Cuddy: Maybe.

Vogler: Good for him, it’s great, it’s not the point. (DH, URL)

Y naBenenomy ypuBky donrep BUMOBIS€ CJIOBa 13 HIOM-TO TMO3UTUBHOIO
ominkoro aii Xaysa: Right, he saved another life. Ae came capkactuuHa iHTOHAIIS
JI03BOJISIE TIEPENaTH TE€, M0 HACMpPaB/l BIH MPE3UPIUBO CTAaBUTHCA 10 Xay3a 1 He
BBaXXa€ Te, M0 BiH 3pOOMB BAXKIIUBOIO CIPaBoro. Lle Takoxx miATBEPIKYETHCS 1 HOTO
ciioBamu it’s not the point.

IuToHAII€I0 TAaKOK MOXHA BHOUIMTH II€BHI JIEKCEMH, II[0 HAIae
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BHCJIOBJIIOBAHHIO CAPKACTUYIHOI'O BiI[TiHKy:
(9) Dr. Wilson: Cuddy called.
Dr. House: | know. Saw the caller ID.
Dr. Wilson: Young girl, anaphylactic shock.
Dr. House: You answered?
Dr. Wilson: Turns out THAT'S what stops the ringing. (DH, URL)

VY HaBeneHOMY MPUKJIA1 IHTOHAIIHO BHIUIEHO cloBO THAT.

Takoxx 1HTOHAIiS MOXE CIOJYyYyBaTHCS 13 CHHTAKTHKO-CTHJIICTHYHUMU
3acob0aMu, HAIPUKIAI:

(4) Dr. House: His liver is shutting down.

Father: What? What does that mean?

Dr. House [with sarcasm]: Means he’s all better, he can go home.

Father: What?

Dr. House: What do you think it means? He can’t live without a liver, he’s dying.
(DH, URL)

VY naBeneHomy mpuKiIaal ppasy BUMOBIEHO CapKACTUUYHUM TOHOM. Pazom 13
THM, KJay3a ckiagHoro peueHs Means he’s all better e eninicoBanoro, B Hili OMyIIEHO
MIJIMET, 10 TTOCHITIOE eMda3y.

1.2 ExcTpasiHrBICTUYHI 3aCO0U.

1.2.1 Cmix (1% Big 3arajbHOI KUIBKOCTI JIHTBaJbHHX 3aco0iB, 8,3% Bifg
napaBepOanbHux 3ac00iB). Hanpukian:

(22) Dr. Cameron: We 're going to cure death?

Dr. House: [laughs like a mad scientist] Bwah-ha-ha-ha-ha! [normal
voice] Doubt it. (DH, URL)

3aBasku cMixy Xay3y BIAJOCs BHUCIOBUTHU CapKAaCTUYHY HEIOBIPY A0 CIiB
Jlikapa Kamepon, BucMiATH iX 1, y TOM caMuil yac, HacligyBaTH CTEPEOTUITHIN
MOBEAIHII 32 «00XKEBIILHOTO BUYEHOTO», IO MOCKIMIIO 1poHito. [1oTiM BiH cepilo3HO
BHCJIOBHB CBOi JyMKH, ajic uepe3 Te, mo pedeHHs Doubt it emimcoBano, y HhOMY

OMYIIEHO IIJIMET, BOHO TaKOX IpPOHIYHO MapKOBaHO.
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1.2.2 Tlay3u (2% Bia 3arajgbHOi KUIBKOCTI JIHTBaJIbHUX 3ac00iB, 16,7% Bix
napaBepOanbHUX 3aco0iB). Hampukia:

(47) Dr. House: Bad news: Your son has a filthy, unhealthy habit.

Good news: He’s trying to quit. Bad news: Quitting is killing him. Good news: [
can cure him. Bad news: [thinks] Nope, that’s the end of it. (DH, URL)

Y HaBeneHOMY TIpUKIIAAlI MapaBepOaJbHUN 3acid — Tmay3a Xe3uTallii
CIIOJTYYA€ThCS 13 JIGKCUKO-CTHIIICTUYHUM 3aCO00M — 1pOHIYHO MapKOBaHOIO (pa3oro
Nope, that’s the end of it. lle nonomarae nepeaaTu ipoHit0. Tak camo 1 y HACTyITHOMY
MPUKIIAIIL:

(66) Dr. House: Start counting.

[The patient takes his pulse]

Dr. House: How many?\

Patient: 26.

Dr. House: Okay, either you suck at math, or you're going to die in two seconds.

[A moment passes, and nothing happens]

Dr. House: You suck at math. (DH, URL)

Xay3 3po0OuB may3y, 1 HIOU TO YeKaB — UM 3aJUIIETHhCS MAIIEHT )KUBUM, YU Hi,
MICJIA 4Oro 3poOUB BUCHOBOK, III0 TOM MPOCTO HE BMi€ paxyBaTu. [poHis mossrae y
TOMY, 110 Xay3 BiJipa3y 3HaB, 10 y Malli€HTa HOPMaJIbHUN MYJIbC, TOOTO TOW CXHMOUB
13 MApaxyHKOM, ajie 3p00uB nay3y, 00 HIOK-TO nepeBipuTH Le. OCKUIbKY nay3a Mae
YITKO BHM3HAYEHUM 4Yac — 2 CEeKyHAM, TO Iedl 3aci0 HaOJMKAEThCS TaKOXK J10
TEMIIOPAIbHUX, 30KpEMa, XpPOHEMIYHUX 3aCO0IB.

I1. OnTu4Hi 3acoom.

2.1 Kigecnuni 3aco0mu.

2.1.1 Horasa, koHTAaKT ouMMa (2% BIJ 3arajgbHOl KIJIBKOCTI JIHIBaJbHUX
3aco0iB, 16,7% Bia mapaBepbaibHUX 3ac001B). Hanpukian:

(87) Lucas Palmero: This is a good hospital?

Dr. House: Depends what you mean by "good". [looks around] I like these
chairs. (DH, URL)
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VY upomy npukiaagi napaBepOasbHui 3aci® (MOIJIsA) CHOJYYY€EThCS 13 JIOTIKO-
CMHUCIIOBUM 3ac000M — kanamOypoM. KaimamOyp TyT 3acHOBaHO Ha IMOJIiceMil JIECKCEMHU
good, i pa3om i3 mapaBepOaILHUM 3aCO00M BiH JI03BOJISIE 3pOOUTH IPOHIIO.

Hagenemo e mpukmia;

(27) Dr. Chase: Pre-World War Il fluorescent bulbs contained large amounts of
beryllium. Beryllium dust inflames the lungs, they get rigid, patient can’t breathe. [Dr.

House gives him a questioning look] My father co-authored a paper on

acute berylliosis.

Dr. House: Phew! For a moment there | thought you were smart. (DH, URL)

TyT nmorasi crnoay4dyeTbest 13 CTUIIICTUYHO MapKOBAHUMU CJIOBaMH 1 ¢pazamu,
110 JIoIIOMAarae repeaTd 1poHito.

2.1.2 Kectu (1% Big 3arajapbHOI KIIBKOCTI JIIHTBJIBHUX 3aco0iB, 8,3% Bix
napaBepOanbHuX 3ac00iB). Hanpukia:

(41) Dr. Foreman: There’s no age limit on addiction.

Dr. House: [taking a Vicodin] He's right. (DH, URL)

VY HaBezeHOMY MpuUKIaNl Xay3 >KeCTOM, MpuiiMarodi 3HEOOIIOBaILHUN 3aci0,
10 BUKJIMKAE 3aJICKHICTh, MATBEPKYE cioBa PopMaHa 11040 TOTO, M0 3aJICKHICT
MOX€ HACTYTH y OYJIb-sIKOMY BiIll. [pOHisl MOCHITIOETHCS 3aBASKH ipOHIYHO MapKOBaHI!
¢pasi He’s right.

byno 3mificHeHO KBAaHTUTATUBHHMI aHali3 Il BU3HAUYEHHS YAaCTOTHOCTI
(GyHKLI0HYBaHHS pI3HUX BU/IIB TapaBepOaibHUX 3aC001B TBOPEHHS 1pOHIi Ta capKazmy
y cepiani «Jlikap Xay3y.

Pe3ynbpTaTn ananizy HaBefeHO Ha aiarpami Ha Puc. 2.4.
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Puc. 2.4. YacrotHicTh (YHKIIOHYBaHHS PI3HUX BH[IB TapaBepOaJbHUX 3aco0iB
TBOPEHHS 1pOHii 1 capka3my y cepiaii «Jlikap Xay3» (% Bia KUTbKOCTI MapaBepOaIbHUX

3aco0iB: 12 oguaunps = 100%)

3 Puc. 2.4 MoxeMo0 3pO0UTH BUCHOBOK, 1110 Yy MOJOBUHI BUMaKiB (50%) mms
CTBOpEHHS 1IpOHIi Ta capkasMy BHKOPHUCTOBYETHhCS AaKyCTUYHHH, 30KpeMa,
MPOCOANYHMM 3aci0 — TOH, IHTOHAIiSA. Y TMEpPeBaKHIM OUIBIIOCTI BUMAJKIB, II€
capKacTUYHa IHTOHAIlis, aJle IHKOJIU 13 METOIO CTBOPEHHS IPOHiT FOJIOCOM BUIAISIOTHCA
JIesIK1 CJIOBA.

CepeniHIO YaCTOTHICTh MPOJAEMOHCTPYBAIM €KCTPATIHIBICTUYHUNA aKyCTUUYHUN
3aci0 — may3u Ta KIHECUYHUN ONTUYHUIM 3aCi0 — MOTriaj], KOHTaKT ounMma (o 16,7%).

Pinko Tpammsumcs Takuil eKCTPaNTiHTBICTUYHHUM aKyCTHYHMM 3aci® K CMiX Ta
TaKUi KIHECUYHUIN ONTUYHUHI 3aci0, 5K sxectu (1o 8,3%).

Jns y3aranbHeHHs Oyi10 3/11MCHEHO KBAHTUTATUBHUM aHAJ13 yCiX JIHTBAJIbHUX
3ac00i1B, 10 BUKOPHUCTOBYBAJIMCS NIl CTBOPEHHS 1pOHii 1 capka3my y cepiaii «Jlikap

Xay3s». PesynbraTu aHanizy HaBeqeHo Ha Puc. 2.5.
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Mornag,; 2

. Hecty; 1
Cmix; 1 %"'2 2

IHTOHaUifA; 6

YMoBHWUIM cnocib; 2

Mponenca; 3anuTaHHs; 4
|H8m
p \

MNepedpasyBaHHA; 2
3amoBYaHHA; 1 _—

Enidopa; 1/
AcnHpeToH; 1
EnimoHa; 2 —

AHadopa; 1

MopiBHAHHA; 2

CtnnictuyHo
YocobneHHs; 1

3abapBsneHa
NeKcuka; 3

MeTtadopa; 2 Anoriam; 2

MeToHimis;
1 AHTnpas; 1

Kanambyp; 7

Mapadpas; 2 Mapapokc; 3

Puc. 2.5. YacToTHICTh PYHKITIOHYBaHHS PI3HUX JIHTBAJIBLHUX 3aCO01B TBOPEHHS 1pOHIi

1 capka3my y cepiani «Jlikap Xays», % (100 oguanms = 100%)

3 Puc. 2.5 Moxkemo 3poOUTH BHCHOBOK, IIIO CE€pe3 3ac001B CTBOPEHHI 1pOHil 1
capkasMy y cepiaii abCoJIIOTHO MPEBaIIOE 1IpOHIYHO-MapKkoBaHa Jiekcuka (40%), 1o
BIJIHOCUTBCS JI0 JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUX 3aCO0I1B.

[TopiBHSIHO YaCTO 3yCTPIYAIOTHCS TaKUil JIOT1KO-CMHUCIIOBUM 3aci0, Ik KaiamOyp
(7%), Takuit mapaBepOanbHMIL 3aCi0, K iHTOHAIIs (6%), TaKi CHHTaKTUKO-CTHIIICTUYH1
3aco0m, sIK aHTUTE3a 3a MUTANbHI peueHHs (110 4%).

Pinko 3ycTpiyaroThCsi Takui JIEKCUKO-CTUJIICTUYHMM 3aci0, SIK CTHJIICTUYHO
3abapsrneHa jekcuka (3%), Taki JIOT1KO-CMHCIJIOBI 3ac00H, sk tapaaokc (3%), anori3m,
napadpas, meradopa, NopiBHAHHS Ta Meiio3uc (110 2%), Takli CHHTAKTUKO-CTUIICTUYHI
3aco0u, sIK emiMOHa, nepedpaszyBaHHs Ta YMOBHMI croci0 (mo 2%), a TakoxX Taki
napasepOalibHI 3ac00H SK may3u Ta norisiy (mo 2%).

VY NOOAVMHOKUX BHIAJKaX TPAIUISIOTBCS TaKi JIOTIKO-CMHCIIOBI 3aco0u, SIK

anTudpas, METOHIMIs, YOCOOJIEHHS Ta JIITOTA, TaKi CHHTAKTUKO-CTUIIICTUYHI 3ac00H,
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sk aHadopa, aCHHACTOH, emidopa, 3aMOBUAHHS, 1HBEPCIs Ta MPOJIETICA, & TAKOXK TakKi
napaBepOalibHi 3ac00U AK cMix Ta kecTH (1o 1%).
Knacudikamiss no3Bonuia BU3HAUUTH, SIKa caMO Trpyrna BepOalbHUX 3aco0iB

nominye (Puc. 2.6).

MapasepbanbHi; 12

Puc. 2.6. YacTtoTHICTh (PYHKITIOHYBaHHS PI3HUX TPYII JIHTBAJILHUX 3aC001B TBOPECHHS

ipoHii 1 capka3my y cepiani «Jlikap Xay3», % (100 oguaums = 100%)

OTtxe, cepen IIHTBAJILHUX 3aC001B CTBOPEHHSI CapKa3My y cepiajii epeBakatoTh
JeKCUKO-cTuicTuuHl (43%), cepen sSIKMX HAWYaCTOTHIIIOW € 1pOHIYHO-MapKOBaHa
JICKCHUKA.

CepeaHi0 4YacTOTHICTb MPOJAEMOHCTPYBaJIM JOTIKO-cMUCHOBl (24%) Ta
CUHTaKTUKO-cTWiicTUYHI  (21%) 3acodu. Cepea  JOTIKO-CMHCIOBUX — 3acoOiB
HaWJacCTIIIe TPAUITIOTHCS KajJaMOyp Ta mapaioke, a cepel CHHTAKTUKO-CTHITICTUIHUX
— NUTaJbHI pEYEHHS Ta aHTUTE3A.

Haiipiame TpamisroThest mapaBepOaibHi JiHTBaIbHI 3aco0u (12%). Cepen HUX

IPEBAIIOE CapKacTHUYHA 1HTOHAILIS.
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2.5 KonrekcryajabHi pyHKIii 3ac00iB BUpakeHHs ipOHii Ta capkazmy

dyHKI1i1 3ac001B BUpXKEHHS 1pOHIi Ta capka3My y cepiaii «Jlikap Xay3» Oyiau
knacudikosani 3a . [IpokodbeBum, sikuii, 30kpema, BUILISE TaKi:

1) monemiuHy — 4epe3 yJaBaHE NMPUUHATTA UY>KOTO TBEPJKEHHSI aBTOP 1pOHIi
JIOBOJIUTH 3BOPOTHE CYJIKEHHS;

2) eMOIIWHO-OI[IHHY — 3aco0aMu ipOHil aBTOpP BUCIIOBIIOBAHHS J1a€ OIIHKY
noaisiM, akTam, IBUILAM, YHUKAIOUYH TIPH I[bOMY KaTETOPUYHOI Ta MPSIMOI iX OLIIHKU
3 METOIO 3an00IraHHs KOHDIIIKTY;

3) eKCKIII03UBHY — 3MILHEHHS MMO3UIIIT MOBIS 3@ paxXyHOK 3allepeuyeHHs MO3UII1i
anpecata [Omuoka! UcTOYHMK cCHUIKHM He HaiineH.: 160];

4) paTtuyHy — rpyHTYETHCA HA HEOOXITHOCTI B3a€EMOPO3yMIHHSI, BCTAHOBJICHHS
CTIHKOTO €eMOIIHHO-I[IHHICHOTO KOHTAKTYy, IPUBEPHEHHSI YBAaru CIiBPO3MOBHHUKA,;

5) IHTUMI3YIOUY — IHTUMI3Y€ BITHOCMHHU MK MOBIISIMU 4Yepe3 ipOHIYHY TPy, sKa
€ CBOEPIJTHUM 1HTEJIEKTYaJIbHUM T€CTOM, B OCHOBI SIKOTO JICKUTh BIIEBHEHICTh MOBLIS
y 3IaTHOCTI ajgpecara I'igHo BUpIimuUTH oro [5: 163];

6) camMOperyiody — I1pOHI3yIOUM, MOBELb 3BUIBHSAETHCS B MOUYYTTS
HE3aJI0BOJICHOCTI, Peali3yl0uH CB1i KpUTUUHUI Hamip;

7) KOTHITUBHY — 1pOHis € 32CO00M MHUCJICHHS Ta MI3HAHHS IIMCHOCTI;

8) dyHkIito BucMitoBanHs[5: 165].

3niiicHeHHsT Oyab-sKOi 3 TepepaxoBaHUX (DYHKIIIH HE TUTBKH HE CYNEpEeunTh
OJIHOYACHOI peati3allii 1HIIKX, a ¥ nepeadavae ix, ajpke 1poHisi € MOBHUM aKTOM, 110
Mae CKJIaHy CTPYKTYpy. BoHa 01HOUaCHO BUCTYTA€ «OIIHKOIO (Y OLIBIIOCTI BUMTAIKIB
IIle HEeraTWBHA OIlIHKA), TPor0 (CIpoOW OTpUMATH 3aJO0BOJICHHS B MPOIIECY
MOBJICHHS1), EMOTUBOM (OaKaHHS BUCIIOBUTH CB1M €MOLIIITHUI CTaH) Ta MEePIOKYTUBOM
(3MiMCHUTH eMOLIIHHUI BIIMB HA CIIBPO3MOBHHKIB)» [6].

Tox po3rissHeMo 111 GyHKIIIT TOKIIa HIIIIE.

1. Mosemiuna ¢pynkuis (11%).

Hasenemo npuknan.

(14) [Wilson is telling House that his leg pain is a result of Stacy leaving.]
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[House whacks Wilson’s shin with his cane]
Wilson: Ow!

Dr. House: Aw, you miss Stacy too? (DH, URL)

Xay3 He X0ue MoropKyBaTucs 13 Binconow, 110 #ioro Hora 00IUTh Yepe3 Bif 13/
Crelici. Ane BiH He 3anepeuye 1ie npsimMo. Bin 6’e Binicona mo Ho31, 1 KoM TOH 30iikae
B1J1 00JII0, IpPOHIYHO 3aIllUTy€ — YU HE CyMye BiH Takoxk 3a Creiici. Takum ynHOM, HE
BUCJIOBITIOIOUH MPSMO HE3TOJTy, 1 HIOU-TO HABITh MOTOIKYIOUNCH, Xay3 3aBISKH 1pOHIi
Ja€e 3po3yMiTH BisicoHy, 110 HOro TBEpIXKEHHS € XUOHHUM.

(39) Dr. Foreman: Noble.

Dr. House: Moronic. [Foreman looks at him] 1¢’s a synonym. (DH, URL)

VY upomy npuxnani Xays yaae, 1o HOTroKyeThes 13 dopeMaHOM BiTHOCHO
OLIHKYU siBUIIA: It’s a synonym. Ane HactipaBli cioBa Noble ‘musxerHuit’ Ta moronic
‘neOUIbHUI’ HE € CHMHOHIMaMHM, a KOHTEKCTI YPUBKY MOXYTb BHCTYIATH HaBITh SIK
KOHTEKCTYyaJbHl aHTOHIMH 13 3arajbHOI0 CeMOI0 ‘OIliHKa’. Xay3 3Hae, mo dopeman
PO3YyMIE 1€ 1, TAKUM YHHOM, CapKa3M TYT BUKOHYE MOJEMIYHY QPYHKIIIO.

VYnaBana 3roma MoK€ BHUCJIOBIIOBATHCSA 1 0Oe3mocepeHbO — Tak, 5K Yy
HACTYyTHOMY IIPUKJIaAI:

(19) Dr. Cameron: [Coffee mug in hand, standing next to the whiteboard with
one arm draped over it] Foreman! Are you going to contribute, or are you too tired
from stealing cars? [Foreman and Chase stare at her/ I'm being House. It’s funny.

Dr. Foreman: [Deadpan] | know. You made milk come out of my nose. (DH,
URL)

Y ubomy npukiani KamepoH BBaxae, mo >xapT Baanui, ®opMaH poOUTH
BUIJISAA, IO MOTOKYyeThes 13 1um: | know. Ase Te, mo HacmpaBai BiH He
MOTOJIKYETHCS, MAPKYEThCSI SIK IPOHIYHOIO JICKCHKOIO, TaK 1 Mapa BepOaJbHUMHU
3acobamu (Bupa3 o0auaus). Y Toi camuit yac, DopMaH HEe TOBOPUTH MPSIMO, IO KapT
HEBJIAJNi, TOOTO TYT 1pOHIS TAKOXK BUKOHYE MOJEMIYHY (DYHKITiTO.

2. EmouiitHo-oninna ¢pynkuis (13%), Hanpukian:

(27) Dr. Chase: Pre-World War 11 fluorescent bulbs contained large amounts of
beryllium. Beryllium dust inflames the lungs, they get rigid, patient can’t breathe. [Dr.
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House gives him a questioning look] My father co-authored a paper on

acute berylliosis.

Dr. House: Phew! For a moment there | thought you were smart. (DH, URL)

Y 1mpoMy NpUKIagl 3a JOMOMOTOI0 capka3My Xay3 BHCIIOBIIOE OI[IHKY
posyMoBuM sikocTsiM Yeitza. Konmu Yeits roBoputh po3ymHi pedi, Xay3 3JMBOBAHO
JTMBUTHCSA Ha HBHOTO (MapaBepOaIbHUI 3aci0 TBOPEHHS capKa3Mmy), a KOJIM IOSICHIOE
IPUYUHY CBO€ET 0013HAHOCT1, BUKOPUCTOBYE JIJIsl TBOPEHHS 1POHIT IpPOHIYHO MapKOBaHY
aexcuky: Phew! For a moment there | thought you were smart. Toxx TakuM 4HHOM
Xay3 nmokasye, 110 HEBUCOKO OI[IHIOE pO3yMOBI SIKOCTI Yel3a, X04 1 He TOBOPUTH PO
1€ TIPSIMO.

Tak camo 3a 10ITOMOT010 1pOHIi pO3YMOBI 3/1I0HOCTI OI[IHIOIOTHCS Y HACTYITHOMY
MIPUKIIAIL:

(66) Dr. House: Start counting.

[The patient takes his pulse]

Dr. House: How many?

Patient: 26.

Dr. House: Okay, either you suck at math, or you re going to die in two seconds.

[A moment passes, and nothing happens]

Dr. House: You suck at math. (DH, URL)

3acobamu 1poHii — mapaBepOabHUMHU (May3a) Ta BepOadbHUMH (1pOHIYHO-
MapKOBaHa JIEeKCHKa) Xay3 JIa€ OIIHKY 3A10HOCTAM IMaIliEHTaM.

Hagenemo mie npuknan:

(48) DR. HOUSE: But not to worry, because for most of you, this job could be
done by a monkey with a bottle of Motrin. (DH, URL)

Motrin — Ha3Ba >kapo3HWKyBajgbHOro. Tox Xay3 Harsdkae, 10 OLIBINICTh
MAIlEHTIB € CUMYJISHTaMH, TOOTO, 3a JOIOMOTOI0 CapKa3My BHUCJIOBIIIOE HETaTHBHY
OLIIHKY, XOY MPSIMO 1 HE HAa3UBa€ X CUMYJITHTAMHU.

[lepeBaxkHO 3a AOMOMOTOIO0 1POHII Ta capkKa3My BHCIOBJIIOETHCS HEraTUBHA
OlliHKa, aje OyBaloTh 1 BUKIIIOUEHHS. Tak, y HACTYMHOMY IPUKJIAJl BUCIOBIIOETHCS

IIO3UTHUBHA OHiHKaI


https://en.wikipedia.org/wiki/berylliosis
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(87) Lucas Palmero: This is a good hospital?

Dr. House: Depends what you mean by "good". [looks around] | like these
chairs. (DH, URL)

IpoHis yTBOpeHa 3aBAsSKH KalaMOypy, a BUCJIOBIIOBaHHS IMO3UTHBHOI OI[IHKA
Mae 1pOHIYHHUM MIATEKCT, 00 Xay3 He BIJMOBIAAE MPSAMO Ha MUTAHHS MaIll€EHTa, TOOTO
HE JIa€ IPSAMO1 OI[IHKH JIIKapHI.

3. ExckirozuBHa (17%), Hanpukian:

(16) CUDDY: What are you clinging to, House? You re gonna risk her life just
to save her leg? (DH, URL)

3anepeyeHHs y LbOMYy MPUKIAAl HAAAHO IMIUTIHUTHO, 3a JOIOMOIOIO
NMUBAJILHOTO peueHHs. BinOyBaeThes 3minHenHs no3uiii Kamni, sika BBaxkae, 1110 He
Tpeba poOUTH omepalliio, 3a paxXyHOK 3alepeueHHs Mo3ullii Xaysa.

4. ®atuuna (11%), nanpuxnan:

(70) DR. HOUSE: You're a dentist. Nitrous oxide poisoning, which means
you 're either dipping into your own supply, or you've got a bad valve in the office.

Laughing gas rehab’s probably more expensive than the plumber. Meanwhile, get
yourself some B12. (DH, URL)

Xay3 HecIoIBaHO 3aKiHYY€ CBI MOHOJIOT 11010 TPUYUH OTPYEHHS Y MAIlieHTa
— TPOCTO paauTh HOMYy JiKyBaHHS. TyT ipoHis BUKOHYE GaTUyHy (DYHKIIIIO IS
MIPUBEPHEHHS yYBaru CIIiBPO3MOBHHKA.

Hagenemo mie mpukmnan:

(84) House: [sticks the patient in the thigh] You are healed. Rise and walk.

Jeff: Are you insane?

House: In the Bible, they just say, "Yes, Lord" and then start right on in with the
praising. (DH, URL)

OcHoBHa (yHKIIIS 1pOHII y HaBeJEHOMY YpHUBKY — (aTuuHa. Xay3 IMpOCTO
MIATPUMYE CIUIKYBaHHS 13 TIAI[IEHTOM B ipOHIYHOMY TOH1. BUKOPHUCTOBYETHCS TaKOXK
npeneaeHTHHE TekeT (ypuBok 3 biomii rise and walk), mopeununii y miii curtyanii
CHIKYBaHHS.

5. InTumizyroua (7%).


https://en.wikipedia.org/wiki/Gregory_House
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Y pochimkyBaHoMy cepiaii 1HTHUMY3yloua (QYHKIS 1pOHII TepeBa)XHO
peami3yeTbes y ApyXKHIX ab0 KoierianbHux Oecimax. HaBenemo nmpukima;

(25) Dr. Cameron: Why did you hire me?

[...]

Dr. Cameron: You hired a black guy because he had a juvenile record.

Dr. House: No, it wasn’t a racial thing, I didn’t see a black guy. I just saw a
doctor... with a juvenile record. I hired Chase ‘cause his dad made a phone call. 1
hired you because you are extremely pretty.

Dr. Cameron: You hired me to get into my pants?!

Dr. House: I can’t believe that that would shock you. It’s also not what I said.

No, I hired vou because you look good; it’s like having a nice piece of art in the lobby.

(DH, URL)

VY upomy npukiianal Xays ipoHi3ye Haja sikocTssMu KamepoH, yepes siki BiH y35B
il Ha pobory. Lle, 3a fioro cmoBamu, He MpodeciiiHi, a 30BHIIIHI SKOCTI, TOX TakKa
XapaKTEPUCTHKA MOXKE 37aTUCS MPUHU3IMBOIO IS Jikapku. [Ipote Xay3 3Hae, 1m0
Kamepon po3yMie, 1m0 BiH KapTye, 3po3yMi€ HOTO IpOHIIO 1 HE BiIYyBaTnuMe cede
NPUHIKEHO. [HTHMI3yI0ua (PYHKI[IS MOJsrae y TOMY, 10 Y TAKOMY BUMAAKY 1pOHIs
3MIITHIOE M1’)KOCOOMCTICHI 1, 30KpeMa, APYXKH1 3B’ I3KHU.

Tak caMo 1y HaCTYyITHOMY TIPUKJIAII.

(50) Dr. House: Chase killed that woman, now Foreman'’s in charge?

Dr. Cuddy: Yeah, we have a pecking order here, if Cameron kills somebody,
Chase takes over. There’s a flow chart in the lobby. (DH, URL)

Xay3 xxaprye, Kanai po3yMie oro xapt Ta ipoHi3zye y Bianosiab. [lonpu e, mio
MDK HUMHU Mae OyTtu cyoopauHaris (Kagni — nHaganpHUK Xay3a), ipoHis 3/1HCHIOE
IHTUMI3YI04y (QYHKIIIIO Ta COPUSIE IPYKHBOMY CIIIJIKYBaHHIO.

7. Camopery.niorwua (24%).

(86) Jeff: What did you do?

House: No, what did you do, LORD? (DH, URL)

Camopery:mtoroua (yHKIIis ipOHIi y HaBEJICHOMY YPUBKY BUSIBIISIETHCS Y TOMY,

mo y Xay3a 3AJIMIIUIIOCA TTOYYTTHA HGS&I{OBOJ’IGHOCTi Bi,Z[ HEAOCTAaTHBO YCHiH_IHOI‘O
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JIKyBaHHS: BiH 3HA€, 110 HE BHUJIIKYBaB MAlll€HTa, a JIUIIE 3HAB OOJbOBI CUMIITOMH.
[arieHT, KU MOWHO MOYYBABCS MOTAHO 1 HE MIT MOBEPHYTHUCS, PAlTOM TEPECTaB
BiuyBaTHu OiJb, BTCAB Ha HOTH 1 3 3axoriecHHsM nutae: What did you do? Iponisyroun
HaJ co00r0 (caMoipoHis) Ta HazmBarouu cebe borom, Xay3 nemo 3BUIBHIETHCS Bij
MOYYTTS HE3aJI0BOJICHOCTI, peali3yloun CBi KpUTUUHHUM HaMIp.

7. KornituHa (12%).

(33) Dr. Cuddy: Oh, I looked up that philosopher you quoted, Jagger, and you 're
right. You can’t always get what you want. But as it turns out, if you try sometimes,

you get what you need. (DH, URL)

OcHoBHa (QYHKIIisl ipOHil y IIbOMY YPHBKY — KOTHITUBHA. [if CyIIpOBOIKYE TaKOXK
1IHTUMI3yI0o4Ya (GYHKIS (3rajika MperegeHTHoro iMeHi Jagger) 1 eMolliiHO-OIiHHA
¢GyHKLIs. AJle OCHOBHOIO (DYHKIII€I0O MU BBa)XKAEMO BCE K TAKU KOTHITHUBHY, OCKUIBKU
aBTOp BIJCHUJIAE IJIsi1aya 10 OHTOJIOTIYHOTO JIaay CBITY.

8. ®ynkuisi BucMiroBanHs (5%).

Hanpuknan:

(10) [Cameron, Chase, and Foreman enter]

Dr. Cameron: [about the patient] We 've got rectal bleeding.

Dr. House: What, all of you? (DH, URL)

VY nHaBegeHomy npukiani KamepoH, roBopsiul Mpo CTaH MAIIEHTKH, BXKHUBAE
CIIOJTYYHUK TepIioi ocoou MHOXUHU We. [le € 3acobom mepenaui emmnarii, 1 TaKuid
CTHJIb MOBJICHHS € TIOITUPEHUM Cepe/l MEAMYHUX CECTEp Ta eMIaTIiHuX JiKapiB. Xay3,
SAKUU 3a CLIEHapIeEM cCepally € IUHIYHUM JIIKapeM, I1POHIYHO BUCMIIOE€ TaKUW CTHIIb
CIUJIKyBaHHsI, BUKOpHCcTOBYtouM kKainamOyp: What, all of you? KanamOyp 3acHoBanmii
Ha TpaMaTUYHIN KaTeropii 4nciia 1 KOHTEKCTYallbHO CIIUPAETHCS Ha TE, 10 OIS JIKKa
XBOPOi 3HAXOAUTHCS KUJIbKA JIIKapiB.

byno 3pailicHeHO KBaHTUTATUBHUN aHANI3 JJIS BU3HAUYCHHS YaCTOTHOCTI
BUKOPUCTAHHA TUX YW THX (QYHKIIA JIHTBAJIBHUX 3aC00IB CTBOPEHHS IPOHII Ta

capka3Mmy y cepiani «Jlikap Xay3». Pe3ynpTatu anani3y HaBeJieHO Ha aiarpami Ha Puc.
2.7.
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BucmitoBaHHs; 5

IHTUMI3yIoYa; 7

Puc. 2.7. YacroTtHicTh pi3HUX (GYHKIINA JIIHTBAJIBHUX 3ac00IB TBOPEHHsS IpoHIT 1

capkaszmy y cepiaii «Jlikap Xay3», % 100 oguamms = 100%)

3 Puc. 2.7 moxxemo 3poOUTH BHUCHOBOK, 0 TepeBaxkHo y «Cepiami «Jlikap
Xay3» ipoHisl BUKOHYE caMOpeTymorouy GyHKITio (24%).

CepenHio 4aCTOTHICTh TTPOJEMOHCTPYBaNM Taki (yHKII 1poHIl y cepiami, K
exckio3uBHa (17%), emomiitHo-ominHa (13%), xoruituBHa (12%), daxkTnuna Ta
nosiemiuHa (o 11%). Haiipinme y cepiaii ipoHisi BUKOHYE 1HTHUMI3YI0Uuy (DYHKIIiO

(7%) Ta dbynkiiro BucMiroBanHs (5%).

BucHoBKkH 10 po3ainy 2

AHaJti3 JIHTBaJbHUX 3aCO0IB CTBOPEHHSI CTBOPEHHI 1pOHIi 1 capka3Mmy 1poHii y
cepiani «Jlikap Xay3» mokaszas, 1110 cepel 3ac001B y cepialii abCOTIOTHO MPEBAIIOE:!

1.  IponiuHo-mapkoBaHa Jekcuka (40%), 10 BITHOCUTBCA 1O JIEKCHUKO-

CTHJIICTUYHUX 3aCO0I1B.
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2. Jloriko-cmucnoBuil 3aci0, sk kanamOyp (7%), Takuil mapaBepOanbHUN
3aci0, sk iHTOoHAaIg (6%), Taki CHHTAKTHKO-CTHJIICTUYHI 3aco0M, SIK aHTHTE3a 3a
nuTaibHi peueHHs (o 4%).

3. Pinko 3ycTpiuaroThcsi Takuid JIGKCUKO-CTHUIICTHUHUN — 3aci0, sK
CTWJIICTHYHO 3a0apBiieHa Jekcuka (3%), Taki JOTIKO-CMUCIIOBI 3aC00M, K MapaJioKe
(3%), anorism, mnapadpas, meradopa, MOpiBHSAHHA Ta MeHosuc (mo 2%), Taki
CUHTAKTUKO-CTUJIICTUYHI 3ac00H, 5K emMoHa, nepedpasyBaHHs Ta YMOBHHM CociO
(mo 2%), a TakoX Taki MapaBepOayibHI 3aco0u sk may3u Ta norsia (mo 2%). Y
MOOJIMHOKUX BUMAJKaX TPAIUISIIOTHCS Takl JIOT1KO-CMHCIJIOBI 3aco0u, sik aHTU(]pas,
METOHIMIsl, YOCOOJICHHS Ta JIITOTa, TaKi CHHTAKTUKO-CTHJIICTUYHI 3ac00H, sIK aHadopa,
aCUHJETOH, emidopa, 3aMOBYaHHS, IHBEPCIs Ta MPOJIETICa, a TAKOXK TakKi mapaBepOabHi
3aco0m K cMixX Ta xecTu (1mo 1%).

4, VY uutomy cepen JiHTBaJIbHUX 3ac00IB CTBOPEHHS capkasMmy y cepiai
NepeBaXaroTh JEKCUKO-CTUIICTHYHI (43%), cepell IKUX Hal4acTOTHIIIO € iPOHIYHO-
MapKkoBaHa JieKcuka. CepelHI0 YacTOTHICTh IMPOJEMOHCTPYBAJIU JIOT1KO-CMHUCIOBI
(24%) ta cunTakTuKo-cTUIicTUYHI (21%) 3acobu. Cepen JOTIKO-CMUCTIOBUX 3aC001B
HalyacTillie TParvIsioThCs KalaMOyp Ta mapaJoKc, a cepel] CAHTAKTUKO-CTUIIICTUYHUX
— MUTaJIbHI peYeHHS Ta aHTUTe3a. Halipijiie TparisitoTbest mapaBepOanbHi JTIHTBAIbHI
3acobu (12%). Cepen HUX TIPEBaJIIOE CapKaCTUYHA IHTOHAITIS.

S. AHani3 QyHKUIH 1pOHIl J03BOJIUB 3pOOUTH BUCHOBOK, IO MEPEBAKHO Y
cepianm «Jlikap Xay3» ipoHisi BUKOHYE camoperyiordy QyHkiio (24%). Cepenanro
YaCTOTHICTh MPOAEMOHCTPYBaIM Taki (yHKLII 1poHIi y cepiaji, SIK E€KCKIIO3UMBHA
(17%), emouiiino-ouinHa (13%), kornituBHa (12%), paxTtnyHa Ta monemiyHa (1o
11%). Haiipiamie y cepiani ipoHisi BUKOHY€ 1HTUMI3YIOUY (pyHKIIt0 (7%) Ta pyHKIIiIO

BUCMitOBaHHS (5%).
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PO3JILI 3

OCOBJIMBOCTI 3ACTOCYBAHHS NEPEKJIAJAIIBKUX
TPAHC®OPMAIIIN ITPH BIITBOPEHHI JITHT BAJIbHUX 3ACOFBIB
BUPAKEHHSI IPOHIi I CAPKA3ZMY VY CEPIAJII “DOCTOR
HOUSE” YKPATHCBKOIO MOBOIO

3.1 JlekcuuHi TpaHcdopmamii, 10 BHUKOPUCTOBYIOTHCS IPH BiATBOpPEHHI

JIIHTBAJIbHUX 3ac00iB BUpPaKeHHs ipoHii i capka3my y cepiaJi “Doctor House”

Knacudikamis  nepeknagalbkux  TpaHcopmarlii  31iicCHIOBasiacs — 3a
C. MakciMOBUM 13 TIEBHUMH 3MIHAMHU Ta JOTOBHEHHSMHU, OOYMOBICHUMH HasBHUM
(dakTHuHUM MartepiagoM. byno BH3HAaY€HO JIEKCH4YHI, IpaMaTH4HI Ta JIEKCHUKO-
rpaMaTuyHi TpaHchopMmaliii.

VY upomy maparpadi po3riasHyTO JEKCUYH1 TpaHChOopMallii.

1. ®DopmaiabHi JexkcudHi Tpancdopmairii.

1.1 PosmudpyBanus adpesiatypu (1%)
(51) DR. HOUSE: Don’t worry, it’s a vegan IV. (DH, URL) — /I-p Xayc: He

Xurotmecs, ye se2ancbke sHympiunbosente xapyysauns. (X, URL)

Ckopouennst |V Tyt posmmudppoBaHo 1 po3mm@ppyBaHHS TEPEKIAACHO:
«BHYTPIIIHLOBEHHE XapuyBaHHs». [74: 60].

JlinrBanpHUil 3aci®d CTBOpeHHSA 1pOHIT (JEKCUKO-CTUIICTUYHUM, 1POHIYHO
MapKoOBaH1 cjioBa 1 (hpazu) TyT 30€pEKEHO MPH MEePEKIIaIL.

1.2. Kanbka (1%), Hanpukian:

(76) DR. WILSON: Nobody’s perfect. DR. HOUSE: Mother Theresa? (DH,
URL) — /[-p BIJICOH: Hixmo ne ioeanvnuii. /[-p XAYC: Mamu Tepeza? (1X, URL)

CloBOCHONyUCHHSI Y HABEJICHOMY MPHKIIAAI BIITBOPEHO Kaybkoro: Mother
Theresa— «Matu Tepesay.

JlinrBanpHUl 3aci®0 CTBOpPEHHS 1pOHIi (JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUM, 1POHIYHO
MapKOBaHI CJIOBa 1 ppa3u) TyT 30€peKEHO MIPH MEPEKITA/II.

I1. Jlekcuko-ceManTUYHI TpaHchopmaritii.
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5.1 Nudepenuianis 3nauenns (12%), Hanpuxnan:
(43) Dr. Foreman: Oh, Cameron, | need you for a couple of hours.
Dr. Cameron: What’s up?
Dr. Foreman: When you break into someone’s house, it’s always better to have a
white chick with you. (DH, URL)
Il-p ©opman: Kemepon, mu meni 3Hadobuwics Ha napy 200UH.
/l-p Kemepon: Ll]o maxe?
Jl-p @opman: Koau mu eoupacuics 6 4uiicb OYOUHOK, 3a8x#cou Kpawje, woo 3

moborw oyna oina kpareuka. (JIX, URL)

VY HaBeieHOMY NOpUKIAAl AHTIINACHKUN CJEHTI3M Ha TO3HAYEHHS MOJOJO1
BPOUIMBOT KiHKA ChiCK ‘Iumouka’ yTBOPEHO MOIIMPEHINIMM B YKpPaiHCHKIH MOBI
CJICHI13MOM «KpaJICUKay.

JlinrBanbHUM 3aci0 CTBOPEHHS 1POHIT (JIEKCHKO-CTHIIICTUYHUMN, CTHIIICTUYHO
3a0apBiIeHa JICKCUKA) TYT 30€peKEeHO NP NepeKIaii.

5.2 T'enepadizanis (2%), HanpuKIaI;

(48) DR. HOUSE: But not to worry, because for most of you, this job could be

done by a monkey with a bottle of Motrin. (DH, URL) — XAV C: Ane ne xsuniotimecs,

00 Oinbuicms 3 6ac mo2na 6 GUNIKY8AmMU MAeNa 3 NJAUKON HCAPOSHUNICYBATILHOZO.
(AX, URL)

Jlekcemy 13 ByX4YdUM 3HaueHHsM Motrin, 1o o3Hauae  Mapky
KAPO3HIKYBAJIbHUX JIIKIB TEPEKIAZCHO YKPAiHCHKOIO JIEKCEMOI 13 IIUPIINM
3HAYCHHSM «Kapo3HmxkyBaibHey. [81: URL]

JlinrBanpHUl 3aci®0 CTBOpPEHHS 1pOHIi (JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUM, 1POHIYHO
MapKOBaHi CJIOBa 1 ppa3u) TyT 30€peKEHO MPH MEPEKITA/II.

5.3 Koukperusauis (5%), HanpukiIam:
(61) Dr. House: Is it true what they say about Jewish foreplay?
Dr. Wilson: [Desperate to change the subject] Uh, uh—

Dr. Petra Gilmar: Two hours of begging?

Dr. House: | heard four.
Dr. Petra Gilmar: Well, actually I'm only half Jewish. (DH, URL)
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JMixap Xayc: Hu npasoa me, wo 2080psams Npo €8peucvbKy npentooiro?
Jixap Bincon: [Biouatidywno namanacmocs smMiHumu memyj- e... e..

J-p llempa 'inmap: [8i 200unu suxian4yeanHs?

JMikap Xayc: A uye womupu.

H-p Ilempa 'inmap: Hy, nacnpasdi s nuwe nanonosuny egpeuixa. (X, URL)

JlekceMy i3 IMPIIMM 3HaUCHHIM Degging ‘OiaraHHs’ BiATBOPEHO YKPATHCHKOFO
JIEKCEMOIO 13 BIDKUYUM 3HAUEHHSIM BUKISAHYY8AHMA, MO Ma€, A0 TOTO XK, OLIbIIe
ekcrpecuBHe 3abappieHHs. [78: URL]

JlinrBanbHUl 3aci0 CTBOpPEHHA I1pOHIl  (JIOTIKO-CMHCIIOBUM, KajgamOyp)
30€peKEHO TIPU MEePEKIIA/Il.

HaBGILCMO C IMPpUKIaL:

(21) Dr. Cameron: His brain is like a waiter that’s got too many... Dr. House:

Hey! | do the metaphors! (DH, URL) — /I-p Kemepon: Hozo mo3zox ax odiyianm, y

K020 Oyoice bazamo. /]-p Xayc: ['en! Memagopu mym sueaoyro a! (X, URL)

Jlekcemy i3 mmpmmM 3HadYeHHsSM 00 ‘poOiro’ TepeKIaeHo YKPaiHCHKOO
JIEKCEMOIO 13 BY)KYMM 3Ha4eHHsAM «BHraayioy. [80: URL]

JlinrBanpHUN 3aci®0 CTBOpPEHHS 1pOHIi (JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUM, 1POHIYHO
MapKOBaHi CJIoBa 1 ppa3u) TyT 30€peKEHO MIPH MEPEKIIA/II.

2.4. ITapTonimiuna 3amina (1%)

(90) Nun: Sister Augustine believes in things that aren’t real. Dr. House: |

thought that was a job requirement for your people. (DH, URL) — Yepnuys: Meni

mpebda nocosopumu 3 Bawu, Jlikape Xayce. Cecmpa Aeeycmuna gipums y me, 4020

Hema. /[-p Xayc: A oymas, ye saw nocadosuti 0606 ’azox. (JIX, URL)

Y HaBeneHOMY TpPUKIAIlI B OPHTiHAIl BUKOPUCTAHO (pa3dy HA IMMO3HAUYCHHS
TpyIH JIFOJCH: your people, y mepekiaai BXKHUTO TIIEKCEMY Ha MO3HAYCHHS OJIHOTO i3
TPYNH: «BaIlly,

JlinrBanbHU#M 3aci® CTBOpeHHS 1poHIi (JIEKCUKO-CTUIICTHYHUHN, 1POHIYHO

MapKOBaHI1 cjioBa 1 (hpas3u) 30epeKeHo Mpu MepeKail.
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2.5. ExBonimiuna 3amina (1%), Hanpuxa;

(93) Rebecca Adler:1 just want to die with a little dignity.
Dr. House: There’s no such thing! Our bodies break down, sometimes when we re 90,
sometimes before we re even born, but it always happens and there’s never any dignity
in it. I don’t care if you can walk, see, wipe your own ass. It’s always ugly — always!

We can live with dignity — we can 't die with it. (DH, URL) — Pebekka: A npocmo xouy

nomepmu xou i3 Hegeaukorw 2iowicmro. /{-p Xayc: Tax wue 6Oysae! Hawi mina
aamaromscs, inooi, koau Ham 90, iHoOi 00 HAPOOICEHH S, | Ye 3a8HCOU MPANTSAEMBCAL, |
8 yboMmy Hemac 2ionocmi. Meni nauxamu, yu modiceme 8u Xo0umu, Oauumu, sUMUpamu

enacHy oyny. Lle 3a6xxcou ocuono — 3asxcou! Bu mooiceme scumu 3 2ionicmio, ane su

He modceme nomepmu 3 Hero. (J1X, URL)

VY nmnpukiaal BUIIE BXUTO JIEKCEMY Ha IMO3HA4eHHS OCI0 OJHOro Kiacy,
BHUPa)XEHOTO 3aiMEHHUKOM IMEPIIOi 0COOM MHOKUHU We. Y mepekiiail il BIBTaOPEHO
JIEKCEMOIO Ha MO3HAa4YeHHS 0ci0 I1HUIOro KJacy, BUPAXEHOro 3aliMEHHMKOM Ipyroi
ocobu MHOKHHU «BU». [77: URL]

JlinrBanbpHUM 3aci0 CTBOpPEHHS 1pOHIT (CHHTaKTUKO-CTUJIICTUYHHUM, aHTHTE3a)
30€peKEHO TPU TIEepEeKIIa/Il.

Pazom nexcuuni Tpancdopmariii ckaaaaroTs 23%.

3.2 Poas rpamaruyHux TpaHcdopMauiii y BIATBOPEHHi JiHrBaJbHHX

3aco0iB BUpakeHHH ipoHii i capkasmy y cepiaii “Doctor House”

PosrisineMo rpamaTudH1 TpaHcopMarii.

1. BykBajibHe BiITBOPEHHsI rPaMaTH4YHOI cTPYKTYpH (12%).

(6) DR. HOUSE: This ray of sunshine is Doctor Lisa Cuddy. Doctor Cuddy runs
this whole hospital, so unfortunately she’s much too busy to deal with you. | am
bored...certified diagnostician with a double specialty in infectious disease and

nephrology. | am also the only doctor currently employed at this clinic who is forced
to be here against his will. (DH, URL) — JI-p XAYC: IL]eti npomins conys — Jlikap
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Jiza Kaooi. Jlikap Kaooi kepye 6ci€ro yiero nikapHero, momy, Ha HCalb, 60HA 3AHAOMO

sauHama, wob mamu cnpagy 3 eamu. A Hyovbeyouui...0uniomosaHutl 0iaeHocm 3

NOOBIlIHOW cheyianbHicmio: iHgekyionicm ma Hegponoe. A makoxc eounuil nikap,
AKUU 3apas npayioe 8 yiu KiHiyi, aKuil amyuienutt nepedysamu mym npomu oi. (X,
URL)

®dpazy  bored...certified  BigrBopeHO  OYKBaJbHO:  «HYABIYIOUHMHL...
JTATUIOMOBAHUIY.

JlinrBasibHUI 3aci0 CTBOpPEHHS 1pOHii (JIOT1KO-CMUCIIOBHM, KajgamMOyp) He
30epekeHo, 60 BTpadeHa ¢oHeTHyHa cxoxicTh ciiB board i bored y ¢pasax board
certified diagnostician «ceptudikoBanuii komiciero miarHoct» Ta bored certified
diagnostician «ayapryrouunii ceprudikoBanuii miarmoct». [79: URL]

Hagsenemo mie npuknan:

(72) Dr. House: Everybody lies. Dr. Cameron: Dr. House doesn 't like dealing

with patients. Dr. Foreman: Isn’t treating patients why we became doctors? Dr.

House: No, treating illnesses is why we became doctors. (DH, URL) — /I-p Xayc: Bci

opewymes. Jlikap Xayc ne modoums cninkysamucs 3 nayieumamu. /[-p @opman: Xioa

JIIKY8AHHs nayicHmie He me, Hagiuo mu cmanu aikapamu? /[-p Xayc: Hi, nikyeanmus

3ax80p106anb — 0cb yomy mu cmanu nikapavu. (JIX, URL)

bykBanbHeo BinTBOpeHO (paszy why we became doctors — «40My MU CTaIIH
JTIKAPSAMUY.

JlinrBanbHUMN 3aci0  CTBOpEHHsS 1poHIi  (CMHTaKTUKO-CTUJIICTUYHHM,
eniopa) 30epekeHo Ipu NepeKal.

2. Tpancno3unis (8%).

(88) Lucille: I'm not pregnant. Dr. House: Sorry, you don’t get to make that call
unless you have a stethoscope. Union rules. (DH, URL) — ITayienmxa: A ne éacimua.
Jikap Xayc: Bubaume, ane éu He modiceme 3pooumu maxuti 6UCHOBOK, SAKULO V 8AC

Hemae cmemockona. Ilpasuna npogpcninku. (JIX, URL)
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[lpu mepexiani iMEHHOTO CJIOBOCIIOYYEHHS 3MiHEHO Micisimu cioa: Union
rules — «IIpaBuna mpodcminkmy.

JlinrBasibHU# 3aci0 CTBOpPEHHs 1pOHIi (JEKCUKO-CTUJIICTUYHHMM, 1POHIYHO
MapKOBaHi CJIOBa 1 ppa3u) TyT 30€peKEHO TIPH MEPEKITAII.

3. [lepectanoBku (16%).

Byno BukopucTaHo pi3HI BN NEPECTaHOBOK, 30KpeMa:

3.1 Mopdomoriuni 3aMiad, MO MPUTYCKAIOTH 3aMiHY JEKCEMH, 10 HAICKUTH

0 OI[HiCI YaCTUHHU MOBH, JICKCCMOIO, IIPUHAJICIKHOIO 10 1HIIIOT YACTUHH MOBH:

(94) Ronald: | assume House is a great doctor. Dr. Chase: Why would you

assume that? Ronald: Because, uh, when vou ’re that big a jerk you 're either great or

unemployed. (DH, URL) — Yonosix nayicumxu: Hymaro, Xayc uyoosuil nikap. JI-p

Yeus: A uomy eu max esaxcacme? Yonosix nayicnmru.: Tomy wo maxuii 8UpoooK

Modice bymu eeniem, abo bespobimuum. (IX, URL)

B anrmifickkoMy opuriHaji BKATO NMPUKMETHUK Qreat, ykpaiHChKOIO MOBOIO
HOro BiITBOPEHO IMCHHUKOM «reHieMy. [76: URL]

JlinrBanbpHUM 3acib 30epekeHHs 1pOoHii (JIEKCUKO-CTUIICTUYHHUMA, CTHIIICTUYHO
3aBOapBieHl cioBa 1 (ppasu 1, 30KpeMa, aHTOHIMU ) 30€peKEHO MPH TEePEKIIAIL.

3.2. CuHTaKCH4HI 3aMiHHU.

CHUHTaKCHUYHI 3aMIHM MOXKETh MPHUIYCKaTH 3aMiHy ¢pa3u JIEKCEMOIO Ta

HaBnaku. HaBenemo npukiiag 3aMiHu Gpas3u JIEKCEMUIO (JIEKCUYHE 3TOPTaHHSA):

(15) Cameron: If House is right, no harm. If he’s wrong, I've given a dying
woman a couple day’s hope. Chase: False hope. Cameron: If there was any other
type available, | would have given her that. (DH, URL) — /I-p Kemepon. Axwo Xayc
Mae payiro, mo wkoou He Oyde. Axwo Hi, mo mu 0anu JHCiHYi, AKA 6MUPAE, we napy

OHi8 HaOii. /[-p Yetiz: Xubnoi naoii! /{-p Kemepon: Axbu 6yna saxace inwa, s 6 dana ii.

(AX, URL)

VY naBeneHomy npukiazi Gpasy BITBOPEHO JIEKCEMOIO: other type — «1HIIAY.
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JlinrBanpHUl 3aci®0 CTBOpPEeHHS 1pOHIi (JOTIKO-CMHCIIOBUH, Tapadpa3s)
30epeKeHO TP TEPEKITA/I.

Hagenemo npukiaa 3aminu jekceMu (Hpasoro (JEKCUYHE PO3TOPTAHHS):

(31) Dr. Cuddy: He did his job. Vogler: [sarcastically] Right, he saved another
life. Dr. Cuddy: Maybe. Vogler: Good for him, it’s great, it’s not the point. (DH, URL).

— Kaooi: Bin 3pobus ceoro pobomy. @oenep: [capxacmuuno] Tak, ein epamysas we

oone srcumms. Jlikap Kaooi: Moowcnuso. @oznep: /[oope 0ns Hbo20, ye 4y0oso, ane He

6 ypbomy cnpasa. (X, URL)

VY upoMy npukiiajii Jekcema BiATBOpeHa ppa3oro: another — «1le OTHEY.
JlinrBanbH1 3ac00M CTBOPEHHS 1pOHIi — mapaBepOanbH1 (IHTOHALIA) Ta JIEKCUKO-
CTWIJIICTHYHI (IpOHIYHO MapKOBaH1 CJI00Ba 1 (hpasu) 30epexKeHO MpU NepeKIaii.

3. JlonaBanusn (8%).

(4) Dr. House: His liver is shutting down. Father: What? What does that mean?

Dr. House /with sarcasm]: Means he’s all better, he can go home. Father: What? Dr.

House: What do you think it means? He can’t live without a liver, he’s dying. (DH,
URL) — Jlikap Xayc: Hoeo neuinka eioxmouaemuvcsa. Mp. @ocmep: Io? 1o ye

osnauae? J[-p Xayc_(3 capxkazmom).: Lle o3nauae, wio vomy kpawe. Bin mooice ixamu

0o00omy. Mp. @ocmep: Illo? /I-p Xayc: A eéu wo oymaeme ye osnavac? He mooucua

orcumu 6e3 neuinku, ein ymupae! (JIX, URL)

Y HaBejeHOMY MPUKIIAAl T0JAaHO JIGKCEMY Ha IOUYTKY pedeHHs: Means he’s all
better — «lle o3Hauae, 110 HOMY Kpawyer.

JlinrBasibHi 3aco0u 30epexkeHHs 1poHIi 30€peKEHO YacTKOBO. 30€epeKeHO
napaJiHrBaJIbHUN 3aci® (capkacTM4Ha IHTOHALs), aje 4epe3 A0AaBaHHS JEKCEeMU
«1ey, 1Mo BUCTyMae y (QYyHKINI MigMeTa, He BIATBOPEHO CHUHTAKTHUKO-CTUIIICTUYHHMA
3aci0 (eJncuc).

4. Onymenns (11%).

(2) Stacy: What'’s great about you is that you think you're right, what’s

frustrating about you is you're right so much of the time. (DH, URL) — Cmeiici:
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Haniousosuoicnivwe 6 _mooi me, wo mu 3a62c0U__8sadcacul _cebe npaeum, a

HAUMCAXIUGIUWe me, wo mu maudice 3a8xcou macuw payiro. Tu xiacHuti, po3ymMHUl,

HenepeobauysaHut, cexcyanvHui. Ane 3 mooorw meni 6yno camomusvo. (X, URL)

Y HaBeneHOMY TPHUKJIAAl OMYIIEHO 3aiMEHHHWKHU 13 JIECIIOBOM Ha IMOYATKy
KJIayX CKJIaIHOTO peueHHs What's.

JlinrBasibHUI 3aci0 CTBOPEHHS 1pOHII 3MIHEHO MpH Tepekianai. B opurinanmi
IpOHII0 CTBOPEHO 3aBISKH CHHTAKTUKO-CTHJIICTUYHOMY 3aco0y — anadopi. Ilpu
MepeKIIajil YaCTUHY PEUCHHS 13 aHa(OopoIo OIMyIIeHo. Y MepeKiIaii ipoHir0 CTBOPEHHS
3aBISKH JICKCUKO-CTHJIICTUYHOMY 3ac00y — CTWIICTUYHO 3a0apBieHINA JIEKCHII,
30KpeMa, B)KMBAaHHIO AaHTOHIMIB «HAWIMBOBUIKHIIIIE Ta HAMXKAXJIMBIIIE ).

Pazom rpamaTtuusni Tpanchopmariii ckiagarots 55%.

3.3 3acTrocyBaHHfl JIEKCHKO-TPAMATHYHHUX TpaHcopManii y BiITBOpeHHi

JIHIBaJIbHUX 32C00iB BUPaKeHHH ipoHil i capka3my y cepiai “Doctor House”

PosrisiHeMo ekcuKo-rpaMaTuyHi TpancpopMariii.

1. AnTonimMiuHmii nepexaan (7%).

(29) Dr. Chase: You 're joking. Dr. House: Well, hard not to — nothing funnier

than cancer. (DH, URL) — J-p Yeiiz: Bu sicapmyeme! [[-p Xayc: Hy, ye ne eaicko...

Lo moorce Oymu cmiwniwe, Hixe pax? (JIX, URL)

VY HaBeleHOMYy NpHKIaAI 3aMEHHUK 13 KOHOTaIli€l0 3amepedcHHs Nothing
‘HIY0TO’ 3MIHEHO ITO3UTUBHUM 3aMEHHUKOM «II[O».

JlinrBasibHU# 3aC10 CTBOPEHHS 1pOHIi (JIOT1KO-CMHUCIIOBUH, MEHO3HC) 30€pEKEHO
IPY TIEPEKIIA/IL.

Hagenemo mie npukmnanu:

(3) Dr. Foreman: You stash your drugs in a lupus textbook? Dr. House: It’s
never lupus. (DH, URL) — /[-p ®@opman: Bu xosanu napkomuxu y kHu3i npo 6o064ax?!
Il-p Xayc: Bosuaxa nixonu ne d6ysae. (X, URL)



https://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Chase
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VY upoMy mpHKIIaAl y MepeKIiai BKUTO MOABINHE 3anepeueHHs, He XapaKTepHE
JOKITSL QHTJIIMCHKOT MOBH: «HIKOJIH HE.

JlinrBasibHUI 3aci0 CTBOpPEHHs 1pOHIi (CMHTaKTHKO-CTHUIICTUYHUN, EJIICHUC)
BTPAuCHO MPH MepeKIIaii.

Hagenemo e mpukmia;

(99) Eve: Abortion is murder. Dr. House: True. It’s a life and you should end it.
Eve: Every life is sacred. Dr. House: Come on, talk to me don’t quote me bumper
stickers. Eve: It’s true. Dr. House: It's meaningless. Eve: It means that every life

matters to God. Dr. House: Not to me, not to you. Judging by the number of natural

disasters, not to God either. (DH, URL) — llayicumka: Abopm — ye ebuscmso. /{-p

Xayc: Bipno. Lle scumms i mu maew tioeo nepepsamu. Ilayienmxa: bByov-ske socumms
ceawenne. /[-p Xayc: [lepecmanw. [ 060opu 31 MHOM, He Yumyi HAKIEUKU HA Obamnepu.
THayienmxa: e npasoa. J[-p Xayc: Le 6e3enyzoo. Ilayienmxa: Lle o3nauae, uwjo 6yob-

sKe ofcumms eaxcause 07 boea. [-p Xayc: Ane ne ons mene i He 0na mebe. Cyosuu 3

KLIbKOCMI npupooHux kamacmpodg, i onsa 6oza mearc. (JIX, URL)

dpaza i3 3amepeuyBanHsM not to God mepeknageHa  yKpaiHCBKOIO
CTBEP/IKYBATILHOIO (PPa30r0 «IjIsl O0ra TEXkK.

JlinrBanpHUM 3aci0 CTBOpPEHHS 1pOHIi (CHHTAKTUKO-CTHJIICTUYHUHN, EMIMOHY)
IIpU TIEpeKIIaii 30epeKeH0 YaCTKOBO: B OpUTIHAJI MOBTOP (Ppasu i3 eneMenTom Not to
TPaIUISIEThCS TPUUL, a y MEPEKIIAIEHOMY TEKCTI 11 IepeKIIajl He 0/is1 TPAIUISIETHCS JAB1l,
10 3HIKYE CTHIIICTHYHE HABAHTAKEHS.

2. Kommnencanisi nepeknaganbkux Brpat (1%).

(5) Dr. House: Like I always say, there’s no "I" in "team.” There is a "me,"”

though, if you jumble it up. (DH, URL) — /I-p Xayc: Tax s 3a3suuaii i 2060pio. y

KOMAHOIL (team) Hemae « Sy (I). 3ame € «meney (me), AKWO 36UYAUHO NOCMADAMUCAL.

(AX, URL)

B opurinani kamamOyp 3aCHOBaHO Ha PO3IICTUICHHI C0Ba t€am i3 HaCTYITHUM
najgiHapoMoM. Y mepexiai JOBEI0Cs MOsICHIOBATH I'PY CJIiB.
JlinrBanbpHU 3ac10 CTBOPEHHS 1pOHIi (JIOT1KO-CMHUCIIOBHA, KalaMOyp) BTpaueHO

IIpHU TIepEKIIA/II.
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3. Himicue meperBopenns (14%)

(1) Henry: [about his daughter] I slept with her mom. Dr. House:_She probably

knows that’s happened already. (DH, URL) — Iayienm (npo oomusky): A cnas i3 it

mamip 10. [I-p Xayc: H dymaio, 6ona sdice 3nae, sk sce ye 6iodbysacmocs. (X, URL)

VY HaBeneHOMY MNPUKJIAl IPOHIYHY CEMAHTHKY Jelo 3MiHeHO. B opurinami
peuenHst She probably knows that’s happened already mae 1HTEHIIIO «SKIIIO BOHA
HapOAMIIAcs, TO BOHA pO3yMi€, IO 11 0aThKO caB 3 ii MaTip 1o». Y mepekiial peueHHs
«4 nymaro, BoHa BXKE 3HA€, SIK BCE II€ BIIOYBAETHCS» MICTUThH 1HTEHIIIIO «BOHA BXKE
BEJIMKA, TOMY 3HA€, 10 POOJISTH JOPOCII JIFOAN.

Hagsenemo mie npuknan:

(40) Dr. Foreman: The kid was just taking his AP calculus exam when all of a

sudden he got nauseous and disoriented. Dr. House: That’s the way calculus presents.

(DH, URL) — [[-p ®@opman: Xnonuux npocmo 30a6a6 eKk3amen 3 MaAmemamuru, d
noOmiM panmogo U020 NOYAN0 HYOoumu U GiH Nnepecmas po3ymimu oe 6iH.

Jl-p Xayc: Ocvb 00 uoeo npuzsooums mamemamuxa. (JIX, URL)

JlinrBanbpHUM 3aci0 CTBOPEHHS 1pOHIT (CHHTAKTUKO-CTHJIICTUYHUH, MPOJIETICY)
IIpU MepeKIIail 30epexeHo.

Pazom nekcuko-rpamaTudHi Tpancdopmariii ckianaotb 22%.

byno 3mificHeHO KBaHTHUTATUBHHMM aHali3 I BHU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
BUKOPUCTAaHHA TUX YU THUX MEPEeKIalallbKuX TpaHchopMalliil Mpu nepekiial 3acooiB
CTBOpPEHHsI 1poHii 1 capka3my y cepiani «Jlikap Xay3». Pe3ynpTaTu aHamizy HaBeIeHO

ga Puc. 1.3.


https://en.wikipedia.org/wiki/Eric_Foreman
https://en.wikipedia.org/wiki/Gregory_House
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PoswundpysaHHs; 1

Kanbka; 1 AndepeHuiais

. 3Ha4YeHHA; 12
KomneHcauyis

nepexknagaubknx

inicHe
BTpaT; 1 4

nepeTBopeHHs; 14 leHepanizauis; 2

AHTOHIMIYHWUI
nepeknag; 7

KoHkpeTtusauis; 5

MapToHimiyHa
3aMiHa; 1

EKBOHIMIYHa
3amiHa; 1

TpaHcnosuuis; 8

Puc. 3.1. YacToTHicTh mHepekiafalbkux TpaHChoOpMaIiii Mpu mepekiaal 3acoliB

BUpaXXEHHS 1pOHii 1 capka3zMy y cepiam «Jlikap Xay3», %

3 Puc. 3.1 MoxemMo 3poOUTH BUCHOBOK, 1110 HaidacTimie y cepiaii «Jlikap Xay3»
BUKOPHCTOBYEThCS TaKa TpaMaThyHa TpaHchopMallis, sIK TpaMaTUdHi MepecTaHOBKU
(16%) Ta Taka JeKCHKO-TpaMaTW4YHA TpaHcopmarlis, SK IUTICHE TepeTBOPEHHS
(14%).

CepenHIO 4YaCTOTHICTh MPOJAEMOHCTPYBAJIM Taka JIEKCUUHA TpaHcpopMallis, se
mudepenmianis 3HadeHHs (12%), Taki rpamaTtuuHi TpaHchopmaiii, K OyKBaTbHHIA
nepeknan (12%), onymenns (11%), Tpancnosuiis Ta qomaBanHs (mo 8%) Ta Taka
JIEKCUKO-TpaMaTH4Ha TpaHchopmallis, sk aHToOHIMIuyHUHN nepeknan (7%).

Pinko 3ycTpivuaroThes Taki JeKCUYH1 TpaHchopmallii, sik KoHkperusarlis (5%) Ta
renepanizaris (2%).

Y [NOOAMHOKMX BHUIAJKaX TPaIUISIIOTBCA Takl (popMmaybHI  JIEKCHYHI
TpaHchopmarlii, sSK po3mmMQpPyBaHHs, KaJIbKa, Takli JIEKCUKO-CEMaHTUYH1
TpaHcopmarlii, sK MapTOHIMIYHA 3aMiHA, €KBOHIMIYHA 3aMiHa Ta Taka JEKCHKO-

rpamatiyHa TpaHc@opmMailis, Sk KOMIIEHCAIIls IepeKIIalallbKuX BTparT.



71

VY3aranbHeHO OyJ10 BU3HAUYEHO YaCTOTHICTh PI3HUX rpyn TpaHchopmaiii (Puc.

3.2).

Puc. 3.2. YacToTHICTb IpyIl NepekIagabKux Tpanchopmarliii mpu nepekiiaj 3aco0iB

BUPAKEHHS 1pOHii 1 capkazMy y cepiam «Jlikap Xay3», %

Orxe, 3 Puc. 3.2 moxemMo 3poOWTH BHCHOBOK, IO TMPH MepekIaai 3aMo0iB
BUpaXXEHHS 1pOHIi Ta capka3my y cepiaii «Jlikap Xay3» HaWvacTilie 3yCcTpi4aroThbCs
rpamMatiuHi TpaHcdopmaii. IXHs KijbKicTh cknana nmoHasa nonaosunu (55%) Bin yeix
aHami30BaHWX TpaHchopmariiii. Haituacrimme BOHW TpeacTaBieHI TpaMaTHYHUMU
nepecTaHOBKaMu, OyKBaJIbHUM MEPEKIIaI0M Ta OMYIIECHHSM.

Jlekcuuyni  TpaHcdopMmalii  Ta  JIGKCUKO-TpaMaTW4HI  TpaHchopmarii
TPaIUISIIOThCA 13 MOMI0HOK dYacToTHICTIO (23% Ta 22% BianmoBiaHO). JlekcuuHi
TpaHchopmarlii HalOLIbIIIe IpeACTaBIeH] TpaHcPopMallicro AudepeHIriarii 3HaueHHS
(12%). Bzarani cepen JiekCHUHUX TpacopMallii JEKCUKO-CEMaHTHYHI MEPEBaXKaI0Th
Haa ¢opManbHUMH. Cepell JEKCHCKO-TpaMaTHUHUX TpaHchopMaliil HaivyacTiie

TparuisieThes 1MiTicHe mepeTBopeHHs (14%).
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Byno BaxnuBO BH3HAUWTH, 4u 30€piraroThbes JIHTBAJIbHI 3aCO0M BUPAKEHHS

1poHii 1 capka3my y cepiaii mpu nepekiazi. Pesynbratu ananizy HaBeaeHo Ha Puc. 3.3.

36epexerHo
4acTKoBO; 2 3MiHeHQ236epeeHo; 5

Puc. 3.3. YactoTHicTh 30epekeHHsI 3ac001B BUPAXKEHHs 1pOHIi 1 capka3My MpH iX

nepeknaai y cepiam «Jlikap Xays3»

3 Puc. 3.3 MoxxeMo 3poOUTH BUCHOBOK, 1110 Y @0COIIOTHIN OUIBIIOCTI BUIMAJIKIB
(91%) 3acobu BuUpakeHHS 1pOHIi 1 capka3Mmy 30epiraloThCs MPH TEPeKIaai, TOOTO
BiZITBOPIOIOTHCS aHAIOTIYHIMHU YKPaiHCHKUMH 3aC00aMHU.

VY 5% BumankiB iX HEe BAA€TbCS 30€perTH, MpH IbOMY BTPAYAEThCS 1POHIYHA
MapKOBaHICTh MOBHICTIO Y1 YaCTKOBO.

VY 2% BumankiB Taki 3aco0M 30epiraroThCs YaCTKOBO, MPH I[bOMY BJA€THCS
30€perTu IpoOHIYHY KOHOTAIIIIO.

VY 2% BumnaakiB Taki 3aco0M 3aMIHIOIOTHCS THITMMH 3aC00aMU BUPAKEHHSI 1POHIi

1 capkaszmy.

BucHoBku 10 po3ainy 3

AHari3 nepekiaganbkux TpaHchopmairiil moka3zaB HaCTyITHE:
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1. Hajtuactime y cepiami «Jlikap Xay3» BHUKOPHUCTOBYETHCS Taka
rpaMaTtuyHa Tpanchopmailis, K TpaMaTU4HI niepectaHoBku (16%) Ta Taka JEKCUKO-
rpaMaTuyHa TpaHcpopmallis, K 1iticHe neperBopeHHs (14%).

2. CepenHIO  YaCTOTHICTb  MPOJEMOHCTPYBaJM  Taka  JIGKCHMYHA
TpaHchopmailis, sk gudepeniianis 3HaueHHs (12%), Taki rpamaTuyHi TpaHchopmaiiii,
gk OykBanbHUM nepekian (12%), onymenns (11%), Tpancnosuitist Ta JoaaBanHs (10
8%) Ta Taka IEKCHKO-TpaMaTHyYHa TpaHchopMmallis, IK aHTOHIMIYHUHN niepekiaf (7%).

3. Pinko 3ycTpiuaroThCs Taki JISKCHYHI TpaHcdopMallii, IK KOHKpEeTH3aIlis
(5%) Ta renepamizaiis (2%). Y NOOJUHOKHX BUIIAJKAX TPAIISAIOTHCA Takl (popMalibHi
JeKkcu4H1 TpaHchopmMalii, Sk po3mu@pyBaHHs, Kajdbka, TaKl JEKCUKO-CEMaHTUYHI
TpaHcdopmarlii, SK MapTOHIMIYHA 3aMiHA, €KBOHIMIYHA 3aMiHAa Ta Taka JIEKCHKO-
rpamMaTH4Ha TpaHchopMallis, Ik KOMIIEHCaLllsl IepeKIaallbKuX BTPaT.

4, VY3aranpHeHo Oyi0 BU3HAYEHO, IO MPHU MEpeKiIaal 3aco0iB BUPAKEHHS
1poHii Ta capkasmy y cepiani «Jlikap Xay3» HalyacTille 3yCcTpiyaloThCs IpaMaTHyHI
Tpancdopmarii. IXHs KiTpKicTh CKIana moHa MoIoBUHE (55%) Bif ycix aHATi30BaHUX
TpaHchopmarliii. HaltyacTie BOHU MpeACTaBICHI TpaMaTUYHUMU TEPECTaHOBKaMH,
OyKBaJIbHUM TMEPEKIaZOoM Ta OmyuleHHsAM. JIekcuuHl TpaHcdopmalli Ta JEeKCHUKO-
rpaMaTuyHi TpaHncpopMallli TPargiOThCs 13 T0110H0I0 YacToTHICTIO (23% Ta 22%
Bi/IMOBIIHO). JlekcuuHl TpancdopMarllii HalOLIbIe MpeACcTaBiIeH] TpaHchopmalliero
nudepentrianii 3naueHHs (12%). B3arani cepes gekcuuHux Tpacdopmariii JEKCUKO-
CEMaHTUYHI TepeBaxaroTh Haa GopmanbauMu. Cepen JTEKCHCKO-TpaMaTUIHUX
TpaHchopmalliil HailuyacTiile TpamigeTbes HilicHe nepetBoperHs (14%).

5. Byno 3p06sieHO BUCHOBOK, 1110 Y a0COJIFOTHIN OUTbIIOCT! BUNIAAKIB (91%)
3aco0M BHpaXEHHs IpoHII 1 capka3My 30epiraroTbCs MpU TEpeKiaai, TOOTO
BIJITBOPIOIOTHCSl AHAJIOTIYHMMU YKpaiHCBKUMH 3aco0amu. Y 5% BUNAAKIB iX He
BJIA€THCS 30€perTu, Mpu I[bOMY BTPAYAETHhCS 1POHIYHA MApPKOBAHICTh MOBHICTIO YH
4acTKOBO. Y 2% BUITAJIKIB Taki 3acO0M 30€pIiraroThCs YaCTKOBO, IIPH I[bOMY BIA€THCS
30eperTy ipoHIYHYy KOHOTalito. Y 2% BUMNAAKIB Taki 3aCOOM 3aMIHIOIOTHCS 1HIIUMHU

3acob0amMu BUpaXeHHS 1pOHIi 1 capka3my.
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BUCHOBKU

Y cydacHOMY CBITi ipOHisl Ta capka3M sIK CyOKaTeropii KOMI4HOTO SIBISIFOTHCS
byHIaMeHTAIbHUMU (opMaM crnpuiiMaHHg 1 BigoOpakeHHs HiMicHocTi. byayuu
OaraTorpaHHUMU SIBUIIIAMU, J1aHl BUIU KOMIYHOTO (DYHKIIOHYIOTH Y PI3HOMaHITHHUX
dbopmax, OJTHIEIO 3 AKUX € AaHTJIOMOBHHMM KIHOJUCKYPC.

TeneBi310HHUM TUCKYpC, O€3CYMHIBHO, 3aHHSAB JIITUPYIOU1 TTO3HUIIIT 3a CTyIICHEM
BIUTMBY Ha ayJUTOPIIO, BIATICHUBIIM JIITEPATypy, OyAydd BEIMUE3HUM BIUIMBOM Ha
0COOJIMBOCTI CHPUIHATTSI CBITY JIFOAMHOIO0. B11TOB1TIHO, TBOPY KIHOMHUCTEITBA CTAIOTh
00’€KTOM BHBYEHHSI IUJIOTO psAAy HAayK, B TOMY 4YHCIl 1 JIHIBICTUKH Ta
NEPEeKIIaJ03HABCTRA.

Jlauuil B TUCKYpCy pO3IJIAJIa€ MOBHI 3acO0H, 3a JOMOMOIOI0 SIKHX aBTOP
JIOHOCUTH 1JIe10 Ta Ma€ HEOOXIAHUI BIUIUB Ha ayAUTOpit0. J[oCiiKeHHs MPUKIIaIiB
1pOHIi Ta capka3My J03BOJISIOTH pealli3yBaTy MOBHY MEpelady aBTOPCHKOI 3aJyMKH 1
KOMIYHOTO €(eKTy, a TaKOoX BHSIBUTH CIOCOOM 30EPEKEHHS JIHTBICTUYHHX Ta
€KCTPATIHIBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN r'yMOpY IEBHOI HaIlii.

[lin gac ompaifoBaHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy OyJio BU3HAYEHO HAWOUIBII
NOIIMPEH1 PYHKIIOHAIbHI PI3HOBH/IM 1pOHIi Ta capKa3My, 03HAUYEHO iX 0COOJIMBOCTI Ta
OKpeMuil (heHOMEH TSI YMOXIIMBIICHHS TIOIAJIBIIIOT0 aHai3y 1poHIi Ta capkasMmy, 1110
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B HHOMY.

He3Bakatoun Ha BelHMKe PI3ZHOMAHITTSA iX (YHKIIA, OCHOBHOI (DYHKIIIEIO
JOLIIBHO BBAXKaTH COLIAJIbBHO-KOMYHIKATUBHY, aJKE€ 3aBASIKM CapKa3My Ta 1HIIUM
dbopmMaM CIICHAPUCTH MOXYTh ACTaJbHINIEC OMUCATH TepOiB, B3aEMOBITHOCUHU MIX
HUMH, XapaKTepu Ta CTaH y CYCHUIbCTBI. JIeKoln OJHE capKacTHYHE YU 1pOHIUHE
BUCIIOBJIIOBAHHS MOKE€ 3aMIHUTH JIEKUIbKa PSAKIB TEKCTY, 110, B yMOBaX 0OMEXEHOTO
yacy B eipi, Ma€ BaXXJIMBE 3HAUCHHSI.

OxpiM crioco0iB TBOpEHHsI Ta peaiizailii 1poHii Ta capka3Mmy B MPaKTUYHIN
YaCTHHI TaKOK OYyJIM ONHUCaHI CrocoOU mepekiany popM KOMIYHOTO JJis aJeKBAaTHOI
nepeaadi  MparMaTUYHOTO AacCIMeKTy BUCIOBJIIOBAHHS B TENEBI3IMHOMY JIUCKYPCI.

BuBYeHHS bOTO aCMEKTY NEpeKIaay Mmokas3ano, o ¢axiBelb HOBUHEH OPIEHTYBATUCS
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HE TUTbKM Ha (QopMy, aje 1 Ha 3MICT, 4acTO IMIUTILUTHUM, TOOTO MPUXOBaHU, Ha
KOHTEKCT Ta 1HII €KCTPATIHTBICTUYHI (PaKTOPH.

[IpakTU4HI BHCHOBKM IIIOJI0 CIOCOOIB TepeKiIaay aHIJIOMOBHUX (opM
KOMIYHOTO, MOXYTh OyTH BHKOPWUCTaHI Ha 3aHATTAX 3 MPAKTHKWA TEPEKIaay Ta
BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBHM Yy BUIUIIAI NPUKIAIIB BAAJIUX BapiaHTIB, CTBOPEHUX
npodeciiHuMU TepeKiIajgadyaMy, a TaKoX JJis PO3BUTKY HABUUOK MalOyTHIX
CTEIIaJTICTIB.

AHaJti3 JTIHTBaJbLHUX 3aCO0IB CTBOPEHHSI CTBOPEHHI 1pOHIi 1 capka3My 1poHii y
cepiani «Jlikap Xay3» mokasas, 110 cepell 3aco0iB y cepiaji abCOMIOTHO MPEBAIOE
ipoHiYHO-MapkoBaHa Jiekcuka (40%), 10 BIIHOCUTHCS 1O JIEKCUKO-CTHIICTUYHUX
3aco0iB. [lopiBHSHO YAacCTO 3yCTpIYAlOTHCA TaKUM JIOTIKO-CMHUCJIOBHH 3aci0, SK
kanaMOyp (7%), Takuii napaBepOaibHul 3aci0, sk 1HTOHAL1A (6%), TaKi CHHTAaKTUKO-
CTHJIICTUYHI 3aCO0H, IK aHTUTE3a 3a MUTaabHI peueHH: (110 4%). Piako 3ycTpidyaroThes
TaKHUI JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUIN 3aC10, SIK CTHIIICTUYHO 3a0apBieHa jiekcuka (3%), Taki
JIOT1IKO-CMUCIIOBI 3aco0u, sk mapagokc (3%), amorisMm, mnapadpas, wmetadopa,
MOPIBHIAHHS Ta Mero3uc (110 2%), Taki CHHTAaKTHKO-CTHUIICTUYHI 3aCO0H, K CImMOHa,
nepedpazyBaHHs Ta yMOBHUM criociO (110 2%), a Takok Taki mapaBepOaIbHi 3aCO0U SIK
nay3u Ta norsia (mo 2%). YV MOOAMHOKHMX BHITAJIKaX TPAIUIAIOTHCS TakKi JIOTIKO-
CMHCIIOBI 3ac00H, K aHTH(Pa3, METOHIMIs, YOCOOJICHHS Ta JIITOTa, TaKi CHHTAaKTUKO-
CTWJIICTHYHI 3aco0u, Ak aHadopa, acMHAETOH, emidopa, 3aMOBUaHHS, 1HBEpCId Ta
MpoJIerica, a TAKOXK MapaBepOaibHi 3aco0u cMix Ta xectu (1o 1%).

Y minoMy cepen JIIHTBAJIbHUX 3aco0iB CTBOPEHHS capkasMmy Yy cepiaini
nepeBaXaroTh JEKCUKO-CTUIICTHYHI (43%), cepell IKUX HalluacTOTHIIIO € IPOHIYHO-
MapkoBaHa Jiekcuka. CepelHI0 YacCTOTHICTh IMPOJIEMOHCTPYBAIN JIOT1KO-CMHUCIIOBI
(24%) Ta cunTakTUKO-cTHIICTHYHI (21%) 3acoOu. Cepelr TOTIKO-CMHUCIIOBUX 3aC001B
HaWYacCTIIIe TPAUIAIOTHCS KajJaMOyp Ta mapaioke, a cepel CHHTAaKTUKO-CTHIIICTUIHUX
— MUTaJIbHI pEYCHHS Ta aHTUTe3a. Halipiziie TparisitoTeest mapaBepOabHi JTIHTBAIbHI
3acoou (12%). Cepen HUX TIPEBAIIOE CapKaCTUYHA IHTOHAITIS.

AHaniz (QyHKIiM 1poHIT J03BOJMB 3pPOOMTH BHCHOBOK, IO TEPEBAKHO Y

«Cepiam «Jlikap Xay3» ipoHisi BUKOHYE caMoperyoouy ¢yHkiio (24%). Cepentio
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YaCTOTHICTh MPOJAEMOHCTpYBaJIM Taki (YyHKIIT 1poHIi y cepianii, SK E€KCKII3WBHA
(17%), emoriiino-omiaaa (13%), koruituBHa (12%), pakTnyHa Ta monemivuda (1O
11%). Haiipiamie y cepiani ipoHisi BUKOHY€ 1HTUMI3YIOUY (pyHKII0 (7%) Ta PyHKIIiIO
BHUCMitOBaHHS (5%).

AHaJ3 nepekiaaganbkux TpaHc(opMalliili mokasap, 110 HalyacTimme y cepiai
«Jlikap Xay3» BUKOPUCTOBYETHCS Taka rpamMaTHyHa TpaHchopmallis, sk rpaMaTH4HI
nepectaHoBku (16%) Ta Taka JeKCHKO-TpaMaTW4Ha TpaHcopMmarllis, sSK IUTICHE
nepetBopeHHsa (14%). CepenHIO 4acCTOTHICTh MPOJEMOHCTPYBaJIM Taka JIEKCHYHA
TpaHcdopmariis, sie audepeniianisa 3HaueHHs (12%), Taki rpamaTudHi TpaHcpopmaiii,
gk OykBanbHUM niepexnan (12%), onymenns (11%), Tpancno3uilisa Ta goaaBaHHs (1o
8%) Ta Taka JIEKCUKO-TpaMaTH4Ha TpaHc(opmarlis, K aHTOHIMIYHMMA niepekiiaf (7%).
Pinko 3ycTpivaroThbesl Takl JIEKCMYHI TpaHcopmarii, sk KoHKpeTuzauis (5%) Tta
redepanizaimiss (2%). Y MNOOAMHOKMX BHUMAJKAaX TPAIUIOTECA Taki (opMalbHI
JeKcuuHl TpaHcdopmallii, sk po3mudppyBaHHs, Kajdbka, TaKi JIEKCUKO-CEMaHTUYHI
TpaHcdopmarlii, K MapTOHIMIYHA 3aMiHA, €KBOHIMIYHA 3aMiHAa Ta TaKa JIEKCHKO-
rpaMatuyHa TpaHchopMmallis, Sk KOMIIEHCallisl epeKIaalbKiuX BTpaT.

VY3aranbHeHo OyJio BUBHAYEHO, IO TPH Mepekiial 3aco0iB BUPAKEHHS 1POHIi
Ta capkasMmy y cepiam «Jlikap Xay3» HaigacTtime 3yCTpidyarOThCs TpaMaTHYHI
Tpancdopmalii. IXHs KibKicTh cKi1ana HoHa MoNoBUHH (55%) Bijl ycix aHaIi30BaHUX
TpaHchopmarliii. HaliuacTiie BOHM MpeACTABICHI TpaMaTUYHUMU MEPECTaHOBKAMH,
OyKBaJIbHUM TIEPEKIaJIoM Ta omyileHHsM. JlekcuuHi TpaHcdopmarllii Ta JEKCHUKO-
rpaMaThyHl TpaHcopMalli TpamifgoThCsA 13 MoA10HOK YacToTHICTIO (23% Ta 22%
BIJINOBIJIHO). JlekcnuHi TpaHcopMarllii HalOIbIIe MpeACcTaBieHl TpaHchopMallero
nudepentianii 3aadeHHs (12%). B3aram cepen nexcuunux Tpachopmariii JEKCHKO-
CEMaHTHYHI TepeBakarTh Hax QopmaibHuMU. Cepel JTEKCHUCKO-TpaMaTHYHUX
TpaHchopMmarliil HaiidacTiiie TpariaeThes nuTicHe epeTBopenns (14%).

Byo 3po6ieHo BUCHOBOK, 1110 Y a0COJIOTHIN O11b110CTi BUniaakiB (91%) 3acobu
BUPAXEHHS 1pOHIi 1 capkazMy 30epiraloTbCs MpU MEepeKIajil, TOOTO BIATBOPIOIOTHCS
aHAJIOTTYHUMH YKPaTHCHKUMU 3acobamu. Y 5% BUMNAIKIB X HE BJAETHCS 30€perTH, mpu

[IbOMY BTpPAYyaeThCs IPOHIYHA MAPKOBAHICTh MOBHICTIO YM YacTKOBO. Y 2% BHUMAJKIB
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Taki 3aco0u 30epiraloTbCsi 4acTKOBO, MpPH I[bOMY BIAETHCS 30€pEerTH 1pOHIYHY
KOHOTaIi0. Y 2% BUNaAKiB Taki 3acO0M 3aMIHIOIOTHCS 1HIITUMH 3aC00aMH BUPAKECHHS

1poHii 1 capkazMmy.
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TIOJIATOK

IIpukiaaau 3aco0iB BUpakeHHs ipPOHil i capka3my Ta iX nepekajg yKpaiHCbKOI0

MOBOIO

TekcT opurinary

TekcT nepekyany

Henry: [about his daughter] I slept with her mom.
Dr. House: She probably knows that’s happened
already. (DH, URL)

Tayienm (npo oonvky): A cnas i3 it mamip 1o.
Il-p Xayc: A _Ovmaio, 6oHa edce 3Hae, Ak e6ce ye
siobysaemucs. (JIX, URL)

2. | Stacy: What's great about you is that you think | Cmeiici: Hatiougosuschiue 8 mobi _me, wjo mu 3a8x#cou
vou 're right, what'’s frustrating about you is you're | esaswcacui cebe npasum, a Hauicaxausiuie me, uo mu
right so much of the time. (DH, URL) Maiiice 3a6xcou maew payito. Tu kracuuil, posymuuil,

Henepedbauyeanuil, cexcyanvhuil. Ane 3 mooow mewni 6y10
camomuvo. (AX, URL)

3. | Dr. Foreman: You stash your drugs in a lupus | J-p @opman: Bu xoeaiu napkomuxu y kHu3i npo éoeuax?!
textbook? J-p Xayc: Bosuaxa nixonu ne 6ysac. (11X, URL)

Dr. House: It’s never lupus. (DH, URL)
4. | Dr. House: His liver is shutting down. Jixap Xayc: Hozo nevinka ¢iokmouaemocs.
Father: What? What does that mean? Mp. @ocmep: I]o? Ilo ye osnauae?
Dr. House [with sarcasm]: Means he’s all better, | J-p Xayc (3 caprazmom): Lle o3nauae, wo tiomy kpaute. Bin
he can go home. Mooice ixamu 0000my.
Father: What? Mp. @®ocmep: L]o?
Dr. House: What do you think it means? He can’t | [J-p Xayc: A eu wo Oymaeme ye osnauae? He modxcna
live without a liver, he’s dying. (DH, URL) orcumu 6e3 newinxu, ein ymupae! (JIX, URL)

5. | Dr. House: Like I always say, there’s no "I" in | J-p Xayc: Tax s _s3azeuuail i _2060pio: y Komanoi_(team)
"team.” There is a "me," though, if you jumble it | remae «fI» (I). 3ame € «meney (me), axwo 36uuatino
up. (DH, URL) nocmapamucs... (X, URL)

6. | DR. HOUSE: This ray of sunshine is Doctor Lisa | J-p XAVC: Leii npomine conys — Jlikap Jliza Kaooi.
Cuddy. Doctor Cuddy runs this whole hospital, so | Jlixap Kaooi kepye scieto yicto aikapnero, momy, Ha xHcaiv,
unfortunately she’s much too busy to deal with you. | éona 3anaomo saiinama, wob mamu cnpagy 3 eamu. A
I am bored...certified diagnostician with a double | mydveyiouuil...ouniomosanuii  diacnocm 3  noosiiHOIO
specialty in infectious disease and nephrology. | | cneyianvnicmio: ingpexyionicm ma negponoe. A maxoorc
am also the only doctor currently employed at this | eounuii nixap, saxuii zapas npayioe 6 yiti Kainiyi, saxuil
clinic who is forced to be here against his will. | smywenuii nepebysamu mym npomu soni. (AX, URL)
(DH, URL)

7. | Dr. Wilson: Your real fear is me having a good | /[-p Bincon: Hacnpasdi mu 6oiwcs, wo s 6y0y 3 Heio
relationship. wacaueuil.

Dr. House: Yes, it keeps me up at night. That and | J-p Xayc: Tax. Yepes ye s1 ne MmodCYy 3aCHYMU HOUAMU.

the Loch Ness Monster, global warming, evolution, | Yepesz ue, i uepes Jloxuecvbke uydogucvko, 2iobanvhe

other fictional concepts. (DH, URL) NOMEeNAIHHA, e8OIOYII0 Ma iKW hanmacmuyni KoHyenyii.
(IX, URL)

8. | Dr. Wilson: God! Even | don’t like you. JI-p Bincon: Hagimv meni mu ne nooobacuics.

Dr. House: You know, words can hurt. (DH, URL) | J-p Xayc: 3nacwu, crosa moscymo nopanumu! (JIX, URL)

9. | Dr. Wilson: Cuddy called. Bincon: Kaooi menegonysana.

Dr. House: | know. Saw the caller ID. Xayc: 3naro, 6ayue ii Homep HA BUSHAUHUKY.

Dr. Wilson: Young girl, anaphylactic shock. Bincon: Monoda oiguuna anagirnakmuynuil wox.

Dr. House: You answered? Xayc: Tu gionosie?

Dr. Wilson: Turns out THAT’S what stops the | Bincon: Iiowsmu mpyéxy — ue EIUHHH CIIOCIE
ringing. (DH, URL) npununumu 03einku. (JIX, URL)

10.| [Cameron, Chase, and Foreman enter] /-p Kemepon (npo nayicuma): Y nac pexmanvHa
Dr. Cameron: [about the patient] We ve got rectal | kposomeua.
bleeding. J-p Xayc: Lo, y ecix oopazy? (IX, URL)

Dr. House: What, all of you? (DH, URL)

11.| [Dr. House is with Stacy in her house when Mark | (3axooume Mapk i 6auume Cmetici 3 Xaycom, axi Muroms

enters the room.] nocyo)

Mark: What’s going on? Mapx: ll]Jo mym 6i0bysacmuvca?

Dr. House: It’s not what you think. | know it looks | Xayc: Lle ne me, wo mu nodymas. A suaio, ye suensioae
like we're cleaning dishes, but actually, we’re | max, nave mu muau nocyod, aie HaAcNpagoi Mu 3AUMATUCS
having sex. (DH, URL) cexcom! (X, URL)

12.| [Dr. Wilson is examining Dr. House’s leg with the | (Bincon pobume Xaycy MPT)

MRI]
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Dr. Wilson: [gruff disguised voice] House, this is | J-p Binrcon (3acpobuum conocom): Xave, ye boel (X,
God. (DH, URL) URL)

13.| [House walks into hospital and sees room full of | (Xayc exooums i 6auums, wo eecmubionv cnosuenuil
possible epidemic patients and turns around | xeopux, poseopmacmuscs i Hamazacmvcs nimu,)
towards exit] J-p Kaooi: Xayc! Tu nam 3nadobuwcs.
Dr. Cuddy: Dr. House! We need you here. H-p Xayc: Ipobau, oysxce 6azamo xgopux. H moxcy woce
Dr. House: Sorry, lotta sick people. | might catch | nioxonumu. (IX, URL)
something. (DH, URL)

14.| [Wilson is telling House that his leg pain isa result | (Bircon noscuioe, wo 6ine y nosi y Xayca nicasn 6io izoy
of Stacy leaving.] Cmeiici)
[House whacks Wilson’s shin with his cane] I-p Xayc (6°¢ mpocmunoro Bincona no Hosi, Biicon
Wilson: Ow! Kopuumbcst 6i0 6on0): Lo, meac cymyew 3a Cmetici? (1X,
Dr. House: Aw, you miss Stacy too? (DH, URL) URL)

15.| Cameron: If House is right, no harm. If he’s wrong, | d-p Kemepon: HAxuo Xayc mae payiro, mo wxoou He 6yoe.
I've given a dying woman a couple day’s hope. | Axwo i, mo mu oanu JiciHyi, AKa emupac, uje napy OHie
Chase: False hope. HAOIL.
Cameron: If there was any other type available, | | /-p Yeiiz: Xubnoi naoii!
would have given her that. (DH, URL) J-p Kemepon: AHxbu 6yra sxace inwa, s 6 oanra ii. (JX,

URL)

16.| CUDDY: What are you clinging to, House? You're | KAZ/JI: 3a wo mu uinascwcs, Xayc? Tu s36upacwics

gonna risk her life just to save her leg? (DH, URL) | pusuxysamu ii sicummsm, minbku wo6 epsamyeamu ii noey?
(IX, URL)

17.| Cuddy: | was expecting you in my office twenty | /J-p Kaooi: A uexana na mebe ¢ kabinemi 20 xeunun momy.
minutes ago. | J-p Xayc: Cepiiosno? Jueno, a s ne 36upascs oymu y mebe
House: Really? Well, that’s odd, because | had no | 6 xabinemi 20 xeunun momy. (IX, URL)
intention of being in your office twenty minutes
ago. (DH, URL)

18.| Det. Michael Tritter: Merry Christmas. Jlemexmue Tpummep: Becenozo Pizosa!
Dr. House: And a Happy "Go to Hell".(DH, URL) | J-p Xayc: I wacausozo tiou mu do dica! (AX, URL)

19.| Dr. Cameron: [Coffee mug in hand, standing next | /[-p Kemepon: @opman! Tu 6pamumews yuacmo y diacnosi
to the whiteboard with one arm draped over it] | a6o mu 3anaomo esmomuecs, kpadyuu mawunu?! (layza) A
Foreman! Are you going to contribute, or are you | nogooocycs, sixk Xayc. Xiba ye ne cmiuino?
too tired from stealing cars? [Foreman and Chase | /J-p @opman: Tak. ¥ mene nagimo MOIOKO N0 HOCOM.
stare at her] I'm being House. It’s funny. (IX, URL)
Dr. Foreman: [Deadpan] I know. You made milk
come out of my nose. (DH, URL)

20.| Dr. Cameron: Could pain medication cause an | J-p Kemepon (npo nayicuma): Mooice, 3nebOM08ANbHI
orgasm? MOJHCYMb BUKTUKAMU 0P2aA3M?
Dr. House: | wish. (DH, URL) J-p Xayc: Axébu... (X, URL)

21.| Dr. Cameron: His brain is like a waiter that’s got | JI-p Kemepon: Hozo mosox sk ogpiyianm, y sxo2o Oyce
too many... bazamo.
Dr. House: Hey! | do the metaphors! (DH, URL) | J-p Xayc: Leii! Memagopu mym suzadyio s! (AX, URL)

22.| Dr. Cameron: We re going to cure death? Jl-p Kemepon.: Bunixyemo 6i0 cmepmi?
Dr. House: [laughs like a mad scientist] Bwah-ha- | J-p Xayc: by-ea-ea-xa-xa! He oymaio. (AX, URL)
ha-ha-ha! [normal voice] Doubt it. (DH, URL)

23.| Dr. Cameron: Why would you need $5,000? I-p Kemepon (Xaycy): Hasiwo mobi 3nadoburocs n’smo
Dr. Chase: Bad night at poker or a great night with | mucsu oonapie?
a hooker. Jl-p Yeuiz: He nowacmuno 6 nokep ... abo nowacmuno 3
Dr. House: Thank you for saving me the trouble of | nogiern?
deflecting that personal question with a joke. (DH, | [4-p Xayc: [Qaxyio mobi, wo nozbasue mene neobxionocmi
URL) obepmamu ye ocobucme numanns y acapm. (JIX, URL)

24.| Dr. Cameron: Do you have any idea what it feels | /J-p Kemepon (npo nayicnma): Tu xou ysgnscu, sk ye, Konu
like to have a six-foot long hose shoved into your | mo6i 6 moscmy xuwky 3acogyiome dsomemposuil uiiane?
large intestine? Jl-p Xayc: Hi, ane menep s Oyce 6uUcokoi OyMKU Npo
Dr. House: No, but | now have a much greater | sxococe 6ackembonricma, 3 saxum mu 3ycmpiuaracs y
respect for whichever basketball player you dated | xoredorci. (IX, URL)
in college. (DH, URL)

25.| Dr. Cameron: Why did vyou hire me? | J-p Kemepon: Hasiwo 6u nainsnu mene?
[...] [..]

Dr. Cameron: You hired a black guy because he
had a juvenile record.

Jl-p Kemepon: Bu naiinanu wopmozco xaonys, 60 Mas
IOHAYBKY CYOUMICTb.
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Dr. House: No, it wasn 't a racial thing, I didn’t see
a black guy. I just saw a doctor... with a juvenile
record. I hired Chase ‘cause his dad made a phone
call. I hired you because you are extremely pretty.
Dr. Cameron: You hired me to get into my pants?!
Dr. House: I can’t believe that that would shock
you. It’s also not what I said. No, | hired you
because you look good; it’s like having a nice piece
of art in the lobby. (DH, URL)

Jl-p Xayc: Hi, mo 6yra ne pacosa npuuuna. A ne 6auug
yopHuti xnoneysv. A npocmo 6auue nikapsi 3 10HAYLKOIO
cyoumicmio. A mnaumae Yeiisa, 60 tioeo bamvko
samenegonysas. A naiinag mebde, 60 mu dysrce capHa.

Jl-p Kemepon: Bu Haiinanu mene, oo 3anizmu meHi nio
cnionuyio?

Jl-p Xayc: He moowcy nosipumu, wo ye uioxye mebe. A
Maxooic ye He me, Wo s ckasas. A ckazas, wio Haiinas meobe,
00 _mu_0dobpe suenadacw. Lle 6ce 00HO, wo mpumamu
2apnuil sumeip mucmeymea 6 nepeonokoi. (JIX, URL)

26.

Dr. Chase: Cameron and Foreman are too ethical
and I’'m too scared of getting sued. (DH, URL)

J-p Yeiiz: Kemepon i @opman Haomo nopsioHi 0si yb0oeo,
a s cmpawiento 6orwcs, wo mene zacyosme. (AX, URL)

217.

Dr. Chase: Pre-World War Il fluorescent bulbs
contained large amounts of beryllium. Beryllium
dust inflames the lungs, they get rigid, patient can’t
breathe. [Dr. House gives him a questioning
look] My father co-authored a paper on
acute berylliosis.

Dr. House: Phew! For a moment there | thought

you were smart. (DH, URL)

Yeuz : Taxi namnu 0o 2-i c8imo6oi micmunu 6eauxy
KinbKicmb Oepunito. bepuniesuil nun UKIUKae 3anaieHHs y
nezensAx. Bonu cmaiomv winbhumu, nayienm moodsce
ouxamu.

(30usosanuii noz2nso Xayca)

Yeiiz: Miu 6amoko 6y6 cnieagmopom 00nosioi 3 20cmpozo
bepuniosy.

Xayc: [, a st ha mums nodymas, uwjo mu pozymuuti. (IX,
URL)

28.

Dr. Chase: You can trust me.
Dr. House: Problem is, if I can’t trust you, I can’t
trust your statement that | can trust you. But thanks

Jixap Yetiz: Tu mooicews meni gipumu.
Il-p Xayc: [lpobrema 6 momy, AKWO 1 He MOAICY Gipumu
mobi, Mo s He MOJCY GIPUMU MBOIM MEEPONHCEHHAM, WO 5

anyway, you've been a big help. (DH, URL)

moxcy mooi sipumu. (JIX, URL)

29.

Dr. Chase: You 're joking.
Dr. House: Well, hard not to — nothing funnier than
cancer. (DH, URL)

-p Yeuiz: Bu orcapmyeme!
J-p Xayc: Hy, ye ne eadxcko... Lo mooice 6ymu cmiwmniwe,
nioie pax? (X, URL)

30.

Dr. Chase: You 're gonna talk to a patient?
Dr. House: God talks to him. It'd be arrogant of me
to assume that 'm better than God. (DH, URL)

Jl-p Yeiiz: Tu cninkysamumewics 3 nayicumom?!
Jl-p Xayc: 3 num 2oeopumv Boe. bynro 6 wuegsiuiugo
oymamu, wo 1 kpawut 3a boea. (X, URL)

31.

Dr. Cuddy: He did his job.

Vogler: [sarcastically] Right, he saved another
life.

Dr. Cuddy: Maybe.

Vogler: Good for him, it’s great, it’s not the point.
(DH, URL)

Kaooi: Bin 3pobug ceor pobomy.

@oenep: [capkacmuuno] Tax, ein epamysas uie o0OHe
ACUMMSL.

Jikap Kaooi: Moawcnueo.

@oenep: [Jobpe 0ns HbO20, ye uy0080, ale He 8 YbOMY
cnpasa. (X, URL)

32.

Dr. Cuddy: In the Senator’s condition, a spleen
biopsy could easily cause sepsis and kill him!

Dr. House: Why do you do this to me? Now if | kill
him, I can’t tell the judge I had no idea of the risks
involved. (DH, URL)

JI-p Kaooi: ¥ momy cmani, 6 AKOMY 3HAXOOUMbCS CEHAMOP,
bioncisn modice 1e2ko CRpUYUHUMU cencuc i 6oumu 1ozo!
Jl-p Xayc: Hasiwo ye mu posnogina? Tenep, axkujo 1 66’10
11020, 1 He 3MOJICY cKkazamu cyo0i, Wo HiY020 He 3HAB NPo
pusuxu. (JIX, URL)

33.

Dr. Cuddy: Oh, I looked up that philosopher you
quoted, Jagger, and you 're right. You can’t always
get what you want. But as it turns out, if you try

I-p Kaooi: Illle s s3natwna mozo ¢inocogpa, wo mu
npoyumyeas, Hocazceepa. Tu macw payiio, «ne 3a6cou
MODICHA_OmpuMamu me, wio xouew.» Ane, ax 3’sacyeanocs,

sometimes, you get what you need. (DH, URL)

{AKWO cnpo6veamu, iHO0i _MOJiCHA ompumamu_me, o

mo6i mpebay. (X, URL)

34.

Dr. Cuddy: You broke into my house?!
Dr. House: No, that would be wrong. | had a key.
(DH, URL)

J-p Kaooi: Tu enomuscs 6 miti 6younox?
H-p Xayc: Ta ni, wo mu! 'V mene 6ys knou. (X, URL)

35.

Dr. Cuddy: You 're addicted.

Dr. House: If the pills ran my life, I'd agree with
you, but it’s my leg busy calendaring what I can’t
do. (DH, URL)

Jl-p Kaooi: Tu macw 3anedxcHicme.

Jl-p Xayc: Axbu nicynxu xepysaiu moim scummsm, s 0 3
mobo10 no2oouscs. Ane ye mos noea Kasice MeHi, w0
pooumu. (IX, URL)

36.

Dr. Cuddy: ...The clinic is part of your job. I want
you to do your job.
Dr. House: Ah, yes, but as the philosopher Jagger
once said, «You can’t always get what you wanty.
(DH, URL)

Jl-p Kaooi: Kninika — ye wacmuna meoci pobomu. I s xouy,
wobu mu pobug c6010 pobomy.

Il-p Xayc: Hy, sakocy oomoco pasy @inocog /licazeep
ckaszas: «He 3a831c0u MOX*CHA ompumMamu me, wjo xoueui».

(IX, URL)

37.

Dr. Foreman: Her oxygen saturation is normal.
Dr. House: It’s off by one percentage point.

H-p @opman: Hacuuenns kucrnem y HOpMI.
JI-p Xayc: Bioxunenns ckradac 00un 8i0Comox
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Dr. Foreman: It’s within range. It’s normal. J-p @opman: YV donycmumux medxcax. Lle Hopmanvho.
Dr. House:_If her DNA was off by one percentage | J-p Xayc: Ax6u y nei ¢ JIHK 6yno sioxunenns 6 odum
point, she’d be a dolphin. (DH, URL) sidcomok, sona 6yna 6 deavinom. (JIX, URL)

38.| Dr. Foreman: Hypervigilance, sudden irritability... | J-p @opman (Xaycy): I[lonad nacmoposcenicms, cnieck
Dr. House: Symptomatic of...lunch with Cuddy? | dpamierusocmi.
(DH, URL) J-p Xayc: Cumnmomu 06idis 3 Kadoi? (JIX, URL)

39.| Dr. Foreman: Noble. J-p @opman: nsxemnicme.
Dr. House: Moronic. [Foreman looks at him] /¢’s | J-p Xayc: I0iomusm. I]e cunoninvu. (AX, URL)
a synonym. (DH, URL)

40.| Dr. Foreman: The kid was just taking his AP | I-p ®@opman: Xnonuuxk npocmo 30aeas exzamen 3
calculus exam when all of a sudden he got | mamemamuxu, a nomim panmogo iozo nouano wyoumu i
nauseous and disoriented. i1 nepecmas po3ymimu Oe 8IH.
Dr. House: That’s the way calculus presents. (DH, | [J-p Xayc: Ocb 0o uozo npussodums mamemamuxa. (IX,
URL) URL)

41.| Dr. Foreman: There’s no age limit on addiction. Il-p ©opman (npo nayieumky): Hapxomuxam éce oomo,
Dr. House: [taking a Vicodin] He’s right. (DH, | cxirexu mo6i poxis.
URL) JI-p Xayc (dicmace 6ixodin): Touno. (X, URL)

42.| Dr. Foreman: [Referring to Dr. House] He’s | A-p ©@opman (npo Xayca): Bin pozmosnse 3 nayichmom?!
really talking to a patient. J-p Yei3: 3apas s ne enesnenuii, wio s — ye s. (X, URL)
Dr. Chase: I don’t know who I am any more. (DH,
URL)

43.| Dr. Foreman: Oh, Cameron, | need you for a | J-p @opman: Kemepon, mu meni 3nadobuwics Ha napy
couple of hours. | zooumn.
Dr. Cameron: What's up? | I-p Kemepon: llJo make?
Dr. Foreman: When you break into someone’s | /[[-p @opman: Koau mu edupacwics 6 uuiice 6yOUHOK,
house, it’s always better to have a white chick with | zaeocou kpawe, wob 3 moboio 6yna 6ina kpareuxa. (JAX,
you. (DH, URL) URL)

44.| Dr. House: Ah, my birthday. Normally I'd put on a | /[-p Xayc (npo Oenv HapoOocenmus): Hy, seuuaiino s 6
festive hat and celebrate the fact that the Earth has | oosenye cmiwmnuii kaneniox i cesmxyeae 6u moii ¢paxm, wo
circled the Sun one more time; 7 really didn’t think | 3emasn obitiuina Conye we odun pas. A Oditicno dymas, wo
it was going to make it this year, but darn it if it | ypoco paszy i ne edacmuvcs... Ane, wopm eizomu, ye
wasn’t the little planet that could all over again. | Ilanema, fxa 3noey 3moena! (JIX, URL)
(DH, URL)

45.| DR. HOUSE: And? XAYC: I?
DR. CUDDY: Maybe he doesn’t feel comfortable | KA/[/{I: Moociueo, tiomy ne xomgpopmno 2080pumu npo
talking about his private matters... cs0i ocobucmi cnpasu...
DR. HOUSE: Well, neither would I, if | was having | XAYC: Hy, s medc ne xomis 6u xazamu, sikou meni 6y1o
trouble controlling my pee pee! (DH, URL) sadicko konmpomosamu moe ni-ni! (X, URL)

46.| Dr. House: 4s long as you 're trying to be good, you | /[-p Xayc: [loxu mu namazcacwcs Oymu eapuum, mu
can do whatever you want. Modxcew pobumu sce, wo xoueu.
Dr. Wilson: And as long as you’re not trying, you | [-p Bincon: A noxu mu ne HAMA2Acwics, Mu MOXNceul
can say whatever you want. 208opumu ece, wo xoueu.
Dr. House: So between us, we can do anything. We | J-p Xayc: To suxooums, pazom mu modzicemo pobumu éce,
can rule the world! (DH, URL) wo 3a6200H0. Mu moocemo kepysamu ceimom! (AX, URL)

47.| Dr. House: Bad news: Your son has a filthy, | J-p Xayc: [locana nosuma: y eawoeco cuna ocuona ma
unhealthy habit. Good news: He’s trying to quit. | wxionuea 01 300poe’s 36uuxa. Iapna HoguHa: 6in il
Bad news: Quitting is killing him. Good news: | can | namacascs noxunymu. Ilocana nosuna: ye 1o2o mMano He
cure him. Bad news: [thinks] Nope, that’s the end | 66uno. Xopowa nosuna: st mosicy ioz2o sunixysamu. [locana
of it. (DH, URL) nosuna ... (llaysa) Hi, ye ece. (X, URL)

48.| DR. HOUSE: But not to worry, because for most of | XAV C: Ane ne xeunioiimecs, 60 6inbwicms 3 6ac mozna 6
you, this job could be done by a monkey with a | surixysamu masna 3 HAAWKOIO HCAPOZHUINCYBAILHOZ2O.
bottle of Motrin. (DH, URL) (JIX, URL)

49.| Dr. House: Cameron is so not perfect. JI-p Xayc: Kemepon 306cim ne ioeanvua.

Dr. Wilson: Nobody'’s perfect.

Dr. House: Mother Theresa?

Dr. Wilson: Dead.

Dr. House: Angelina Jolie?

Dr. Wilson: No medical degree.

Dr. House: Oh, so now who’s being picky? (DH,
URL)

Jl-p Bincon: Hy, nixmo ue € ideanvnum.

Jl-p Xayc: Mamu Tepeza?

/l-p Bincon: Mepmea.

Jl-p Xayc: Ausncenina J[iconi?

JI-p Bincon: He mae meouunoi ocgimu.

J-p Xayc: [ xmo menep uinngemocsn? (JIX, URL)
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50.| Dr. House: Chase killed that woman, now | /J-p Xayc: Yeiiz youe my ocinky i menep @Popman
Foreman’s in charge? 207108HUU?
Dr. Cuddy: Yeah, we have a pecking order here, if | Jlikap Kaooi: Hy, y nac mym maxa neoiyitina icpapxis.
Cameron Kkills somebody, Chase takes over. | Jxwo Kemepon kococe yb6'ec, micye 3aiime Yeiis. YV
There’s a flow chart in the lobby. (DH, URL) nputimanvii sucums cxema. (X, URL)

51.| DR. HOUSE: Don’t worry, it’s a vegan IV. (DH, | [-p  Xayc:  He  xeuwoiimecs, ye  geeamcvke
URL) snympiwnvosenne xapuyeanns. (X, URL)

52.| DR. HOUSE: Give him a whole body scan. J-p XAV C: 3pobu itomy ckanyeanis 6cboeo mina.
DR. CAMERON: You hate whole body scans. -p KEMEPOH: Ane mu HeHasuouui CKAHY8AHHS 6CbO20
DR. HOUSE: ‘Cause they 're useless. (DH, URL) | mina.

JI-p XAYC: Tomy wo sonu mapni. (X, URL)

53.| Dr. House: Good morning, Dr. Cuddy! Love that | J-p Xayc: Ho6pozo panxy, Jlikap Kaooi! Cumnamuunuii
outfit. Says, I'm professional, but I'm still a | xocmiom. Bin kaxce: " npoghecionan, ane éce we acinka”.
woman. Actually, it sorta yells the second part. Bzazani, opyzy vacmuny 6in npocmo Kpuuume.
Dr. Cuddy: Yeah, and your big cane is real subtle | J-p Kaooi: Tax, a meos eearuxa namuys medlc 00CuUmv
too. (DH, URL) nenomimua. (JIX, URL)

54.| Dr. House: [ don’t ask why patients lie. | just | J-p Xayc: A ne zanumyio, uomy nauienmu 6pewymov, s
assume they all do. (DH, URL) npocmo sameepoicyio, wio sonu eci opewrymo. (X, URL)

55.| Dr. House: I like my leg. I've had it for as long as | J-p Xayc: Meni nodobacmucsi mosi Hoza. Bona ¢ mene 6yaa,
I can remember. (DH, URL) ckinvku s cebe nam’smaio. (AX, URL)

56.| DR. HOUSE: | saw the light on. (DH, URL) XAYC: A 6auus ceimno <y xinyi monemo>(JIX, URL)

57.| Dr. House: I should cancel. I've got a patient in | [J-p Xayc: A mywy ece ckacysamu. B mozco nayicnma
surgery tomorrow. onepayis 8panyi.
[House moves to the kitchen] J-p Bincon: I axbu mu 6ye xipypeom, ye cnpagoi mo2io
Dr. Wilson: And if you were a surgeon, that would | 6vmu sasicauso. (X, URL)
actually matter. (DH, URL)

58.| DR. HOUSE: Idiopathic, from the Latin meaning | J-p XAYC: [dionamuunuii y nepexnadi 3 iamunu 03Ha4ac,
we’re idiots ‘cause we can’t figure out what’s | wo mu idiomu, MOMY WO He MONCEMO 3PO3YMIMIL, WO came
causing it. (DH, URL) ye suxnuxae. (JIX, URL)

59.| Dr. House: ldiots are fun. No wonder every village | J-p Xayc (@opman): Kapmyrw. [0iomu maxi kymeoni. He
wants one. (DH, URL) OusHO, wo y Kosichomy ceni xouymes mamu cgozo. (JAX,

URL)

60.| Dr. House: In ten seconds, I'm going to announce | /[{-p Xayc: Yepe3 10 cexyno s 3dupaiocs o2orocumu, ujo
that | gave her [the patient] the wrong dosage. 0as iti ne my 003y 6 KaiHiyi
Dr. Cuddy: [Taken aback] You re going to admit | J-p Kaooi: Tu sbupaewics 3iznamucst 6 nedbanocmi?
negligence? J-p Xayc: Tirbxku saxujo mu He nokunewt kimnamy. 5.. 4.. 3..
Dr. House: Unless you leave the room, you’ll have | 2.. (i3 capxazmom). Buxodumv, 1 6ve v kniniyi n’sauuil, i
to testify as a witness. [Cuddy crosses her | siokpus Oeepi, 3axpus oui, 6316 nepuiuil WNPUL, U0
arms] Five, four, three, two... [with sarcasm] So | nonascs...(AX, URL)
there 1 was in the clinic, drunk, | opened the
drawer, closed my eyes, grabbed the first syringe |
could find and.... [Cuddy leaves quickly] (DH,
URL)

61.| Dr. House: Is it true what they say about Jewish | Jlikap Xayc: Yu npasoa me, wjo 206opsmo npo €epeticoky
foreplay? npeniooitn?
Dr. Wilson: [Desperate to change the subject] Uh, | Jlikap Bincon: [Biduaiioywno namanaemocs 3miHumu
uh— memyjJ-e... e..
Dr. Petra Gilmar: Two hours of begging? J-p Ilempa Tinmap: [8i 200unu sukisanyyeanns?
Dr. House: | heard four. Jixap Xayc: A uye wvomupu.
Dr. Petra Gilmar: Well, actually I'm only half | J-p Ilempa linmap: Hy, nacnpasdi s iuuwie HAnOL0SUHY
Jewish. (DH, URL) espetika. (X, URL)

62.| Dr. House: Need the lawyer. Jixap Xayc: [ompiben aosoxam.
Vogler: Who'd you kill? Doznep: Koeo mu 66us?
Dr. House: Nobody, but it’s not even lunch. (DH, | Jlikap Xayc: Hixozo, ane we nasimo ne 06io. (1X, URL)
URL)

63.| Dr. House: No. Did you see her shoes? M-p Xayc: Tu 6auus ii my¢ni?

Dr. Wilson: Her shoes? What, did your horoscope
in Vogue tell you to avoid women wearing green
shoes?

Dr. House: The eyes can mislead, a smile can lie,
but the shoes always tell the truth.

J-p Bincon: Ii mygai? Lo, 2opockon y acypuani Vogue
ckazas, wo mobi mpeba YHUKAmMu OJHCIHOK YV 3€1eHUx
my¢hasnx?

J-p Xayc: Oui mooicyms o6 manogamu, nOCMIUUKU MONCYNb
bpexamu, ane my@ni 3a62cou Kaxcyms npagoy!
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Dr. Wilson: They were Prada, which means she has
good taste.
Dr. House: They were not Prada. You wouldn’t

JI-p Bincon: lle Prada. A ye o3nauae, wo mae eapruii cMax.
Jl-p Xayc: I]e ne Prada! Tu 6 ne enisnas "Prada", nasimo
AKOU Humu nacmynuau mo6i na mowonxy. (IX, URL)

know Prada if one stepped on your scrotum. (DH,
URL)

64.

Dr. House: Now I'm not a baby expert, but I'm

pretty sure they’re not supposed to shrink. (DH,
URL)

Jl-p Xayc: A, 36uuaiino, ne genuxuii ghaxiseysv y oimsax, aie
5 mauidce GnesHeHUl, W0 6OHU He NOGUHHI 3MEHULYBATNUCS.
(X, URL)

65.

Dr. House: So I'm the guy, but you want the other
guy, who by definition can never be the guy. (DH,
URL)

Jl-p Xayc: Toowc a_mou camuii, are mobi nompioen iHuiuii,
AKUY, 30 _BUSHAYEHHAM, HIKOAU He 3Modice Oymu _mum
camum? (JX, URL)

66.

Dr. House: Start counting.

[The patient takes his pulse]

Dr. House: How many?

Patient: 26.

Dr. House: Okay, either you suck at math, or
you re going to die in two seconds.

[A moment passes, and nothing happens]

Dr. House: You suck at math. (DH, URL)

I-p Xayc: Ilouunaii paxysamu. (Ilayienm paxye nyavc)
Ckinvku?

Tayienm: 26.

Jl-p Xayc: Jlobpe. Abo mu ne msamuw y mamemamuyi, abo
nompeut yepez 06i cexynou. (Yepes 06i cexynou) He
mamuw y mamemamuyi. (IX, URL)

67.

Dr. House: What would you prefer — a doctor who
holds your hand while you die or one who ignores

Jl-p Xayc: Kozo 6 mu eubpas, nikaps, skuti 6yoe mpumamu
ME0I0_DVKY, KOIU My Oyoews NOMUpamu, 4u JiKaps, wo He

you while you get better? | suppose it would
particularly suck to have a doctor who ignores you
while you die. (DH, URL)

0vOe 36epmamu Ha mebe ysasu, Koau mobi cmasamume
kpawe? I, dymaio, 6yno 6 306cim 02UOHO, AKOU_IKAD He He
36epmas na mebe yeaeu, koau mu emupacui. (JIX, URL)

68.

Dr. House: You see that? They all assume I'm a
patient because of this cane.

Dr. Wilson: Then why don 't you put on a white coat
like the rest of us?

Dr. House: [ don 't want them to think I’'m a doctor.
(DH, URL)

J-p Xayc: Bauuw? Bouu esaxcaromv MmeHe NAYIEHMOM
uepe3 yio mpocmuny.
Jl-p Bincon: Hy, mak naosenu Oinuil xanam sx 6ci iHui.
M-p Xayc: A ne xouy, w06 sonu geascanu, uio s aixap. (X,
URL)

69.

Dr. House: You value our friendship more than
your ethical responsibilities?
Dr. Wilson: OQur friendship
responsibility. (DH, URL)

is an _ethical

JI-p Xayc: Tu yinyew nawy opysrcoy binvuue 3a c60i emuyHi
30008 ’s13aHMHSL.

Jl-p Bincon: Hawa Opyoicba € emuunum 30008 ’sa3auHsaM.
(AX, URL)

70.

DR. HOUSE: You're a dentist. Nitrous oxide
poisoning, which means you 're either dipping into
your own supply, or you've got a bad valve in the
office. Laughing gas rehab’s probably more
expensive than the plumber. Meanwhile, get

J-p. XAYC: Bu cmomamonoe. Ompyenus 3aKucom azomy
03HAUAE, W0 68U abo 3aHYPIOEMeECs Y 61ACHI 3anacu, abo y
sac nozanuil knanau 8 oghici. Peabinimayis 6i0 secensiuygozo
2asy, UMosipHo, 0opodicya, Hixc canmexHixa. Tum uacom
nputimime B12. (IX, URL)

yourself some B12. (DH, URL)

71.

Dr. House: [to Georgia] I'm sorry, but the fact that
the sexual pleasure center of your cerebral cortex
has been over-stimulated by spirochetes is a poor
basis for a relationship. Learned that one the hard
way. (DH, URL)

Il-p Xayc ([ocopoarcis): [lepenpouyro, ane moti paxm, wo
YEHMp CeKCyanbHo20 3a00801eH s KOPU 8AULO20 20I0BHO20
MO3KY 08 HAOMIPHO CIUMYIbO8AHUU cnipoxemamu... Lle
noeama OCHO8a ONsi CMOCYHKIG. f 3maio ye 3 e1achozo
doceioy. (X, URL)

72.

Dr. House: Everybody lies.
Dr. Cameron: Dr. House doesn 't like dealing with

Jl-p Xayc: Bci 6peuyme.

Jlikap Xayc ne nr0bumov CRiiKy8amucs 3 NayieHmamu.

Jl-p @opman: Xiba nikyeanns nayicnmie He me, HAGIUO MU
cmanu aikapamu?

patients.
Dr. Foreman: Isn’t treating patients Why we
became doctors?

Dr. House: No, treating illnesses is why we became

Jl-p Xayc: Hi, nikysanHs 3axeoprosamb — OCb YOMY Mu
cmanu aikapamu. (X, URL)

doctors. (DH, URL)

73.

Dr. House: Patients always want proof. We re not

making cars here, we don’t give guarantees. (DH,
URL)

JI-p Xayc: Ilayiecumu 3a621cou xouyms 00KA3i8, Mu mym He
aemomobini pobumo, mu ne nadaemo capanmii. (X, URL)

74.

Dr. Wilson: [referring to babies] I'm still amazed
you re actually in the same room with a patient.
Dr. House: People don’t bug me until they get
teeth. (DH, URL)

Jl-p Bincon: A ece we 30usosanuti, wo mu 63a2ani
nepebysacut 8 0OHIU KIMHAMI 3 NAYIEHMOM.

Il-p Xayc: Jhoou ne opamyomv mene, 0OKU Y HUX He
supocmaroms 3vou. (AX, URL)

75.

Dr. Wilson: Do you know your phone’s dead? Do
you ever recharge the batteries?

Bincon: Tu snacu, wo meiti menegpon 300x? Tu xou iHoOi
1020 3apsodxcacut?
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Dr. House: They recharge? | just keep buying new | Xayc: Ix mooicna sapsioxcamu? A s npocmo Kynyeae Hosui.
phones. (DH, URL) (IX, URL)

76.| DR. WILSON: Nobody'’s perfect. Jl-p BIZICOH: Hixmo He ioeanvHul.
DR. HOUSE: Mother Theresa? (DH, URL) J-p XAV C: Mamu Tepesa? (01X, URL)

77.| Dr. Wilson: We re discussing your new patient. JI-p Bincon: Mu 062060proganu meozo H08020 nayicuma.
Dr. House: Must be a boring discussion, | J-p Xayc: Mae 6ymu nyono ob6eosopiosamu me, 4020
considering that | haven 't accepted a new patient. | nemae, momy wo s He NO200XHCYBABCA Opamu HOB020
(DH, URL) nayienma. (X, URL)

78.| Father: What is your problem? Mp. @ocmep: Ta wo 3 eamu ne max?
Dr. House: Bum leg, what'’s yours? (DH, URL) J-p Xayc: Xeopa noea. A wo 3 eamu? (X, URL)

79.| FOREMAN: You shouldn’t be alone right now. | Q«OPMAH: Tu ne nosunen 6ymu 3apas cam. Tu cmixacu
You 're bleeding. (DH, URL) xpos 0. (X, URL)

80.| Foreman: / thought «everybody liesy. | [-p @opman: A dymas, «eci bpeuymoy.
Dr. House: Truth begins in lies. Think about it. | J-p Xayc: Ilpasda nouunacmocs na 6pexui. Ilooymaii npo
Foreman: (House leaves) That doesn’t mean | ye.
anything, does it? (DH, URL) [-p @opman: (Xayc tioe) Lle sic nivo2o ne osnauae, max?

(JIX, URL)

81.| HOUSE: What about a child molester? Certainly | X4AVC: A sax wooo pozbewysaua dimeii? 3euuaiino, ne
not a good guy, but he didn’t kill anybody. Maybe | dysce xopowwuii xnoneyv, ane 6iH HIKO20 He 60US.
he can get antibiotics, but no MRIs. What about | Moociuso, sin mooice ompumamu anmubiomuru, are 6e3
you? What medical care should you be denied for | MPT. IlJo 3 éamu? Y sxii meduuniii 0onomosi eam ciio
being a car thief? (DH, URL) sloMosumuy, AKwo 6u_sukpadacme asmomodine? (IX,

URL)

82.| House: You can have all the faith you want in | J-p Xayc: Bu mosceme ckinvku xoueme gipumu, ¢ Oyxie i
spirits, and the afterlife, and heaven and hell, but | nocuepmue scumms. I paii, i nexno. Ane xonu cnpasa
when it comes to this world, don’t be an idiot. | 3axodumv npo yeii ceim, He 6yObme idiomxor. Bu mosiceme
Cause you can tell me you put your faith in God to | xazamu meni, wo Jdosipsemecy bo20gi, w06 npoosicumu
get you through the day, but when it comes time to | deus. Are xonu eu nepexodume dopoey, s 3naio — éu
cross the street, | know you look both ways. (DH, | dusumecs 6 o6udsa 6oxu. (JIX, URL)
URL)

83.| House: You know me. Hostility makes me shrink up | J-p Xayc: Tu mene snacu. Konu 0o mene cmaensimocs
like a.... I can’t think of a non-sexual metaphor. | gopoorce, s siwynioce sik... e-e-e... He mooicy npudymamu
(DH, URL) memadghopy, ne nos’azany 3 cexcom. (X, URL)

84.| House: [sticks the patient in the thigh] You are | Xayc: Tu syinenuii! Yemans ma iiou!
healed. Rise and walk. Iayienm: Bu 3600icesoninu?
Jeff: Are you insane? Xayc: 'V Bionii eéonu 3aséuuaii eionogioaioms «Tak,
House: In the Bible, they just say, "Yes, Lord" and | I'ocrnoou!», a nomim nepexoosme do xsanu. (X, URL)
then start right on in with the praising. (DH, URL)

85.| HOUSE: Go forth and scan his neck. J-p XAYC: Buiiou i npockanyti iomy wiuio.
CHASE: His neck? N-p YEH3: [luo?
HOUSE: Or repeat everything | say in question | J-p XAYVC: A6o nosmopu éce, wio s _2060pio, v opmi
form. (DH, URL) sanumanns. (X, URL)

86.| Jeff: What did you do? Hayienm: Il]o eu 3pobunu?
House: No, what did you do, LORD? (DH, URL) | Xayc: He max. IlJo mu 3po6us, TOCHOJU? (1X, URL)

87.| Lucas Palmero: This is a good hospital? Jhox: e 2apna KaApHA?
Dr. House: Depends what you mean by | J-p Xayc (oensdaemuves no cmopouax): Juensuuco wo 6u
"good". [looks around] | like these chairs. (DH, | maeme na yeasi nio cnosom «eapna»? Kpicna mym 3pyuni.
URL) (IX, URL)

88.| Lucille: I’'m not pregnant. THayienmxa: A ne éazimna.
Dr. House: Sorry, you don’t get to make that call | Jlikap Xayc: Bubaume, ane éu ne modiceme 3pobumu maxuii
unless you have a stethoscope. Union rules. (DH, | sucnosox, sxwo y eac nemae cmemockona. Ilpasuia
URL) npogheninku. (X, URL)

89.| Lucille: This is what a woman is supposed to look | IHayienmxa: Tax mae euensdamu swcinka. Mu He npocmo
like. We're not just skin and bones — we have flesh. | xicmxu ma wixipa. ¥ nac € mino. ¥ nac € ueunu.
We have curves. J-p Xayc: Bu maeme manenvkux modei scepedunil (JIX,
Dr. House: You have little people inside you. (DH, | URL)
URL)

90.| Nun: Sister Augustine believes in things that aren’t | Yepnuys: Meni mpedba nocoeopumu 3 Bamu, Jlixape Xayce.

real.
Dr. House: | thought that was a job requirement
for your people. (DH, URL)

Cecmpa Aszycmuna sipums y me, 4020 HeMa.
I-p Xayc: H oymas, ue sau nocadosuii 0608’ szo0k. (AX,
URL)



https://en.wikipedia.org/wiki/Mother_Theresa
https://en.wikipedia.org/wiki/Gregory_House
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91.| Orange Patient: What’s that? What are you doing? | Ilomapanuesuii nayicnm Lo ye? Il]o eéu pobume?
House: Painkillers. M-p Xayc: (npuitmaiouu 6ixo0in) Bonezacnoxiiaugi.
Orange Patient: Oh, yeah. For you, for your leg. | Ilomapanuesuii nayicum: Aza, ons éac, 013 auoi Hozu.
House: No, ‘cause they're yummy. (DH, URL) J-p Xayc: Hi, ye momy, wo eonu cmauni. (IX, URL)

92.| Patient’s Mother: How can you just sit there? Mamu nayienma: Ak eu mosceme npocmo cudimu mym?
Dr. House: If | eat standing up, | spill. (DH, URL) | J-p Xayc: Hxwo s iv cmosuu, s npoausaio. (IX, URL)

93.| Rebecca Adler: | just want to die with a little | Pebexka: A npocmo xouy nomepmu xou i3 HeGeAUKOIO
dignity. 2iounicmio.
Dr. House: There’s no such thing! Our bodies | [J-p Xayc: Tax ne 6ysae! Hawi mina namaromocs, iHOOI,
break down, sometimes when we’re 90, sometimes | xomu Ham 90, iH00i 00 HapoOdcenHs, | ye 3aiHCOU
before we 're even born, but it always happens and | mpannsemocs, i 6 ypomy nemae cionocmi. Meni nauxamu,
there’s never any dignity in it. I don’t care if you | uu mosiceme 6u xooumu, 6auumu, UMUPAMU 6LACHY OYNY.
can walk, see, wipe your own ass. It’s always ugly | Lle zaexncou ocuono — 3aeacou! Bu mooceme owcumu 3
— always! We can live with dignity — we can’t die | 2ionicmio, are éu ne mosiceme nomepmu 3 neio. (X, URL)
with it. (DH, URL)

94.| Ronald: I assume House is a great doctor. Yonosix nayienmxu. J{ymaio, Xayc uyoosuil aixap.
Dr. Chase: Why would you assume that? M-p Yeiiz: A vomy éu max eésasicacme?
Ronald: Because, uh, when you're that big a jerk | Yonosix nayicnmxu: Tomy wo makuii 6upo0ok moice oymu
vou re either great or unemployed. (DH, URL) 2eniem, abo 6espobimnum. (X, URL)

95.| Sebastian: Every minute four people die of TB. J-p Yapnez: ]oxeununu vomupu m0OUHU MUPAIOMb 810
Dr. House: Wow, how can you sleep at night? my6epKyIbo3y.
Sebastian: There’s people dying in Africa of a | /[-p Xayc: Vx, sx oce 6u cnume nouamu?
disease that we cured over... J-p Yapnws: Li noou emupaioms ¢ Agppuyi 6io xeopobu,
Dr. House: Yeah, | know, | saw the concert. | sxy mu nasuunucs sunikogysamu edice...
Seriously, let’s say you sleep six hours, that means | /[-p Xayc: Tax, s 3uaro. bauus. Cepiiosno, ckadcimo, éu
every night you kill 1440 people. | guess you gotta | cnume no wicme 200un, omowce, wonoui éu ebusacme...
get some sleep, but come on, if you'd stayed up | 1440 niooei. [ymaio, cnamu eam ece-maku mpeba, ane
another ten minutes you could have saved forty | zauexaiime, sxwo éu cnamumeme na 10 xeurun menwe, no
lives. (DH, URL) ye epamye 40 ocummis! (X, URL)

96.| Sister Augustine: Why is it so difficult for you to | Yepnuys: Hesowce onst 6ac mak cxkraono nogipumu ¢ Boza?
believe in God? J-p Xayc: Meni cknadno nputinsimu camy KOHYenyiro Gipu.
House: What | have difficulty with is the whole | Bipa wne pymmyemvcs wna nociyi abo eiouymmsix.
concept of belief. Faith isn’t based on logic and | Yepnuys: A eiouysaro boea woous. 1 3azanvre uyoo
experience. arcummst. Qyoo napooacenns. Yyoo nobosi! Bin 3aesicou 3i
Sister Augustine: | experience God on a daily | muor!
basis...and the miracle of life all around--the | J-p Xayc: I Ode o uydo y eunowyeamni Oumumniu-
miracle of birth, the miracle of love. He is always | rapxomana? (JIX, URL)
with me.
House: Where is the miracle in delivering a crack-
addicted baby? Hmm? (DH, URL)

97.| Stacy: If Chase screwed up so badly, why didn’t | Cmeiici: Axwo UYetizs max obrasxcascs, yomy mu 1020 He
you fire him? 36INbHUB?
Dr. House: He has great hair. J-p Xayc: ¥V nvozo eonocces kpacuse.
Stacy: What are you hiding? Cmeiici: Tu wocs npuxogyeu?
Dr. House: I'm gay. Oh, that’s not what you meant. | [J-p Xayc: A ceii. A-a, mu ne ye mana na yeasi. Ane
It does explain a lot, though: no girlfriend, always | nodvmail, ue noscrioe: y mene nemae nOOPYIHCKU, 5 3a624¢0U
with Wilson, obsession with sneakers... (DH, URL) | 3 Birconom, nowy xedu ... (X, URL)

98.| Stacy: Our relationship is like an addiction. It’s... | Cmeitici: Hawi cmocynxu... Bonu ax 3anesicnicme... Bonu

like...

Dr. House: Really good drugs?

Stacy: No, it’s like... vindaloo curry.

Dr. House: Okay, sure...

Stacy: Really, really hot Indian curry they make
with red chili peppers.

Dr. House: I know what it is! Didn’t think it was
addictive.

Stacy: You 're abrasive and annoying and come on
way too strong, like... vindaloo curry. When you 're
crazy about curry, that’s fine, but, no matter how
much you love curry, you have too much of it, it
takes the roof of your mouth off. And then you never

AK...
Xayc: ...cnpasdi xopowii Hapkxomuku?

Cmerici: Hi, sonu sx kappi Binoany.

Xayc: Tax, 36icno.

Cmetici: [[yoice cocmputi inOiticbKuil Kappi, 8 AKuil K1aodymbo
uep8oHUll nepeyb Y.

Xayc: A 3naio, wo maxe. He 3mae, wo 6in cnpuuumnse
3AJ1eHCHICND.

Cmeiici: — Tu pizkuil, Opamienusuti i 6 ’eut HANOBAN, 5K ...
Kappi «Binoany». Konu 6oacesonicut no xapi, ye Hivoeo.
Ane HesaxsCIUBO, HACKINLKYU CUTLHO MU 00U Kapi, AKIO
tioeo Oyoice baeamo, mu npocmo cnanuut cobdi eéce Hebo. |
nicasA Yyb0o2o He 3axodeus bauumu Kappi we 0yoice 00620. Ane
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want to see curry for a really, really long time, but
you wake up one day, and you think... God, I really

My NPOKUOAEULCS 00HO20 NPEKPACHO20 OHSL | OyMacui.

miss curry. (DH, URL)

«bBooice, s max ckyuuna 3a kapiy ... (X, URL)

99.

Eve: Abortion is murder.

Dr. House: True. It’s a life and you should end it.
Eve: Every life is sacred.

Dr. House: Come on, talk to me don’t quote me
bumper stickers.

Eve: It’s true.

Dr. House: It’s meaningless.

Eve: It means that every life matters to God.

Dr. House: Not to me, not to you. Judging by the
number of natural disasters, not to God either.
(DH, URL)

Hayienmxa: Abopm — ye 6buscmeo.

J-p Xayc: Bipno. Le scumms i mu macus 11020 nepepeamu.
Hayienmxa: Byob-ske scumms cesaujeHHe.

H-p Xayc: Ilepecmanv. [oeopu 3i MHOIO, He Yumyi
HakaeuKy Ha bamnepu.

Tayienmxa: Lle npasoa.

J-p Xayc: Le 6e3eny300.

Hayienmxa: Lle osnauae, wo 6yob-sike JcUmmsl 6adlNciuGe
ons boea.

Jl-p Xayc: Ane ne onsa mene i He ona mebe. Cyosauu 3

KiibKocmi npupoonux kamacmpog, i o 6oza meac. (X,
URL)

100

HOUSE: Differential diagnosis for resurrection —
go. (DH, URL)

J-p Xayc: Hugpepenyianvua diaznocmuka Ha 80CKpeCiHHs
— ecmasait ma wou. (X, URL)
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SUMMARY

This thesis focuses on the study of the forms of the irony and sarcasm, their
application in the English-speaking television discourse, as well as the ways of
translating their varieties into Ukrainian. This phenomenon is an integral part of
everyday life, as the means of comic reflect the realities of life and give the opportunity
to express oneself, to endure certain events.

The relevance of the work consists in the need to satisfy the increased attention
of modern linguistics to the study of the means of expressing irony and sarcasm in
English-language television discourse. In addition, it is also important to study the use
of translation tactics and transformations necessary to keep irony and sarcasm in the
text understandable for the recipient.

A considerable number of techniques and linguistic means are used to create a
comic effect. The realization and further existence of a joke is possible only if certain
rules of its use are observed. Understanding of the comic by the recipients is usually
complicated by numerous extra-linguistic factors.

Television discourse, undoubtedly, has taken the leading position in terms of the
degree of influence on the audience, being a huge influence on the peculiarities of
human perception of the world. Accordingly, works of cinematography become the
object of study of a number of sciences, including linguistics and translation studies.

The purpose and objectives of the study: The purpose of the qualification work
is a comprehensive analysis of the linguistic means of irony and sarcasm in English
film discourse, and the subject of the study is their varieties and means of translation
into Ukrainian.

To achieve the purpose of the work, the author set himself the following
objectives:

1) to consider the linguistic features of television discourse as a linguistic
problem;

2) to study the translation peculiarities of reproducing the linguistic features of

television discourse;
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3) to analyze and systematize approaches to the linguistic study of the means of

expressing irony, sarcasm and their various classifications;

4) identify the main linguistic means of expressing irony and sarcasm in the TV
series "Doctor House";

5) illustrate the above-mentioned means of expression with relevant examples
from the TV series "Doctor House™, give a linguistic description of the characteristic
phenomena of English-language television discourse;

6) evaluate the use of translation transformations to preserve the comic functions
of irony and sarcasm in English-language television discourse.

7) to determine the ways of equivalent reproduction of irony and sarcasm in the
English-language television discourse in Ukrainian;

The object of the study is the linguistic means of irony and sarcasm in English
film discourse, and the subject of the study is their varieties and means of translation
into Ukrainian.

The material for the study was a list of 100 examples, collected by the method
of sampling from the TV series "Doctor House".

The scientific novelty of the results certainly lies in a systematic description of
linguistic means of expressing irony and sarcasm on the basis of the TV series "Doctor
House" and in the description of translation difficulties faced by the translator of
television English discourse when translating irony and sarcasm.

Practical significance of the obtained results. The results of the study can be
used in the preparation of students for practical classes in the discipline "Theories and
practices of literary discourse translation", as well as in writing more thorough works

Thus, based on the study, the following conclusions can be drawn.

Television discourse considers the linguistic means by which the author conveys
the idea and has the necessary impact on the audience. The study of examples of irony
and sarcasm allows to realize the full transfer of the author's idea and comic effect, as
well as to identify ways to preserve the linguistic and extra-linguistic features of humor

of a particular nation.
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Despite the wide variety of functions of sarcasm and irony, the main function

should be considered social and communicative, because thanks to sarcasm and other
forms, scriptwriters can describe in more detail the characters, relationships between
them, characters and the state of society. Sometimes one sarcastic or ironic statement
can replace several lines of text, which, in conditions of limited time on air, is
important.

It should also be noted that the comic forms are widely used in television series
in order to create a humorous situation to entertain viewers, as well as to reveal fully
the characters of the protagonists, or their relationships.

Practical conclusions on the ways of translating English forms of comic can be
used in classes of translation practice and foreign language learning in the form of
examples of successful variants created by professional translators, as well as for the
development of skills of future specialists.

The analysis of linguistic means of creating irony and sarcasm in the series
"Doctor House" has shown that among the means in the series absolutely prevails
ironically marked vocabulary (40%), which refers to lexical and stylistic means. Such
logical and semantic means as pun (7%), such paraverbal means as intonation (6%),
such syntactic and stylistic means as antithesis for interrogative sentences (4% each)
are relatively common. Such lexical and stylistic means as stylistically colored
vocabulary (3%), such logical and semantic means as paradox (3%), alogism,
paraphrase, metaphor, comparison and meiosis (2% each), such syntactic and stylistic
means as epimona, paraphrase and subjunctive mood (2% each), as well as such
paraverbal means as pauses and glances (2% each) are rare. In rare cases, there are such
logical and semantic means as antiphrasis, metonymy, personification and litota, such
syntactic and stylistic means as anaphora, asyndeton, epiphora, silence, inversion and
prolepsis, as well as paraverbal means such as laughter and gestures (1% each).

In general, the linguistic means of creating sarcasm in the series are dominated
by lexical and stylistic, among which the most frequent is ironically marked
vocabulary. The average frequency was demonstrated by logical-semantic and

syntactic-stylistic means. Among the logical and semantic means the most frequent are
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pun and paradox, and among the syntactic and stylistic means - interrogative sentences

and antithesis. The least frequent are paraverbal linguistic means. Among them,
sarcastic intonation prevails.

In general, it was determined that in the translation of irony and sarcasm in the
series "Doctor House" grammatical transformations are most common. Their number
was more than half of all the analyzed transformations. Most often they are represented
by grammatical permutations, literal translation and omission. Lexical transformations
and lexico-grammatical transformations occur with similar frequency. Lexical
transformations are mostly represented by the transformation of differentiation of
meaning. In general, among lexical transformations lexical-semantic ones prevail over
formal ones. Among lexico-grammatical transformations the most frequent is the
holistic transformation.

It has been concluded that in the vast majority of cases the means of expressing
irony and sarcasm are preserved in translation, i.e. they are reproduced by similar
Ukrainian means. In minority of cases they cannot be preserved, and the ironic marking
is lost completely or partially.

When translating, a specialist should focus not only on the form, but also on the
content, often implicit, i.e. hidden, context and other extra-linguistic factors that, on
the one hand, can complicate the translation process, and on the other hand, help to

understand the situation.



